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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Bugungi kunda jahonda
globallashuv jarayonining shiddat bilan rivojlanishi chet tillarning o‘qgitilishiga
bo‘lgan talabning oshishiga sabab bo‘Imoqda. Alohida ta’kidlash joizki, chet tilining
yozma nutq kompetensiyasini takomillashtirish “o‘rta maktab o‘quvchilarining chet
tilini o‘zlashtirish bilim mahoratini belgilovchi asosiy omillardan biri” sifatida
belgilanmoqgda, matn bilan ishlash, yozma nutg mahsuli — matnni yaratish bilan
bog‘liq nutqiy faoliyat tadqiqi tobora muhim ahamiyat kasb etmoqda. Davlatlar va
mintaqalar o‘rtasidagi madaniy, siyosiy va iqtisodiy alogalarning jadal faollashuvi,
ta’lim sohasidagi integratsiya jarayonlari chet tillarini, xususan, yozma axborot
almashishga yo‘naltirilgan metodikani o‘rganish zarurati ushbu tadgiqot ishining
dolzarbligini belgilab beradi.

Dunyo amaliyotida ko‘plab tadqiqotlar maktab o‘quvchilariga ingliz tilini
o‘rgatish jarayonida yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirish masalasini tadqiq
qilishga qaratilgan. Dunyoning yetakchi oliy ta’lim muassasalarida, xususan, Buyuk
Britaniyada Oksford, Kambrij universitetlari, Germaniyada Gumbold, Gamburg
universitetlari, Turkiyada Hacettepe universiteti, Finlandiyada Helsinki universiteti,
AQSHda Garvard, Stanfor, Columbia universitetlari va O‘zbekistonda O°zbekiston
davlat jahon tillari hamda Samargand davlat chet tillari institut hamda
universitetlarda pedagogika, psixologiya, metodologik va tilshunoslik nuqgtai
nazaridan chet tilining yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirish bo‘yicha
tadgigotlar olib borilmogda va chet tilining lingvistik gonuniyatlarini mucoyasa
gilish jahon olimlari diggat-markazida bo‘lib kelmoqda.

Mamlakatimizda oxirgi yillarda xorijiy tillarni o‘rganish, ta’lim sifatini
oshirish, yangi texnologiya va pedagogik yondashuvlarni joriy etish, ta’lim tizimini
xalgaro andozalar asosida takomillashtirish va Dbu boradagi ishlarni
rag‘batlantiradigan ~ muhit  yaratilmoqda.  Shuningdek  Sh.M.Mirziyoyev
takidlaganlaridek: “Biz ingliz va boshqa xorijiy tillarni chuqur o‘rganishga ustuvor
ahamiyat berishda davom etamiz. Shu bilan birga, mamlakatimizda talab gilinadigan
mutaxassisliklar bo‘yicha kadrlar tayyorlash va malakasini oshirish bo‘yicha keng
ko‘lamli ishlarni tashkil etamiz™*.

“O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son
“O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil
20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son “Oliy ta’lim muassalarida
ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli
islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar
to‘g‘risida”gi qarorlari, 2023-yil 26-maydagi PF-79-sonli farmoni orgali mamlakat
ta’lim siyosatida milliy o‘quv dasturini zamonaviylashtirish, chet tillarni 1-2-
sinflardan boshlab uzluksiz joriy etish, interfaol darsliklar va pedagoglarning
malakasini oshirish to‘g‘risida”, 2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-son “lim-fanni

! O’zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlisga va O‘zbekiston xalqiga
murojaatnomasi. ( https://president.uz/oz/lists/view/5774 murojaat sanasi: 22.12.2022)
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2030-yilgacha rivojlantirish kontsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi farmonlari
hamda mazkur sohaga tegishli boshqa me’yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda mazkur dissertatsiya tadgigoti muayyan darajada
xizmat giladi.

Tadqigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustivor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadqiqoti respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, huquqiy,
igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion iqtisodiyotni
rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan

Muammoning of‘rganilganlik darajasi. Mamlakatimizda chet tillarini
o‘qitish metodikasi J.J.Jalolov, G.T.Maxkamova, G.X.Bakiyeva, L.T.Axmedova,
|.M.Tuxtasinov, M.T.Irisqulov, F.M.Rashidova, D.U.Xoshimova,
U.U.Jumanazarov, A.Ya.Nurmuratov, X.A.Mamatqulov, A.U.Tojiyeva,
D.J.Mamirboeva, J.A.Qurbonboyev? va boshga olimlarning tadgiqotlarida o‘z aksini
topgan. O‘zbekistonda xorijiy tillarni o‘qitish jarayoniga ilg‘or ta’lim
texnologiyalarini joriy etish bo‘yicha salmoqli ishlar ishlar F.R.Yuzlikayev,
U.Sh.Begimqulov, K.Risqulova, S.A.G‘ulomova, N.J.Karimova, S.Z.Raximova,
A.Ya.Nurmuratov tomonidan amalga oshirilgan®.

Chet tili yozma nutgining va yozuv goidalarining nazariy va amaliy asoslari
respublikamiz olimlaridan J J.J. Jalolov, U.Xoshimov, l.Yoqubov, L.R.Axmetova,
B.S.Turg‘unova, D.S.Qo‘chqorova, D.N.Qurbonova, G.T.Xusanova, F.Sh.
Alimov*ning ishlariga mavzu bo‘lib xizmat gilgan.

Chet tilida yozma nutq kompetensiyani rivojlantirish muammosini o‘rgangan
xorijiy tadgigotchilardan O.Yu.Digtyar, N.Yu.Vtorushina, O.V.Kudryashova,

2 Jalolov J.J., Makhkamova G.T., baxkuesa I'. X., Upuckynos M.T., Pamuunosa ®.M. English B1. Student’s book. For
the 1st year students of Academic Lyceums and Vocational Colleges. — T: V36ekucrton, 2014 r. — 176 ¢.; Axmenosa
JI.T. Teopust u npaktuka oOydeHHs npodeccHOoHANBHOI pyccKoil peun cryaeHToB-¢uionoros: — T.: Fan va
texnologiya, 2013. — 200 c.; Xammmosa [I.Y. O6 HCIMONB30BaHUH HOBBIX MH(MOPMAIHOHHBIX TEXHOJOTHH MPH
M3YYeHUH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B MPOIECCE HEMPEPBHIBHOTO o0OpazoBaHWs // Marepuaibl HayYHO-TIPAKTHICCKOMH
koH(pepenmmu. — T., 2013. — C.148-152.; MamartkynoB X.A. OcoOCHHOCTH OpraHH3allUU y4eOHOTOo Tpolecca Ha
ypokax anrnuiickoro si3bika // Modern science, scientific publications journal. — M., 2019. - Ne6. — C.165-168.;
TaxxmeBa A.Y. Meroauka oOydeHHs COIJIACOBAHMIO BpPEMEH CTYAEHTOB Kapakalllakckol ayaurtopuu: /[luc...
KaHa.men.Hayk. — T.: 2012. — 128 c.; Mameipbaesa J[.J[)x. Meronuka o0y4eHuUs] MaCCUBHOMY 3aJIOTy aHTJIMHCKOTO
A3BIKa CTYJICHTOB KapaKalnakckoil aynutopun: ATroped.aucc... kaga.meq.Hayk. — T.: 2007. — 28 c.; Kypbanbaes
Jbx.A. Bymaxak deT THIM YKUTYBUWIAPH HYTK OMIJIKOPJIMIHMHH Ha30paT KIUIUII MeToaukacu: ABToped.mmcc...
kaag.mmea.Hayk. —T.:2011.-21 c,;

3 Mycypmonosa O. Okopu cuH( Tanabanapyu MabHaBUH MaJaHUATHHY AKJIAHTUPHILIHUHT IHAK] Ba METOJIApH. —
T.. ®@an, 1995. — 165 6.; I0O3nukaeB @.P. Teopus u npakTHKa WHTEHCU(PHUKAIIUU TUIAKTHUECKON MOATOTOBKH
Oyaymiero yduTenss B CHCTEME BBICHIETO II€arOTHYECKOro oOpa3oBaHUS (Ha MaTepuane IeJarorHuecKux
mucnuiuiaH): Juce. ... mok. men. Hayk. — T., 2005. — 303 c.; Berumkynos Y.1I. Ilemaroruk TabiuM 3aMOHOBHIMA
axOopOT TEXHOJOTHSJIAPHU J>KOPHH JITHUIIMHWHI WIMHKH-Ha3apuii acocnapu. — Tomkent: ®an, 2007. —143 6,;
Abnykoaupos A. Tabmumaa nHHOBAIMOH TexHoJormsuiap. — Tomkent: Mcrepnon, 2008. — 180 6.; Puckymosa K./I.
Cucrema GpopMUpPOBaHHS COLMOIMHTBUCTHYECKON KOMITETEHIIMN OYAYIINX yYUTEJIEH aHTJIMICKOTO si3bIKa: ABTOpEd.
qmcce. .. gjoktopa Hayk (DSc) mo negarorndeckum Haykam. — TarkeHt, 2017. — 64 c.

“¥Kanomnos JK. K. MaTrepdepeHius B MeToMMKe 00y4EeHHs HEPOIHOMY A3bIKY // Y3GEKHCTOHIA XOPIKHMIl THIIIAp:
WIMHM-METOIUK DJIEKTPOH KypHain - Ne5—6/2017 (Dnekrponnsiii pecypc) — URL https://journal.fledu.uz/ru/
interferentsiya- v-metodike-obucheniya-nerodnomu-yazyku (nara o6pamenms: 18.11.2020); Xommmos V., Exy6os
W. Narnu3 T Yrutuim Metonnkacu / Mabeyn myxappup K. Habuesa. — T.: [lapk, 2003. — 304 6.; Axmerosa JI.P.
[IpeeMCcTBEHHOCTH O0yUEHUSI TUCHbMEHHON aHTIIUHCKOW pevr Ha MPOJBUHYTOM dTarle S36IKOBOTO By3a (OakamaBpuar
U Maructpatypa): Asroped. aucc... kaHA. men. Hayk. — TamkeHt, 2011. — 24 c.; Anmuvos @.111. ®opmupoBanue
MMMChbMEHHOW KOMIIETCHIIMY Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE (Ha MpUMepe HEPMIOIOTHYECKUX (DaKyIbTeTOB): ABTOped.auce. ..
nokropa punocodpun (PhD) no nenaroruyecknm Haykam. — Tamkenr, 2018. — 44 c.
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T.V.Xilchenko, K.Meredith, C. Temple, T.Hedge, L.H.Jonson va boshgalarning
ishlarini sanab o‘tish mumkin®.,

Mahalliy va xorijiy ilmiy adabiyotlar tahlili hozirgacha umumta’lim
maktablarining to‘qqizinchi sinf o‘quvchilari o‘rtasida chet til yozma nutq
kompetensiyasini rivojlantirish masalasi alohida tadqiq etilmaganini ko‘rsatishi
mazkur tadgigotning boshlanishi va olib borilishiga asos bo‘lib xizmat qildi.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
Samargand davlat chet tillar instituti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “Oliy
ta’lim tizimini rivojlantirish jarayoniga integrallashgan yondashuv” mavzusidagi
ilmiy yo‘nalish doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning magsadi to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarining chet tilda yozma
nutq kompetensiyasini rivojlantirishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

chet tili ta’limi adabiyotlarida “yozuv”, “yozma nutq”, “yozuv kompetensiyasi”
tushunchalarining mazmun-mohiyatini o‘rganib chiqish va tahlil qilish;

maktab o‘quvchilarining yozuv kompetensiyasini rivojlantirishda amaldagi
o‘quv dasturlari va adabiyotlarini tahlil gilish;

yozuv kompetensiyasining DTS talab darajasida o‘zlashtirilishiga to‘sqinlik
gilayotgan muammo va qgiyinchiliklarni aniglash;

yozuv kompetensiyasini rivojlantirishga yo‘naltirilgan mashqlar tizimini ishlab
chigish va rivojlantirish;

chet tilda yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishda o‘zbek va ingliz
tillarini qiyosiy tahlil qgilish;

pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish hamda uning natijalarni statistik
tahlil gilish.

Tadgigotning obyekti sifatida to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarida ingliz tilida
yozuv kompetensiyani rivojlantirish jarayoni olingan.

Tadgigotning predmetini to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarida ingliz tilida yozuv
kompetensiyasini rivojlantirish mazmuni, shakllari va usullari tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqotda nazariy (tahliliy-sintetik, giyosiy
tagqoslash), diagnostik (so‘rovlar, test o‘tkazish, kuzatish), prognostik (ekspert

SHurtsap O.FO. Oco6eHHOCTH M TEXHUKA 00YYEHHUs MUChbMEHHOM aHIJIMHCKON PEUYr CTY/ICHTOB B HEA3BIKOBOM BYy3€ //
MHKO, 2018. - Nel (68).; Bropymmnua H.IO. IIucemo u nuceMeHHas pedb B 00y4eHHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY //
AJnbMaHaxX COBpeMEHHOU Hayku U oOpasoBanus: B 2 u. — Tam6oB: I'pamota, 2010. - Ne 1(32). — Y. 2. — C. 129-132,;
Kynpsmosa O.B. KommeTeHTHOCTHBIN TOAX0 K 00y4eHHIO MUCHBMEHHON pedr Kak MpobyieMa TEOPHH M MPaKTUKH
00y4eHust ”THOCTPaHHBIM si3bIkam» // BecTHuk FOkHO-Y panbckoro rocyaapcTBeHHOTO yHUBepeuTeTa, 2007. - Ne 1 —
C. 36-40.; Xunpuenko T.B. [ToaroroBka CTy€HTOB CTapIInX KypCOB SI3BIKOBOTO (haKyJIbTeTa K CAMOCTOSTEIILHOMY
COBEpPIICHCTBOBAHUIO MMCbMEHHON HMHOSA3BIMHOM peun: Ha matepmane anrimiickoro szpika: ABTopped. awmcc. ...
KaH/. men. Hayk. — ExarepunOypr, 2004. — 24 c.; Konsbuna H.C. ®opMupoBanne WHOSM3BIYHONW KOMIETEHINH
aKaJIeMU4eCKOTO MMChbMa MarCTPaHTOB HES3BIKOBBIX BY30B (QHIIIMICKUH A3bIK): ABTOpEd. AUCC. .. KaHA. e, HayK.
— Tamb6o0B, 2018. — 24 c.; Thomas S. Kane. The Oxford essential guide to writing. — New York: Berkley Books, 2000.
— 451 p.; Macancela J.M. English methodological strategies and their influences on Reading and Writing skills //
Revista Ciencia UNEMI. —Vol. 10, - Ne 23, Agosto 2017. —P. 81-89, from https://dialnet.unirioja.es/descarga/articulo/
6151269.pdf.; Elita Stikute. Reading and Writing to Develop Critical Thinking. Latvia University — Riga: Latvia. —
Volume 700, 2006. — P. 138-145.; Steele J., Meredith K., Temple C. Reading and writing for critical thinking.
Guidebook. — New York: RWCT project, 1998.; Hedge T. Writing (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. 2005.
-161p.; Johnson L.H. Elementary teachers of writing: personal writing beliefs and their impact on teaching writing.
(Doctoral dissertation). Available at ProQuest Dissertation and Thesis database. (UMI No. 10670107), 2017. — 172 p.
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baholash, baholarni umumlashtirish), pedagogik tajriba-sinov va matematik
statistika (ma’lumotlarni statistik gayta ishlash, natijalarni grafik tasvirlash va
boshgalar) usullardan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

sensomotorik, psixologik va lisoniy sathlar asosida yozma nutgni bosgichma-
bosgich shakllantirishga xizmat qgiluvchi pedagogik mexanizm chet tilida yozma
nutqni rivojlantirishga xizmat qiluvchi didaktik ta’minot konfiguratsiyasini
funksional jihatdan zamonaviy ta’lim texnologiyalari ko‘rish va harakat
analizatorlariga integratsiya gilish asosida takomillashtirilgan;

tilshunoslik, psixolingvistika va metodika fanlari chorrahasida yaratilgan
faoliyatga yo‘naltirilgan yozma nutq modelini nazariy asoslash orqali didaktik
birliklar tizimiga moslashtirilgan yozma nutg kompetensiyasini baholash mezonlari
yozma nutq kompetensiyasining sotsiolingvistik, ekzistensial va madaniyatlararo
komponentlariga ko’ra zamonaviy testologiya tamoyillari asosida funksional
jihatdan takomillashtirilgan;

yozma nutq faoliyatini kognitiv-kommunikativ kompetensiyalar bilan
bog‘lovchi sintetik metodologik modelini asoslash orgali kommunikativ agent
sifatida o‘quvchi pozitsiyasini shakllantirishda ingliz tilida yozma ijodkorlikni
konstruktiv-diskursiv aspektda rivojlantirishga garatilgan didaktik vositalar
emotsional-kognitiv faollashtirish texnologiyasi asosida ishlab chigilgan;

chet tilida yozma nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishda so‘zlarning vizual
tasvirlarini tanib olish, vizual va nutg-motor analizatorlarining ishlashi asosida
yozma nutgning tovush tarkibini tahlil qilish, analizator tizimlarining ichki
integratsiyasini faollashtirish va mustahkamlashga yo‘naltirilgan 1jtimoiy-
konstruktiv usul samaradorligi  zamonaviy bilish nazariyasi (cognitive
constructivism)ni  metakognitiv strategiyalar bilan uyg‘unlashtirish asosida
dalillangan.

Tadgiqgotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarida chet tilining yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirish bo‘yicha ko‘rsatmalar ishlab chiqilgan;

og‘zaki va yozma nutqning umumiy va o‘ziga xos xususiyatlari, shuningdek,
chet tilining yozma nutqg kompetensiyasini takomillashtirishning lingvodidaktik,
pedagogik jihatlari va o‘quvchi subyektiv kompetensiyasi o‘rtasidagi bog‘liglik
o‘rganilgan;

tadgigot mavzusi doirasidagi xorijiy va mahalliy adabiyotlar materiallari va
olimlar tajribalari tahlil gilingan;

Tadgigot natijalarining ishonchliligi ishda qo‘llanilgan yondashuv va
usullarning zamonaviy nazariyalarga mosligi hamda metodologik jihatdan
asoslanganligi, tadqig materialining ishonchli  manbalardan olinganligi,
muammoning aniq shakllantirilganligi, xulosalarning qat’iyligi, taklif va
tavsiyalarning amaliyotga joriy etilgani, olingan natijalar tatbig‘ining vakolatli
tashkilotlar tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati unda chet tilida yozma nutq kompetensiyasi bilan bog‘liq
tushunchalarning tahlil qilingani, o°‘quvchiga yo‘naltirilgan yondashuvga
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asoslangan pedagogik texnologiya tanlab olingani, umumta’lim maktablari
o‘quvchilarida ingliz tilida chet tilining yozma nutg kompetensiyasini
rivojlantirishning didaktik va pedagogik tamoyillari umumlashtirilganida o‘z aksini
topadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati tadgigot materiallari va ish daftarlari
chet tilida yozma nutqni rivojlantirishga hamda mustaqil tahliliy o‘qish, fikr yuritish,
tushuntirish, xulosalar chiqgarish qobiliyatini rivojlantirishga garatilganligi, tadqiq
gilingan material asosida darsliklarni takomillashtirish, yangi avlod darsliklarini
yaratish, shuningdek, treninglar, maxsus kurslar va mahorat saboglarini tashkil
etishda izchillik, muloqot, vaziyat va xabardorlik tamoyillaridan keng foydalanish
mumkinligida o‘z aksini topadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Ingliz tilini o‘qitishda umumta’lim
maktablari o‘quvchilarining (9-sinf) yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirish
bo‘yicha ishlab chigilgan nazariy, uslubiy va amaliy natijalar asosida:

sensomotorik, psixologik va lisoniy sathlar asosida yozma nutgni bosgichma-
bosqgich shakllantirishga xizmat qiluvchi pedagogik mexanizm chet tilida yozma
nutqni rivojlantirishga xizmat qiluvchi didaktik ta’minot konfiguratsiyasini
funksional jihatdan zamonaviy ta’lim texnologiyalari ko‘rish va harakat
analizatorlariga integratsiya qilish asosida takomillashtirilganligi hagidagi
xulosalardan Samarqand davlat chet tillar institutida Oliy va o‘rta maxsus ta’lim
vazirligining 2022-yil 12-dekabrdagi 2/24-4/7-690-sonli xatiga asosan 2022-2024-
yillarda amalga oshirilgan va Toshkent shahridagi AQSh elchixonasi hamda Xalgaro
ta’lim bo‘yicha Amerika Kengashi bilan hamkorlikda AQSh davlat departamenti
tomonidan bajarilgan “‘English Access Microscholarship Program” loyihasi
doirasida (Samargand davlat chet tillar institutining 14-oktabr 2024- yildagi
2197/02-son  ma’lumotnomasi). Natijada, yozma nutq kompetentsiyasini
takomillashtirish, yozma nutgq uslublarini o'rganish, o0‘z ona tili hamda
O‘rganilayotgan chet tilining lingvistik qonuniyatlarini o’rganish hamda yozma
muloqgot ko‘nikmalarini yuqori darajada egallash kompetentligini shakllantirishga
yo‘naltirilgan ta’lim muhitini yaratishda foydalanilgan;

tilshunoslik, psixolingvistika va metodika fanlari chorrahasida yaratilgan
faoliyatga yo‘naltirilgan yozma nutq modelini nazariy asoslash orqali didaktik
birliklar tizimiga moslashtirilgan yozma nutq kompetensiyasini baholash mezonlari
yozma nutq kompetensiyasining sotsiolingvistik, ekzistensial va madaniyatlararo
komponentlariga ko’ra zamonaviy testologiya tamoyillari asosida funksional
jihatdan takomillashtirilganligi hagidagi xulosalardan Qarshi davlat universitetida
2021-2023 yillarda amalga oshirilgan SUZ-800-21GR-3181 “Reinforsing English
Language competence at Karshi State University” nomli xalqaro grant loyihasi
doirasida foydalanilgan (Qarshi davlat universitetining 2024-yil 24-oktabrdagi
03/3340-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, umumta’lim maktablari ingliz darslarida
yozma muloqot ko‘nikmalarini yuqori darajada egallash kompetensiyasini
oshirishga xizmat gilgan;

yozma nutq faoliyatini kognitiv-kommunikativ kompetensiyalar bilan
bog‘lovchi sintetik metodologik modelini asoslash orgali kommunikativ agent
sifatida o‘quvchi pozitsiyasini shakllantirishda ingliz tilida yozma ijodkorlikni
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konstruktiv-diskursiv aspektda rivojlantirishga garatilgan didaktik vositalar
emotsional-kognitiv faollashtirish texnologiyasi asosida ishlab chigilganligi
hagidagi xulosalardan Samargand davlat chet tillar institutida Yevropa ittifogining
Erasmus+  dasturi  58545-EPP-1-2017-1-ES-EPPKA2-CBHE-JP  CLASS:
“Computational linguistics at Central Asian universities” grant loyihasi doirasida
keng foydalanilgan (Samargand davlat chet tillar institutining 17-oktabr 2024-
yildagi 2219/02-son ma’lumotnomasi). Natijada, umumiy o‘rta ta’limida 9-sinf
o‘quvchilarining yozma mulogot kompetensiyasini rivojlantirishga garatilgan,
shuningdek ushbu kompetensiyani shakllantirishtirish, bu jarayonda uchrash
mumkin bo‘lgan psixologik, lingvistik to‘siglarni yengib o‘tish, o‘rgunuvchilarda
yozma nutg kompetentsiyasini takomillashtirish, yozma nutq uslublarini o‘rganish,
0°z ona tili hamda o°‘rganilayotgan chet tilining lingvistik gonuniyatlarini o‘rganish
hamda yozma muloqot ko‘nikmalarini yuqori darajada egallash kompetentligini
shakllantirishga xizmat gilgan;

chet tilida yozma nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishda so‘zlarning vizual
tasvirlarini tanib olish, vizual va nutg-motor analizatorlarining ishlashi asosida
yozma nutgning tovush tarkibini tahlil qilish, analizator tizimlarining ichki
integratsiyasini faollashtirish va mustahkamlashga yo‘naltirilgan mashglar
majmuining samaradorligi ilmiy jihatdan dalillanganligi hagidagi xulosalardan
Samargand viloyat teleradiokompaniyasida 2024-yil noyabr oyida efirga uzatilgan
“Kun mavzusi” eshittirishining navbatdagi sonining ssenariysini tayyorlashda
foydalanilgan (Samargand viloyat teleradiokompaniyasining 2024-yil 14-
noyabrdagi 01-07/339-son ma’lumotnomasi). Natijada, nutq kompetensiyasini
rivojlantirishda magqsadli hamda tizimli tashkil etilgan o‘quv jarayonini
takomillashtirishga yo‘naltirilgan metodik tavsiyalar majmuyi bugungi kunda
dolzarb masalalardan bir1 bo‘lib kelmoqda. O‘quvchilarning til o‘rganish,
shuningdek keyingi faoliyat jarayonida tilni kommunikativ magsadlarda samarali
qo‘llay olish uchun xizmat qilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgigot natijalari 4 ta
xalgaro va 3 ta respublika ilmiy-amaliy konferensiyalarida muhokamadan
o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
16 ta ilmiy maqola chop etilgan. Shulardan O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasi (OAK) tomonidan doktorlik dissertatsiyalarinig asosiy
ilmiy natijalarini e’lon qilish uchun tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 9 ta maqola,
(jumladan 4 tasi respublika va 5 tasi xorijiy ilmiy jurnallarda) nashr etilgan.

Dissertatsiyaning hajmi va tuzilishi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan tashkil topgan bo‘lib, asosiy matn
163 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadgigotning magsadi va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, respublika fan
va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan.
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Bundan tashgari, ushbu gismda dissertatsiyaning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari
va ularning ishonchliligi, ilmiy va amaliy ahamiyati asoslab berilgan, tadgigot
natijalarining amaliyotga joriy etilganligi, e’lon qilingan ishlar ro‘yxati,
dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi borasidagi ma’lumotlar kiritilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobida “Umumta’lim maktablari to‘qqizinchi
sinflarida matn yaratish kompetensiyasini rivojlantirishning nazariy asoslari”
deb nomlangan bo‘lib, unda respublikadagi umumta’lim maktablarida tahsil
olayotgan to‘qqgizinchi sinf o‘quvchilarining matn yaratish kompetensiyasini
rivojlantirishning nazariy asoslari, yozma nutg kompetensiyasining tadqiqi, chet
tilida (ingliz tilida) yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishning lingvodidaktik
va pedagogik jihatlari tadqiq gilish hamda o‘quvchilarda chet tilining yozma nutq
mahoratini rivojlantirishda “yozma nutq orqali tanqidiy fikrlashni takomillashtirish™
texnologiyasini shakllantirishdagi o‘rni kabi masalalar yoritilgan.

Yangi O‘zbekiston sharoitida ta’lim tizimi islohotlarga boy siyosiy jarayonlar
bilan birga yangilanib borilar ekan, umumta’lim jarayonidagi to‘qqizinchi sinf
o‘quvchilarida yozma nutq va yozish kompetensiyasini rivojlantirish  ta’lim
jarayonlarining eng dolzarb  masalasi bo’lib qolaveradi. Shuning uchun
dissertatsiyaning birinchi bob birinchi faslida yozma nutg kompetensiyasini
rivojlantirishning nazariy tahlili amalga oshiriladi. Bunda yozuv ilmiy
adabiyotlarda quyidagicha ta’riflanadi: “Yozma nutqning belgilarda aks ettirilishi
orqali grafika yordamida o‘gzaki nutqga xos ma’lumotni ma’lum masofaga uzatish
yoki uni belgilangan vaqt oralig‘ida saqlab turish imkonini beradigan ko‘rinishi.
Yozuvshunoslik bilan grammatologiya, shuningdek, epigrafiya va paleografiya
sohalari shug‘ullanadi”®. Ushbu ta’rifdanoq yozuv va yozma nutq tushunchalari
o‘zaro ajralib turuvchi ikki xil kategoriya ekani anglashiniladi. Ularni o‘zaro yaqin
hodisa sifatida garab, bir-biriga o‘xshash jihatlari haqida fikr yuritish xatolikdir,
boisi bunday holat bir-biriga yaqin ikki hodisaning chalkashtirib yuborilishiga sabab
bo‘ladi. Yozuvni eng avvalo yozma belgilar tizimi (grafika) va mazkur belgilardan
foydalanish qoidalari (orfografiya va punktuatsiya) tizimi sifatida garab chigish
kerak. Yozuv haqida gapirganda, yozuvda aks ettirilishi ko‘zda tutilgan til
birliklarining semantikasini hisobga olmagan holda, fagat yozuv texnikasini nazarda
tutish kerak. Yozma nutq - nutq faoliyatining gapirish, tinglab - tushunish, o‘qish
kabi turlaridan biri o‘laroq ayni paytda ulardan farq qiluvchi o‘ziga xos xususiyatga
ega turi bo‘lgan jarayon hisoblanadi.

Aksariyat ilmiy adabiyotlarda yozuv va yozma nutq atamalari o‘zaro
almashinib qo‘llana oluvchi kategoriyalar sifatida beriladi. Jumladan, N.D.Galskova
va N.l1.Gez tadqgiqgotlarida yozuv atamasi tizim sifatida emas, balki faoliyat sifatida
ta’riflanib, ya’ni aynan yozma nutq atamasi ifodalaydigan mazmunga yaqin ta’rifda
namoyon bo‘ladi’. Shu o‘rinda, yozish ko‘nikmasi va yozish mahorati bilan yozma
nutq gobiliyati va yozma nutg mahorati tushunchalari bir-biridan farg giluvchi va

S JTunrBHCTHYECKHT SHIUKIONEeANYeckui crmoBaph / I pen. B.H. Spuesa. — M.: Bomemas poccuiickas
sunuknonenus, 2002, — C. 375-378

Tansckosa H.J[. Teopus 06yueHns ”HOCTPAaHHBIM A3bIKaM. JIMHTBOJMAAKTHKA X METOIUKA : yueb. TocoOHe IS CTYI.
JIMHTB. YH-TOB M (ak. WH. s3. BeIcul. mena. yueO. 3aBenenuit / H.JI. IansckoBa, H.W. T'e3. — 6-¢ u3m., crep. — M.:
Axanemus, 2009. — C. 247
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turli paradigmalarni o°z ichiga oluvchi tushunchalar ekanini qayd etib o‘tish loizm.

Yozma nutq gobiliyati va yozma nutq mahorati tayyor yozma matnni gayta
ishlash yoki yangi yozma matnni yaratish hamda tahrir qilish bilan bog‘liq bo‘lgan
keng ko‘lamdagi faoliyat shakllarining to‘liq ro‘yxatini o‘z ichiga oladi.
L.P.Solontsova® asarida, asosiy yozish qobiliyati va mahoratlari turli mashglar tizimi
bilan bog‘liq holda tavsiflanadi.

Yozuv va yozma nutq o‘rtasidagi mavjud farqlar haqida yuqoridagi fikrlardan
kelib chiggan holda mazkur tadgigotda aynan yozma nutg masalasi batafsil tadqiq
qilinishini qayd etib o‘tish lozim. Mazkur tushunchaning ilmiy ta’rifi sifatida
kompetensiyaga asoslangan yondashuv asosida shakllantirilgan quyidagi ta’rif
keltirib o‘tiladi: yozma nutq - bu o‘z mavzusiga va o‘z adresatga ega bo‘lgan,
samarali, motivatsion va magsadga yo‘naltirilgan shu bilan birgalikda muallifning
lingvistik, pragmatik, sotsiolingvistik, ijtimoiy-madaniy kompetensiyasini aks
ettiruvchi nutqiy faoliyat ko‘rinishi.

N.V.Samarina chet tilidagi yozma nutq kompetensiyasini ta’rifini quyidagicha
bayon qiladi: “lingvistik, pragmatik, sotsiolingvistik va ijtimoiy-madaniy
komponentlarni o‘z ichiga olgan ko‘p komponentli tuzilma”®. Samarinaning
ta’rifiga ekzistensiallik kategoriyasini kiritish, mazkur ta’rifning mazmun ko‘larnini
to°ligligini ta’minlaydi. Ekzistensial kompetensiya alohida e'tiborga molik mavzu
hisoblanadi: "Ekzistensial kompetensiya (savoir-étre) - bu shaxsning individual
xususiyatlari, uning fe’l-atvori, dunyogarashi, olam hagidagi tasavvuri hamda
Ijtimoiy mulogotga gay darajada tayyor ekanligi hagidagi tushunchaning umumiy
yig‘indisini ko‘zda tutadi. Yuqorida sanab o‘tilgan xususiyatlarning inson
tomonidan tildan foydalanish, uni o‘rganish jarayonida egallanishi yoki
o‘zgartirilishi mumkinligi sababli ularning shakllanishi ta’limnining vazifalaridan
biri deb hisoblanishi mumkin™®°. Ekzistensial komponent shaxsga yo‘naltirilgan
ta’limning ayniqsa bundan oldingi o‘rinlarda qobiliyat ko‘nikmasi o‘laroq gayd
etilgan kompetensiyaning ajralmas qismi bo‘lishi shart. Qobiliyat ko‘nikmasi esa
har bir inson uchun individualdir va ma’lum ma’noda insonga xos shaxsiy xususiyat,
xulg-atvor, dunyoqarash, temperamentga bog‘liq tarzda shakllanadi.

Yugqorida keltirilgan ma’lumotlardan shunday xulosa qilish mumkinki, yozma
nutq orgali tangidiy fikrlashni takomillashtirish texnologiyasi sanab o‘tilgan
komponentlarni ham o‘zida aks ettirishi hisobiga ta’lim va va tarbiyaning nihoyatda
murakkab va samarali vositasi sifatida namoyon bo‘ladi. Uning zamonaviy
lingvodidaktik hamda amaliy pedagogika yo‘nalishidagi tadqiqotlardagi
ommalashishi sababi ham ayni shu xususiyatlaiga bo‘gliqdir.

Kompetensiyalar va ularning talablari shuningdek, xalgaro va milliy
ahamiyatga ega bo‘lgan me'yoriy-rasmiy hujjatlarda masalan, CEFR talablarida,

8 Comonnosa JLII. CoBpeMeHHas METOAMKA 0OyYeHHs MHOCTPAHHBIM sA3bIKaM (OOLIHE BOIIPOCHI, 6a30BBIA KypC):
Y4eOHHK IS CTYIEHTOB IEAarOTHYeCKON CIeNMaTbHOCTH U MPenogaBaTeIei HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB PA3HBIX THIIOB
00pa30BaTeNIbHBIX YUPEKACHUI. — AnMatsl: DBepo, 2015. - C. 266-272

% Camapuna H.B. ®opmupoBanue KOMIETEHIMH HHOS3BIYHOM MHCHMEHHOH pEYM INKOJLHHMKOB C IOMOIIBIO
AJICKTPOHHBIX TUIAKTHIECKUX cpencTs: Jlucce. ... KaHa. mej. Hayk. — Hmwkauit Hosropoxn, 2016. — C. 30

10 O6eesponeiickue KOMIETEHIMK BIaJeHUs HHOCTPAHHBIM A3bIKOM: M3ydeHHe, 0OydeHue, OlleHKa. JlenapTaMeHT
110 s1361K0BOM mosiutuke, Ctpacoypr. 2001 / TlepeBon mox o6mr. pex. npod. K.M. Hpucxanosoit — M.: MI'JTY, 2005.
-C.
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O‘zbekiston Respublikasi davlat ta’lim standartida bilan mustahkamlab qo‘yilgan
bo‘lib, bu o‘quvchilarning ma’lum bir guruhi uchun kompetensiyalar to‘plarnining
umumlashtirilgan ta’rifi doirasida fagatgina xorijiy tilni ozlashtirish va bilish bilan
bog‘liq yozma kompetensiyaning fagat lingvistik va og‘zaki nutqqa xos talablari
rasman ifodalanishini anglatadi, ayni paytda, uning pragmatik, sotsial-lingvistik,
sotsial-madaniy va ekzistensial komponentlari rasmiy ochiq matn ko‘rinishida
berilmasdan implitsit (yashirin) holatda qoladi. Garchand shunday bo‘lsa ham,
yugorida sanab o‘tilgan rasmiy matnlarda o‘z-o‘zini baholash deskriptorlarini
(masalan, "men qila olaman”, "men qilishim mumkin”, "tushunaman" va
boshqalarni) uchratish mumkin, bu holat kompetensiya ta’rifiga shaxsga xos
xususiyatlarning ham Kkiritilganidan dalolat beradi, ammo baribir kompetensiya
tavsiyaviy, normativ, umumgabul qilingan me’yor ko‘rinishidagi mazmunni saqlab
goladi. Masalan, Yevropa ittifoqgi joriy etilgan (CEFR) monografiyasida bizni
gizigtirgan 9-sinflarning til bilish darajasidagi chet tilining yozma nutq
kompetensiyasi talabi “I can” deskriptori yordamida tavsiflangan®!,

"Chet til yozma nutq kompetensiyasi" kategoriyasining ko‘p o‘lchamliligi boisi
uning shakllanishi yuzasidan ilmiy-uslubiy adabiyotlarda turfa xillikning kuzatilishi
va uning ogibatida ta’lim maqsadlari va vazifalarini belgilashdagi farqlar yuzaga
kelgani bilan bog‘lig. O.V.Kudryashova o°z tadqiqotida chet tilining yozma nutq
kompetensiyasiga uch xil yondashuvni sanab o‘tadi (1-rasmga garang)*?:

Yozma nutq
kompetensiyasi
yondashuvlari

Mazmuniy-
semantik
yondashuv

Formal-lingvistik Formal-struktur
yondashuv yondashuv

1-rasm. Yozma nutq kompetensiyasi yondashuvlari

Umuman olganda, yozish va yozma nutqqa o‘rgatishning o‘rni haqidagi fikrlar
aynan shu ketma-ketlikda rivojlangan. Tahlilga tortilayotgan barcha yondashuvlar
0‘z dolzarbligini ma’lum darajada saqlab qolib va hozirga qadar ularni
ma qullovchilarga ega. Quyida keltiriladigan chizmada taklif gilingan tasvirlar
shartli bo‘lib, unda keltirilgan yozish va yozma nutqqa o‘rgatishga yondashuvning
xronologik tartibi davriy oraliglarning keng targalgan davrlarini aks ettiradi (2-
rasmga garang):

1 O6weesponeiickue KOMIETEHIMH BIaJeHUs HHOCTPAHHBIM A3bIKOM: M3ydeHHe, 0OydeHue, OlleHKa. JlenapTaMeHT
1o s1361K0BOH monutuke, CtpacOypr. 2001 / IlepeBog mox o6m. pexn. mpod. K.M. Hpucxanosoit — M.: MI'JTV, 2005.
-C. 26

12 Kynpsimosa O.B. KoMIETEHTHOCTHBIH HOAXO0 K 00Y4eHHIO TUCHMEHHOM peun Kak NpobiieMa TeOPHH M MPAKTUKH
00yUueHHs THOCTPaHHBIM si3bIkaM» // Bectauk FOxHO-Y pangsckoro rocyaapcTBeHHOTO yHUBepenTerta, 2007. — Ne 1 —
C. 36-40

13



Yozma nutq kompetensiyasi
yondashuvlari

Mazmuniy-semantik
yondashuv

1990-2010 yillar

Zimnyaya |.A., Galskova N.G.
Solontsova

Formal-lingvistik yondashuv Formal-struktur yondashuv
1930-1950 yillar 1960-1980 yillar

Gruzinskaya I.A., Jinkin N.I., Kolshanskaya G.V., Passov
Gez NL.I. Y.l

2-rasm. Yozma nutqqa o‘rgatish xronologiyasi

Mazkur bobdagi ikkinchi faslida Chet tilda yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirishning lingvodidaktik va pedagogik jihatlari tadqiqi etilgan bo‘lib unda
chet til o‘qitish metodikasi yozuv haqidagi ma’lumotlarni yaqin fanlar to‘plagan
ilmiy yutuqlardan o‘rganadi va amalda ijodiy tatbiq etadi. Tilshunoslik tilni sistema
magomida, ruhshunoslik uni faoliyat va malaka sifatida tekshiradi. Tilshunoslik
tadgiqotlariga binoan grafik tizimdagi belgilar turli informativ vazifalarni o‘taydi.
Bu tizimning eng kichik birligi grafemalar va orfografik belgilardan (apostrof,
chiziqgcha va hk.) iborat bo‘lib, yozma nutqning shakliy tarafini farqlashga xizmat
giladi. Grafik tizimning katta birligi morfema va leksema esa nutgiy hosilaning
mazmun tomonini ifodalashda ishtirok etadi. Grafema qo‘l harakat mexanizmi
tufayli yaratiladi va ko‘ruv kanali orqali idrok etiladi. Nutq ogimida grafema o‘rniga
ko‘ra (bosh va kichik harflar), yonidagi harflar bilan munosabati tufayli (so‘z boshi
va o‘rtasida kelishi), yozilish xususiyatiga qarab (dastxat, bosma va kompyuter
yozuvi harflari) o‘zining allograflari (variantlari)ga ega bo‘ladilar. Grafemalarning
sifati jihatidan quyidagi toifalari mavjud: (1) sigmentga oid grafema (harf, harf
birikmasi), (2) morfemali grafema (o‘zak, qo‘shimcha, old qo‘shimcha, fleksiya),
(3) chegaradagi grafema (so‘zning birikishi oralig‘ida) va (4) supersegment grafema
(tinish belgilari) kabilar. Yozish texnikasi nazariyada uch tarkibli bo‘lgani bilan,
amaliyotda ular yaxlitlik kasb etadi. O‘qituvchi ularning har biridagi mavjud
qiyinchiliklarni tilshunoslik ma’lumotlari yordamida bilib oladi. Qiyinchilik tafovut
hosilasidir, xato esa giyinchilik ogibatidir. Ingliz, ispan, nemis, fransuz tillari
tovush-harf bog‘lanishi o‘quvchilar ona tilidagidan farq qilishi hollariga duch
kelamiz.

O‘quvchilarda chet tilining yozma nutq mahoratini rivojlantirishda tanqidiy
fikrlash (critical thinking) ni takomillashtirish texnologiyasining o‘rni beqiyos
ekanligini rad etib bo’Imaydi, chunki yozma nutq orgali tangidiy fikrlashni (critical
thinking) takomillashtirish texnologiyasi “O‘quvchilarni ta’lim jarayoniga faol
(interaktiv) jalb etish orqgali tangidiy fikrlashni rivojlantirishni ta’minlashga
qaratilgan. Bu texnologiyaning o‘ziga xos xususiyati shundaki, o‘quvchi o‘quv
mashg‘ulotlar 0‘z rivojlanish jarayoni bosqichlarini o‘zi yaratadi, real va aniq
magqsadlardan kelib chiqib, yakuniy natijani belgilaydi”'3. Ushbu yondashuvning
O‘zbekiston Respublikasi xalq ta’limi rivojlanishining hozirgi bosqichidagi

13 Axmenosa JI.T., Jlarait E.A. CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTUH NPENOAABAHUS PYCCKOTO SA3bIKa M nuTeparyphl. - T.: Fan
va texnologiya, 2016. — C. 209.
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dolzarbligi O‘zbekistonning bugungi jamiyati tomonidan yaqqol e’tirof etilgan
yoshlarda tangidiy fikrlashni rivojlantirish zarurati bilan belgilanadi.

Bu esa O‘zbekistonning zamonaviy iqtisodiy, madaniy va ijtimoiy-Siyosiy
hayotida amalga oshirilayotgan jadal islohotlar bilan bog‘liq. Aniq magsadni
ko‘zlab amalga oshirilayotgan islohotlar va tabily o‘zgarishlar yangi shakldagi
kadrlar tayyorlashga ijtimoiy talabning paydo bo‘lishi omillariga aylanib, bu
jarayonda ilm-fan va ta’lim yetakchi rol o‘ynamoqda. O‘zbekiston Respublikasi
Prezidenti Sh.M. Mirziyoyev 2020-yil 25-yanvar kuni O‘zbekiston Respublikasi
Oliy Majlisi palatasida so‘zlagan nutqida: “Nafaqgat yoshlar, balki butun
jamiyatimizning intellektual va ma’naviy salohiyatini yuksaltirishda fan va ta’lim
muhim ahamiyatga ega. lIm-fan rivojlanmagan joyda orgaga ketish, jamiyatning
barcha sohalarda qologligi yuzaga kelishi mumkin” deya ta’kidlagan'®. Shunday
gilib, yosh o‘quvchilarda yangicha fikrlash, yangi dunyoqarash va yangicha
munosabatni rivojlantirish talab etiladi. Ko‘rinib turibdiki, tanqidiy fikrlashni rejali
va tizimli rivojlantirmasdan turib, bu hayotiy magsadlarga erishish mumkin emas.

Shulardan kelib chiqib, mustagqil kategoriya sifatida tanqidiy fikrlashning qat’iy
va uslubiy jihatdan asosli ta’rifini berish zarur. Bu borada G.K.Selevko quyidagi
ta’rifni beradi: “Tanqidiy fikrlash insonning intellektual faoliyati turlaridan biri
bo‘lib, uni o‘rab turgan axborot maydonini yuqori darajada idrok etish, tushunish va
yondashishning  xolisligi  bilan ajralib  turadi"®®. Oc‘quvchilar olingan
ma’lumotlarning ishonchliligi yoki nufuziga shubha qilish, dalillar mantiqiyligini
tekshirish, xulosalar chiqgarish, ularni qo‘llash uchun yangi misollar tuzish,
muammoni hal gilish imkoniyatlarini tushunish hugugiga ega. Demak, yozma nutq
orqali tanqidiy fikrlashni takomillashtirish yosh o‘quvchilarni pirronizm, nigilizm
va boshqga ekstremal skeptitsizm ko‘rinishlari ruhida tarbiyalashga garatilgan emas.
Qolaversa, o‘quvchilardan asosiy bilimlarni chuqur o‘zlashtirish va undan voz
kechmaslik talab etiladi. O‘quvchilar tomonidan o‘qitilayotgan o‘quv materialining
ishonchliligi yoki nufuziga nisbatan bildirilgan shubhalar asosli bo‘lishi kerak va
mulohazalarning tanqidiyligi o‘rganish mavzusiga emas, balki uni o‘zlari
tushunishlarining to‘g‘riligini baholashga garatilgan bo‘lishi kerak. Boshqacha qilib
aytganda, o‘quvchi birinchi navbatda tagdim etilgan ma’lumotlar bo‘yicha o‘z
Xulosalarining to‘g‘riligiga shubhani shakllantiradi.

D.Xelpernning kognitiv psixologiyaga oid quyidagi mulohazani bayon gilgan:
“Tanqidiy fikrlash - bu istalgan yakuniy natijaga erishish ehtimolini oshiradigan
kognitiv usullar yoki strategiyalardan foydalanish. Tanqidiy fikrlash ba’zan
yo‘naltirilgan fikrlash deb ham ataladi"*®. Bundan kelib chigadiki, tangidiy fikrlash
o‘rganilayotgan ob'yektda bo‘shliq yoki nugsonlarni izlashni nazarda tutmaydi.

Ko‘pchilik tadqiqotchilarning fikricha, tanqidiy fikrlashni rivojlantirish chet
tillarini, aynigsa, ingliz tilini o‘rgatishda alohida ahamiyatga ega. Shunday qilib,
E.V.Voyevodaning fikricha, “tanqidiy fikrlashni o‘rganish global lingua franca

14 Mocnanue Tlpesunenta Pecny6nuku Y3z6exuctan IllaBkara Mupsuéesa Omuii Maxmucy 25 smBaps 2020 .
(Onekrponnsiii pecypc) URL: https://review.uz/ru/post/ uzbekiston-respublikasi-prezidenti-savkat-mirzieevning-
olij-mazlisga-murozaatnomasi. Jlata oopamenus: 31 uross 2021 r.

15 Cenésko I'.K. DHuuknoneus oopasoBaTensHbix Texsonoruit: B 2-x 1T. T. 1. — M.: Hapoanoe o6pasosanue, 2005.
— C.156.

16 Xammepn J1. TIcMX0JI0THst KPUTHYECKOTO MBIIIEHHS. 4-€ MexkayHap. us. — CI16.: [Turep, 2000 — C. 18-19.
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vazifasini bajaruvchi ingliz tili bugungi kunda dominant lingvo-sotsiomadaniy til
bo‘lganligi sababli zarurdir’!’. N.Yu.Tulasinovaning dissertatsiya tadgigotining
asosiy xulosalaridan biri: “Chet tilini o‘qitish jarayonida o‘quvchilarning tanqidiy
fikrlashini  rivojlantirish  samaradorligi  tafakkur  qilishning  boshlanishini
ta’minlaydi, o‘quvchiga kognitiv faoliyatning haqiqiy ma’nosini aniqlashga,
masalalarni yechish uchun texnik evristikani ongli ravishda qo‘llashga imkon
beradi™®. Yuqoridagi fikr-mulohazalar shuni ko‘rsatadiki, yozma nutq orqali
tangidiy fikrlashni takomillashtirish texnologiyasi O‘zbekiston Respublikasining
zamonaviy davlat ta’lim standartlari talablariga mos kelishi, yuqorida qayd
etilganidek, ko‘nikmaga asoslangan yondashuvga asoslanadi. Shu sababli, ushbu
texnologiya ta’limning istalgan bosqichida o‘quvchilarning chet tilida til, nutq va
ekzistensial kompetensiyasini rivojlantirishga samarali yondashuv sifatida
qo‘llaniladi.

Dissertatsiyaning “Chet tilda yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirish
metodologiyasi tadgiqi” deb nomlangan ikkinchi bobida umumta’lim maktablari
to‘qqizinchi sinflarda chet til o‘qitish mazmuni, dastur va darsliklar tahlili, ingliz va
o‘zbek tillari qoidalari va yozma nutq tamoyillari qiyosiy tahlili hamda chet tilning
yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishga mo‘ljallangan topshiriq va mashglar
tizimi kabi masalalar yoritib berilgan.

Jahon tilshunosligida hozirda dolzarb ahamiyat kasb etayotgan qardosh
bo‘lmagan tillarni ikkinch chet til sifatida o‘rganish metodologiyasiga qizigish, tili
o‘rganilayotgan xalq madaniyati, urf-odat, an’analarining inobatga olinishi va ular
haqidagi ma’lumotlarni ham ta’limiy maqgsadda qo‘llash, aynigsa, bitiruvchi sinflar
o‘quvchilariga chet tilini zamonaviy metoddan foydalanib o‘rgatish bilan bog‘liq
gator tadgiqotlar olib borilmogda. Yevropa Kengashining "Chet tillarni egallash
umumyevropa kompetensiyalari: o‘rganish, o‘qitish va baholash" to‘g‘risidagi
umume’tirof etilgan xalgaro me’yorlari (CEFR- Common European Framework of
Reference)ni tatbiq etish bilan birga O‘zbekiston Respublikasining uzluksiz ta’lim
tizimida chet tillarni o‘rganishga qo‘yiladigan talablar, o‘zlashtirish darajasini
baholash goidalari ishlab chigildi'®. Unda chet tilni bilish darajasi to‘qqizinchi sinf
o‘quvchilari uchun ta’lim nihoyasida A2 darajani o‘zlashtirishlari talab qilib
qo‘yilgan. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi "Yangi
O‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida"gi Farmonining gabul qilinishi,
uzluksiz ta’limning har bir bosqichini isloh qilish, yoshlarning tahsil olishi uchun
barcha zamonaviy imkoniyatlarni yaratish, xalqaro standartlarga mos ta’lim tizimini
tashkil gilish, yangicha yondashuvlar, chet el andozalari asosida darslarni samarali
tashkil etish orgali yosh avlodni yetuk mutaxassis qilib o°stirish jamiyatimizning
asosiy poydevori ekanligi ta’kidlab 0°tildi?’. Natijada, o‘quvchilarning xorijiy tilda

17 Boesona E.B. Kpurndeckoe MblULUIEHWE KaK KyJIbTYpHBIH (eHOMEH // SI3BIK M KOMMYyHHKAIUS B KOHTEKCTE
KynbTypbl: COOpHHK cTaTel 1o MatepuaiaMm 7-ii MexxayHapoaHOH HayYHO-NPAKTHYECKOH KoHpepeHun, 21-22 mas
2012 rona / otB. pen. C.B. Jlobanos, E.B. Boesoga. — Ps3anb: PI'Y um. C.A. Ecenuna, 2012. — C. 120-126.

18 Tynaceinosa H.IO. Pa3ButHe KpUTHYECKOTO MBIILIEHHS CTYIEHTOB B IIPOLIECCE 00YYEHHS! UHOCTPAHHOMY S3BIKY:
ABTtoped. qucc... kaHa. nea. Hayk. — Skyrck, 2010. — 22 c.

19 Birlashgan Millatlar Tashkilotining — XXI asrning Oliy ta’limil Butunjahon deklaratsiyasi (1998y.), YUNESKO
ning —Oliy ta’limni isloh qilish va rivojlantirishl dasturiy hujjati (1995y.), CEFR. Learning, teaching, assessment.
Language Policy Unit, Strasbaurg. — CEFR.

20 O zbekiston Respublikasi Prezidentining — 2022-2026-yillarga mo'ljallangan Yangi O zbekistonning Taraqgiyot
strategiyasi to"g risidagi 2022 yil 28-yanvardagi PF — 60-sonli Farmoni.
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tafakkur qilish, fikr yuritish, erkin nutqni so‘zlay olish qobiliyatlarini rivojlantirish,
intellektual salohiyatini rivojlantirish, ularning tayyorgarligini baholash kabi
masalalar ilgari surildi. Bu masalaning umumiy tendensiyalarda shakllanishi
zamonaviylik va o‘sib kelayotgan yoshlarda chet tilga oid malakalarning
rivojlanishida alohida ahamiyat kasb etib, zamonaviy tarbiya muammolari bilan
bog‘liq holda o‘quvchilarning nafaqat matn ijodi borasidagi balki yozma nutq
gobiliyatlarini oshirishga xizmat gilmoqda.
O‘zbekiston Respublikasida ta’limning barcha bosqichlarida chet tilni
o‘qitishning asosiy maqsadi o‘rganuvchilarning ko‘p madaniyatli dunyoda kundalik,
iIlmiy va kasbga oid sohalarda faoliyat olib borishi uchun chet tilda kommunikativ
kompetensiyasini rivojlantirishdan iborat?..
Chet til kommunikativ kompetensiyasi — o‘rganilayotgan chet til bo‘yicha
egallagan bilim, ko‘nikma va malakalarni muloqot jarayonida qo‘llash qobiliyatidir.
Quyida yana bir necha kompetensiyaga ta’rifni keltirish mumkin, chunki ular ham
kommunikativ kompetensiya bilan chambarchas bog‘liq (1-jadvalga garang)

Kompetensiya turlari

1-jadval

Lingvistik
kompetensiya

Diskursiv
kompetensiya

Sotsiolingvistik
kompetensiya

Pragmatik
kompetensiya

til materiali
(fonetika, leksika,
grammatika) hagida

bilimlar va nutg
faoliyati turlari
(tinglash, gapirish,
o‘qish va yozish)
bo‘yicha
ko‘nikmalarni
egallashni  nazarda
tutadi

og‘zaki yoki yozma
nutqdagi izchillikni
ta’minlashda
lingvistik  signallarni
tushunish va
interpretatsiya qilish
ko‘nikmalarini
nazarda tutadi

so‘zlovchining biror bir
nutgiy vaziyat,
kommunikativ magsad
va xohish-istagidan kelib
chiggan holda kerakli
lingvistik shakl, ifoda
usulini tanlash imkonini
yaratadi. Sotsiolingvistik
kompetensiya ijtimoiy-
madaniy kompetensiyani
0°‘z ichiga olib, autentik

nutgning milliy
xususiyatlarini: 0‘zi
yashayotgan

mamlakatning urf-
odatlari, gadriyatlari,

marosimlari va boshqga
milliy-madaniy

Xususiyatlarni bilish
hamda tili
o‘rganilayotgan

mamlakat bilan
tagqoslagan holda
tagdim eta olish

qobiliyatini ko‘zda tutadi

o‘rganilayotgan chet
tilda kommunikativ
vaziyatda
tushunmovchiliklar
paydo bo‘lganda
takroran so‘rash, wuzr
so‘rash va hokazolar
orgali murakkab
vaziyatlardan chigib
keta olish qobiliyatini
nazarda tutadi. Mazkur
standartda diskurs
kompetensiyasi
pragmatik kompetensiya
tarkibiga Kiritildi.
Mazkur kompetensiya
og‘zaki yoki yozma
nutqda fikrlarni tegishli
til  wvositalari  orgali
ifodalashni nazarda
tutadi

2L O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 vyildagi
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
22 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 vyildagi
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
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Bitiruvchi sinf o‘quvchilarining chet tillar bo‘yicha egallagan bilim, ko‘nikma
va malaka darajalariga qo‘yiladigan talablar ta’lim mazmuniga muvofiq ishlab
chigilgan, umumiy o‘rta ta’lim, o‘rta maxsus, kasb-hunar va oliy ta’lim bo‘yicha
uzviy bo‘lib, nutq ko‘nikma va malakalarning deskriptorlari “can do” mazmunida
tasvirlangan hamda kerakli joylarda grammatika, leksika, fonetika va orfografiya
bilan to‘ldirilgan. Xalqaro standartlarga moslashtirish magsadida, nutq ko‘nikma va
malakalarning deskriptorlari chet tillarni bilishning umumyevropa tizimiga o‘zaro
bog‘liq holda olinadi, hamda ular sodda va tushunarli shaklda beriladi. Bitiruvchilar
egallagan bilim, ko‘nikma va malaka darajalariga qo‘yiladigan talablardan kelib
chiqib, deskriptorlar (2-jadvalga garang):

2-jadval

Deskriptorlar
har bir darajani to‘liq egallanganlikni ta’minlash uchun
ta’limning barcha bosqichida o‘quv dasturlari va darsliklarni
ishlab chigishda tuzuvchilar tomonidan inobatga olinishi
mamlakatda ta’limning barcha bosgichlari bitiruvchilarining
davlat attestatsiyasi uchun baholash me’zonlarini ishlab
chigishda nazarda tutilishi lozim

Deskriptorlar

O‘quvchilarning chet tilini bilish darajasi va ularni tayyorlashga qo‘yiladigan
talablar, ularga chet tillarini o‘rgatish bo‘yicha tavsiyalarni o‘z ichiga olgan asosiy
hujjat O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Uzluksiz ta’lim
tizimining chet tillar bo‘yicha davlat ta’lim standartini tasdiglash to‘g‘risida”gi
qarori bilan tasdiglangan O‘zbekiston Respublikasi uzluksiz ta’lim tizimining davlat
ta’lim standarti hisoblanadi mazkur hujjat 2013-yil 8-maydagi 124-son garor bilan
tasdiglangan, bo‘lib 0‘z ichiga Ushbu davlat standarti quyidagi bo‘limlardan iborat:

1. umumiy goidalar;

2. davlat ta’lim standartining tuzilishi;

3. o‘quv fanining maqgsad va vazifalari;

4. ta’lim mazmuni;

5. bitiruvchilar egallagan bilim, ko‘nikma va malaka darajalariga qo‘yiladigan
talablar®.

“Umumiy qoidalar” bo‘limida davlat standartining maqsad va vazifalari
belgilab berilgan, xalgaro me’yoriy-huqugiy hujjatlari hamda O<zbekiston
Respublikasi normativ-huquqiy hujjatlari, shuningdek O‘zbekiston
Respublikasining davlat standartlari qayd etilgan bo‘lib, ular ushbu standartning
ishlab chiqilishiga asos bo‘lib xizmat qilgan. Mazkur qismda shuningdek,
O‘zbekiston Respublikasining uzluksiz ta’lim tizimi bosqichlari hamda CEFR til
bilish tizimi bo‘yicha til bilish darajalarining ushbu tizim bosqichlariga muvofiqlik
ko‘rsatkichlari muqoyasasi aks ettirilgan. Ushbu tadqiqotda ko‘rib chiqilayotgan
O‘zbekiston Respublikasi uzluksiz ta’lim tizimi to‘qqizinchi sinf bitiruvchilari
CEFR tizimining A2 darajasida ko‘zda tutilgan til bilish talablariga mos kelib ushbu
darajani chet tillar chuqurlashtirib o‘qitiladigan ixtisoslashtirilgan maktablarning

2 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 vyildagi 124-son (https://lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
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to‘qqizinchi sinf bitiruvchilari egallashi ko‘zda tutilgan A2+ darajasi bilan farglash
lozim bo‘ladi®*.

“O‘quv fanining magsad va vazifalari” bo‘limida chet tili kommunikativ
kompetensiyani shakllantiradigan ko‘nikmalarning ta’rifi keltirilgan. Shu tariga
mazkur davlat ta’lim standarti chet tillarini o‘qitishda kompetensiyaga asoslangan
yondashuvni amalga oshiradi. Yozish bo‘yicha ko‘nikma chet tili kommunikativ
kompetensiyaning tarkibiy qismlaridan biri bo‘lmish lingvistik kompetensiya
elementlaridan biri sifatida qaraladi. Chet tili kommunikativ kompetensiyasi,
shuningdek, sotsiolingvistik va pragmatik kompetensiyalarni ham o‘z ichiga oladi
ular lingvistik kompetensiya bilan birgalikda o‘quvchilarning yozma nutqini yuzaga
chigaradi. ljtimoiy-madaniy va ekzistensial kompetensiyalar esa implitsit (yashirin)
ko‘rinish mazkur jarayonlarda ishtirok etishadi®.

Ingliz va o‘zbek tillari qoidalari va yozma nutq tamoyillari giyosiy tahlili deb
nomlangan ikkinchi bobning ikkinchi faslida ingliz va o‘zbek tillarining yozma nutq
tamoyillarini giyoslab o‘rganish bugungi kunda o‘zbek maktabida ingliz tilini
o‘qitish metodikasi nuqtai nazaridan ham, kontrastiv lingvistika nuqtai nazaridan
ham nihoyatda dolzarb vazifa ekanligi takidlab o’tilgan.

Avvalo shuni ta’kidlash kerakki, ingliz va o‘zbek tillari turli til tizimiga ega,
qardosh bo‘lmagan tillar bo‘lganligi sababli qiyosiy (chog‘ishtirma emas) tahlil
ob’yekti hisoblanadi. Bundan tashqari, tilshunoslikda rivojlangan an’anaga ko‘ra,
chog‘ishtirma usul, asosan, diaxroniyaga, ya’ni til tarixi faktlariga yo‘naltirilgan va
tillar o‘rtasidagi o‘xshashliklarga e’tibor beradi. Shu bilan birga: "Qiyosiy usul,
chog‘ishtirma usuldan farqli o‘laroq, sinxronlikka asoslangan bo‘lib, har bir tilga
xo0s bo‘lgan farqlarni alohida o‘rganishga harakat qiladi bu holatda har ganday
o‘xshashlikka ehtiyotkorona munosabat talab qgilinadi, chunki u bir tilga tegishli
Xususiyatni boshga tilga o‘tkazib talqin qilish xavfini yuzaga keltiradi. Tillarni
tagqoslab o‘rganishning qiyosiy metodining bosh maqgsadi o‘z ona tili va
qiyoslanayotgan til o‘rtasidagi kontrast va farqlarning izchil aniqglanishidan
iborat™?®. Ko‘rinib turibdiki, ingliz tilini o‘qitish metodikasi uchun magsadli til
o‘rganuvchilarga o‘z ona tili o‘rganilayotgan xorijiy til o‘rtasidagi farglarni
anglatish muhimroqdir, chunki ayni shu farglar ilm tili bilan aytganda tillararo
interferensiyani keltirib chigaradi. M.Jusupov “interferensiya” atamasiga quyidagi
ta’rifni beradi: “An’anaga ko‘ra nutq interferensiyasi ona tili xususiyatlarining ona
tiliga xos bo‘lmagan tilni o‘zlashtirish jarayoniga salbiy ta’sir etishi natijasi sifatida
tushuniladi, ya’ni interferensiya bir tomonga yo‘nalgan jarayonning hosilasi o‘laroq
talgin qilinadi. Biz esa, nutq interferensiyasini ikki tomonlama jarayon deb
tushunamiz, ya’ni u ona tili va o‘rganilayotgan tilga xos xususiyatlarning bir
vaqtdagi o‘zaro ta’siri natijasida yuzaga keladi”?’. Shunday qilib, bu holatda gap

24 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https://lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
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2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)

Zpedopmarckuii A.A. JIunrBucTHKA U T0dTHKA. - M.: IOpaiir, 2019. — C. 19.

Y Nlxycynos M., Camapoa K. ®onocTmnucTHka M 3ByKoBas HHTep(EpeHIMS KaK MCTOKM BapHaTHBHOCTH
(bYHKIHOHAIEHO-CTHIICBOTO MapKepa sI3bIKOBO# emuHuUIB B peun // HoBas Poccusi: TpanIMU 1 HHHOBAIIWH B SI3bIKE
M HayKe O SI3BbIKE: MaTephaibl JOKIAJ0B M COOOmEHHH MeXIyHApOIHOW HaydHOM KOH(EPEHIMH, MOCBAIICHHON
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tillararo va tilning o°z tarkibidagi interferentsiyalarning bir vaqtda namoyon bo‘lishi
haqida bormoqda. O‘quvchilarning xatolari bo‘yicha olib borilgan kuzatishlar
interferensiyani ayni shu rakursdagi hodisa sifatida tushunishga olib keladi.

Yugoridagilarga shuni qo‘shimcha qilish kerakki, interferensiya faqat ona
tilining o‘rganilayotgan tilga salbiy ta’siri sifatida qaralishi mumkin emas.
Aksincha, o‘quvchilarning ona tilida egallagan ko‘pgina leksik va grammatik
ko‘nikmalari chet tilini o‘rganishda katta yordam berishi mumkin. “[jobiy
interferensiya” hodisasi, ya’ni ona til ko‘nikmalaridan o‘rganilayotgan tilga
yondashuvda  magsadli ~ foydalanish,  zamonaviy tilshunoslikda  uni
interferentsiyadan farqlab “nutq mahoratining transpozitsiyasi” deb atash gabul
qilingan. “Ko‘nikmalarning bir-biriga, shu jumladan nutqqa ta’siri nuqtai nazaridan,
o‘zaro ta’sirning ikki turi mavjud: uzatish (transpozitsiya) va qorishuv. Agar bir nutq
ko‘nuikmasining boshqasiga ta’siri tufayli yangi ma’lumot o‘rganuvchi tomonidan
muvaffaqiyatli o‘zlashtirilgan bo‘lsa, bu ko‘nikmaning transpozitsiyasi deb
yuritilishi maqgsadga muvofiq. Agar ko‘nikmalarning o‘zaro ta’siri tufayli yangi
ma’lumotning o‘zlashtirilishi qiyinlashsa, bu hol salbiy interferensiya deb yuritilishi
magsadga muvofig 2,

Ushbu tadqiqot doirasida asosiy e’tibor to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarining
ingliz tilida yozma nutq kompetensiyani rivojlantirishga qaratilgan bo‘lib, ularda
bunday ko‘nikmalarning hosil qilinishi uchun, avvalo, qiyoslanayotgan va tadqiq
gilinayotgan ikki tilning grammatik sath elementlari sohasidagi lisoniy
interferentsiyaga olib kelishi mumkin bo‘lgan asosiy birliklar, ya’ni eng muhim
kategoriyalarini solishtirishga ahamiyat berilib, bunda ingliz va o‘zbek tillarida
xatosiz yozma nutgni yaratish uchun, ot, sifat, son, olmosh, fe’l, ravish mustaqil so‘z
turkumlarini taqqoslab o‘rgatish nazarda tutiladi. Bunday tanlovning boisi yozma
nutqning asosi aynan so‘z yasalish jarayonlariga taallugli asosiy grammatik
me'yorlarni bilishdir. Tadgigot doirasida ingliz va o‘zbek tillarining fonetik hamda
leksik tizimlari, shuningdek grafika va orfografiya muqoyasasiga toxtalish tadqiqot
mavzusi, predmeti va ob’yekti doirasida bo‘lmagani uchun ham ular tahliliga o‘rin
ajratilmagan. Shuningdek, ingliz tili fonetik tizimining asosiy tushunchalari,
shuningdek, ingliz tilini yozish texnikasi bilan bog‘liq bo‘lgan orfografiya va imlo
tamoyillari va qoidalarini o‘quvchilar bitiruvchi sinf bo‘lgunlariga gadar, ya’ni
bundan avvalgi sinflar ingliz tili darsliklari dasturlariga muvofiq o°zlashtirib
bo‘lishgan.

Shunday qilib, ingliz va o‘zbek tillari yozma nutq qobiliyatlarining
interferensiyasi va transpozitsiyasi nuqtai nazaridan muhim ahamiyatga ega
morfologik farglar ish davomida tahlilga tortiladi.

Chet tilning yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishga mo‘ljallangan
topshirig va mashqglar tizimi deb ataluvchi uchinchi faslida zamonaviy
metodologiyada chet tilining yozma nutq kompetensiyasini o‘rgatishda ikkita

r00mITer0 3aciyKeHHOTO Aestens Hayku P®, mokTopa duiaonornyeckux Hayk, mpodeccopa JI. I'. babenko, 28—-30
cenr. 2016 r., Exarepun0Oypr, Poccust. — Mocksa; ExatepunOypr: Kabunetnsiit yuensri, 2016. — C. 78-79.
BMepkynos A.B. MaTepdepenius Kak 0CHOBA CO3aHUs CPABHUTENBHBIX METOIMK 00yUeHHs MyHKTYallH PYCCKOTO
1 aHTJIMHCKOTO s3bIKOB // Yaensle 3arucku OI'Y. Cepust: ['ymanuTapHbie u connaibHble Haykn. — Omck, 2011, - Nel.
-C.177.
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yondashuv mavjud: natijaga yo‘naltirilgan yondashuv va jarayonga yo‘naltirilgan
yondashuv?®. Natijaga yo‘naltirilgan yondashuv, o‘z navbatida, bir nechta
yo‘nalishlarga bo‘linadi: “Boshgariladigan yozishdan erkin yozishga”, “Erkin
yozish”, paragraflarni ketma ketlikda izchil yozish ko‘nikmalarini rivojlantirishga
garatilgan yondashuv, lingvistik kompetensiyani rivojlantirishga garatilgan
yondashuv. Bizni jarayonga yo‘naltirilgan usullar ko‘proq qiziqtiradi, chunki
ulardan kommunikativ yondashuvning bir gismi sifatida foydalanish mumkinZ,
Yozma nutq orqali tangidiy fikrlashni takomillashtirish texnikasi ayni shunday
jarayonga yo ‘naltirilgan usullar jumlasiga kiradi.

Zamonaviy maktabda ingliz tilini o‘qitishda amalga oshirilayotgan
kommunikativ yondashuv doirasida ushbu tadqiqotning avvalgi o‘rinlarida
ko‘rsatilganidek, og‘zaki mashqlar juda ko‘p va tarjima qilmasdan ishlash usuliga
ko‘proq e’tibor garatilganligi sababli, yozma mashqlarda vazifalar soni cheklangan.
Amaliy yozma mashqlar asosan reproduktiv xarakterga ega bo‘lib, imitativ va o‘ylab
topilgan vaziyatlarga asoslangan mashglar jumlasiga kiradi, samarador va lisoniy
bilimlarning oshirilishiga garatilgan mashqglar esa sezilarli darajada kamaytirilgan
miqdorda taqdim etiladi. To‘qqizinchi sinf bitiruvchilari yozish bo‘yicha
ko‘nikmani rivojlantirishi uchun yozma mashqglarni qgat’iy tizimlashtirishga
ob'yektiv ehtiyoj bor, chunki zamonaviy dunyoda ijtimoiy tarmoqlar va elektron
pochtaning ommaviylashuvi tufayli yozma nutq malakasiga bo‘lgan ehtiyoj sezilarli
darajada oshib bormoqda.

Umumta’lim maktablari bitiruvchi sinflari o‘quvchilari chet tilining yozma
nutq kompetensiyasini o‘rganishi bo‘yicha mashqlar tizimining asosiy xususiyatlari
quyidagilardan iborat bo‘lishi lozim: qo‘llaniladigan mashgqlar turlarining izchilligi,
o‘zaro muvofigligi hamda qo‘yilgan magsadga monandligi.

Chet tillarni o‘qitish davlat standarti qoidalariga asosan yozish bo‘yicha
ko‘nikma leksik va grammatik ko‘nikmalarni oz ichiga oladi. Bu esa, 0‘z navbatida,
chet tilining yozma nutg kompetensiyasini takomillashtirishga garatilgan mashglar
tizimini yozma nutg orqali tanqidiy fikrlashni takomillashtirish texnologiyasi
texnikasini o‘z ichiga olgan mashqlar tizimining ikki tizimga ajralishiga olib keladi
(3-rasmga garang):

Chet tilining yozma nutg kompetensiyasini rivojlantirishga garatilgan mashglar tizimi

/ \

Leksik kompetentsiyani shakllantirishga Grammatik kompetentsiyani
garatilgan mashqlar tizimi shakllantirishga garatilgan mashglar tizimi

3-rasm. Chet tilining yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishga garatilgan
mashglar tizimi

O‘z navbatida bu ikki tizim bir qancha tarkibiy qismlar va usullar jamlanmasiga
ajraladi (3-4-jadvallarga garang):

% Kameesa A.B. CoBpemeHHBbIE NOAXOAb K OOYyYEHMIO NHChMy Ha HHOCTpaHHOM s3bike // ColmanbHO-
SKOHOMHYCCKHUE SBJICHUS U MPOIecchl. — Tam0oB, 2013. — Ne6. — C. 191-194.

30 Boronenosa C.B. O6yuenue akageMUuecKoMy IMUChMY Ha AHTIIMHCKOM SA3BIKE: TMOAXOABI U IIPOAYKTHI // Bricuiee
oOpasoBanue B Poccuun. — M., 2016. — Nel. — C. 87-94.
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3-jadval
Leksik kompetensiyasini rivojlantirishga garatilgan mashqlar tizimi
Xat yozish mashglari-mazkur mashqlarda “Ikki gismli kundalik”, “Uch
qismli kundalik” hamda “Qayd jurnali” usullaridan foydalanish tavsiya
etiladi.
Formulyar (tayyor shakl)ni to‘ldirish mashglari- mazkur mashqglarda
“Formulyar” usulidan foydalanish tavsiya etiladi.
Kundalik hayotdagi kichik matnlarni tuzish mashglari- mazkur
mashglarda “PRES formula” va “Sinkveyn” usullaridan foydalanish
tavsiya etiladi.

Leksik
kompetensiyasini
rivojlantirishga
garatilgan
mashgqlar tizimi

4-jadval
Grammatik kompetensiyani rivojlantirishga garatilgan mashqlar tizimi
Gap bo‘laklari mashqlari — “Tarjima qilish” va “G‘oyalar savati”
usullaridan foydalanish tavsiya etiladi;
Fe’l zamonlari mashgqlari — “Tarjima qilish” va “Bashorat daraxti”
usullaridan foydalanish tavsiya etiladi;
Asosiy sintaktik birliklar mashqglari — “Tarjima qilish” va “Klaster”
usullaridan foydalanish tavsiya etiladi;
Anig va majhul nisbat mashglari — “Tarjima qilish” va “Sinkveyn”
usullaridan foydalanish tavsiya etiladi.

Grammatik
kompetensiyani
rivojlantirishga

garatilgan
mashgqlar tizimi

Yugqorida bayon qilingan usullardan “PRES formula” o‘quvchilarning fikrlashi
uchun mo‘ljallangan interfaol uslub bo‘lib, gumanitar bilimlarni o‘zlashtirish sifatini
individual nazorat qilish vositasi sifatida ishlatiladi. Uning qo‘llanilish natijasi
o‘quvchi tomonidan yaratilgan matn bo‘lib, u argumentativ matnning
xususiyatlariga ega, chunki u yoki bu darajada mulohazani, dalilni, tushuntirishni
o‘z ichiga olishi mumkin. U xulosa qilish, rad etish, tasdiglash, asoslashni ko‘zda
tutadi. “Sinkveyn” bo‘lsa, holatga ijodkorona yondashish va mos keluvchi inglizcha
o‘zgarmas birliklarni tanlab olish imkonini beradi.

Grammatik ko‘nikmalarni o‘rgatish uchun mashqlar quyi tizimi A2 darajasi
uchun ingliz tili grammatikasi bo‘yicha mavzulardan tuzilgan mashgqlar to‘plarnini
ham o0z ichiga oladi. Bizning nuqtai nazarimizdan tarjima mashg‘ulotlari hamda
“yozma nutq orqali tanqidiy fikrlashni takomillashtirish” texnikasi, “G‘oyalar
savati”’, “Bashorat daraxti”, “Klaster” kabi usullardan foydalanish maqsadga
muvofiqgdir. . Ushbu usullar quyida batafsilroq tavsiflanadi.

Matnlarni tahlil gilar ekanmiz, biz asosan A2 darajasiga moslashtirilgan va
lelang.ru, easylang.ru, lingualeo.com va boshqalar kabi onlayn ta’lim resurslarini
o‘rganish orqali tanlab olingan ingliz mumtoz adabiyoti asarlarini tanladik.
Tanlangan ishlarga e'tibor qaratishimizga sabab bo‘lgan holat bitiruvchi sinf darslik
bo‘limlarining barcha mavzularini hisobga olishdir. Ingliz tilini chet tilining yozma
nutq kompetensiyasini rivojlantirish nuqtai nazaridan o‘rganishda fagat pedagogik
va jurnalistik matnlar yetarli emas. A2 darajadagi yozma mahoratni o‘rganish uchun
o‘quvchilar nafaqat ma’lumotli xarakterdagi tushunarli matnni yaratishlari kerak
balki, ularda fagat badiiy adabiyotni o‘rganishda shakllanadigan yozuv uslubi
tuyg‘usini rivojlantirish zarur. Shuningdek, bizning fikrimizcha, bitiruvchi sinf
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uchun mashq tizimida muayyan badiiy asardan parchalar bo‘lsa, o‘quvchilar uning
syujetini butun o‘quv yili davomida kuzatib borishlari va shu orqali mazmuni bilan
tanishishlari samarali bo‘ladi. To‘qqizinchi sinf uchun ingliz yozuvchisi
J.Roulingning Garri Potter turkumidagi kitoblaridan parchalardan foydalandik. A2
darajasiga mos keladigan kitoblar 1000 dan 1400 gacha so‘zlarni, oddiy jumlalarni
0z ichiga oladi.

Misol tarigasida quyidagi jadvaldagi usuldan foydalanamiz (2.1-jadval). 2.2-
jadval uchta ustundan iborat. Birinchi ustun sinf ishi uchun "SI" va uy vazifasi uchun
"UV" bilan belgilanadi. Qolgan ikkita ustun an'anaviy "Ikki qismli kundalik" grafik
organayzeridagi kabi tuzilgan, ya'ni "Quotes/igtiboslar" va "Comments/sharhlar"
tarzida nomlangan.

Shunday qilib chet tillari bo‘yicha davlat ta’lim standartida til darajasini tashkil
etuvchi kompetensiyalar gatorida chet tilining yozma nutq kompetensiyasi aniq
ko‘rsatilmagan. Shunga qaramay, yozma nutq kompetensiyaning asosi leksik va
grammatik kompetensiya bo‘lib, unga qo‘yiladigan talablar ushbu tadqiqotda yozma
mashglar tizimini yaratish shartlarini tashkil giladi. Darslik va dasturlarning tahlili
shuni  ko‘rsatdiki, zamonaviy o‘quv jarayonida yozma kompetensiyani
rivojlantirishga ikkinchi darajali o°‘rin beriladi va yozma mashqlarning aksariyati
shartli nutgdir. chet tilining yozma kompetensiyasini rivojlantirish uchun yozma
nutgga xos mashglarni, xususan, tayyor nutqni rivojlantirish uchun to‘g‘ri nutq
mashqlarini qo‘llash ancha samarali. Ingliz va o‘zbek tillarining yozma nutqini
qiyosiy tahlil qilish tilning o‘quv jarayonida foydalanish mumkin bo‘lgan
tomonlarini aniglash imkonini berdi.

Dissertatsiyaning “Pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish va
o‘tkazish” deb nomlangan uchinchi bobida pedagogik tajriba-sinov ishlarini
tashkil etishning magsad va vazifalari, Pedagogik tajriba-sinov ishlari natijalarining
sifat va miqdor ko‘rsatkichi tahlili yoritib berilgan.

Pedagogika yo‘nalishidagi har bir ilmiy tadqiqot ishining natijalari tajriba-
sinov ishlarida aks ettirilib, u dissertatsiya doirasida olib borilgan izlanishlarning
natijadorligi va amaliyotda qo‘llanilganligini ko‘rsatib beruvchi gismdir. Shuning
uchun, bugungi kunda yurtimizdagi umumta’lim muassasalarida chet tilini o°qitish
hamda ingliz tilidagi ~mashg‘ulotlarda  o’quvchilarning yozma nutq
kompetensiyalarini rivojlantirib borish borasida olib borilgan ilmiy-nazariy hamda
metodik tavsiyalar natijadorligi dissertatsiyaning aynan ushbu gismida amalga
oshiriladi.

Tadqgiqot doirasida o‘tkazilgan pedagogik tajriba-sinov ishlarining
samaradorligi o‘quvchilarda yozma-nutq kompetensiyalarni rivojlantirish tadgigot
davomida ishlab chigilgan taklif va tavsiyalar esa o‘qituvchilar uchun
o‘quvchilarining bilimini baholashga oid pedagogik va metodik tavsiyalar,
pedagogik innovatsiyalar, ta’lim sifatini oshirishga oid ilmiy asoslangan takliflar
berilganligi va umumta’lim muassasalarining to‘qgizinchi sinfida ingliz tili yozma
mulogot kompetensiyasini rivojlantirishning ishlab chigilganligi tajriba-sinov ishlari
natijasining giyosiy baholanganligi bilan aniglangan.

Tajriba-sinov ishlarini tashkillashtirishga qo‘yilgan ilmiy-metodik talablarga
ko‘ra, oltita ta’lim muassasasi tajriba-sinov o‘tkazish uchun tanlab olingan va ular
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geografik jihatdan O‘zbekiston Respublikasining turli mintaqalarida joylashgan.
Jumladan, tajrba-sinov ishlaridagi belgilab qo‘yilgan ilmiy-metodik qoidalarga
ko‘ra, pedagogik tajriba sinov ishlarini olib borish uchun respublikamizdagi 3ta
viloyat: Samarqand, Jizzax va Qashqadaryo viloyatlaridagi 6ta davlat umumta’lim
maktablari tanlab olindi. Mazkur tajriba-sinov obyektlari Samargand viloyati
Payariq tumani Maktabgacha va maktab ta’limi boshgarmasi tasarrufidagi Ne 112-
sonli xati, Jizzax viloyati Baxmal tumani Maktabgacha va maktab ta’limi
boshgarmasining Nel44-sonli xati, Qashgadaryo viloyati Qarshi shahri
Maktabgacha va maktab ta’limi boshgarmasining Ne01/6-5-644-sonli xatlariga
asosan tasdiglandi.

Belgilab olingan quyidagi davlat maktablarida pedagogik tajriba ishimizning
ko‘zlangan maqsadi-umumta’lim maktablarining 9-sinfida yozma mulogotni
rivojlantirish metodikasiga qaratilgan bo‘lib, undagi mavjud yozma muloqot
gibilyatini rivojlantirishda foydalaniladigan texnikalar va mashqglar tizimining
samaradorlik ko‘rsatkichlarini aniqlashdan iboratdir.

Belgilab olingan quyidagi davlat maktablarida 9-sinf o‘quvchilari orasida
tajriba-sinov ishlari oib borildi (5-jadvalga garang):

5-jadval
Tajriba-sinov maydonining tavsifi
Tajriba-sinov maydoni Tajriba guruhlari nomi

Samargand viloyat Payarig tumani 20-maktab
Samargand viloyat Payarig tumani 24-maktab

Jizzax viloyati Baxmal tumani 1-maktab

Jizzax viloyati Baxmal tumani 37-maktab
Qashqadaryo viloyati Qarshi shahar 1-maktab
Qashgadaryo viloyati Qarshi shahar 15-maktab

9-sinf o‘quvchilari

Tajriba-sinov ishlari belgilangan barcha talab va nomralarga asosan olib
borildi. Ushbu holatga ko‘ra tadqiqotning tajriba-sinov bosqichida eksperimentga
jalb qilingan o‘quvchilar miqgdori boshida 600 nafar va tajriba yakunida esa 600 ta
ko‘ngilli ishtirokchilardan tarkib topdi (6-jadvalga garang):

6-jadval
Tajriba-sinov maydonlari ishtirokchilari soni

Dastlabki bosqgich Yakuniy bosqich

Tajriba-sinov maydonlari Nazorat | Tajriba | Nazorat | Tajriba

guruhi | Guruhi | guruhi | Guruhi
Samargand viloyat Payarig tumani 20-maktab 50 50 50 50
Samargand viloyat Payarig tumani 24-maktab 50 50 50 50
Jizzax viloyati Baxmal tumani 1-maktab 50 50 50 50
Jizzax viloyati Baxmal tumani 37-maktab 50 50 50 50
Qashgadaryo viloyati Qarshi shahar 1-maktab 50 50 50 50
Qashgadaryo viloyati Qarshi shahar 15-maktab 50 50 50 50
JAMI 300 300 300 300
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Tajriba-sinov ishlarini tashkil qilish to‘rt bosqichdan iborat bo‘lib, ular tashxis
va bashorat gilish (prognostik), tashkiliy tayyorgarlik, amaliy va umumlashtiruvchi
bosqgichlardir (7-jadvalga garang).

7-jadval

Tajriba-sinov bosqichlari tavsifi

Ne Tajriba-sinov o ]
. ) . Tashkil etilgan jarayonlar
ishining bosqichlari

1. -pedagogik diagnostika obyektlari belgilandi
Tashxis va bashorat | -muammo aniglandi va mavzular shakllantirildi
gilish (prognostik) | -tajriba-sinov magsadi, ilmiy farazi va vazifalari

bosqichi belgilandi
-tajriba-sinov dasturi ishlab chigildi
2. . -tajriba-sinov maydoni va ishtirokchilari tarkibi aniglandi
Tashkiliy-

] -pedagogik jarayon tavsifi belgilandi
tayyorgarlik L . : : L C
bosgichi -tajriba-sinov ishlari metodik ta’minoti ishlab chiqildi

osqgicni
a -tajriba-sinov ishlari tashkiliy ta’minoti ishlab chiqildi

3. -ta’kidlovchi, shakllantiruvchi va nazorat giluvchi tajriba-
) ) sinov ishlari olib boriladi

Amaliy bosgich . . . : :
-tajriba-sinov ishlari guruhlarda bosgichma-bosqgich

amalga oshirildi

4, Umumlashtiruvchi | -tajriba-sinov ishlari natijasi algoritmi ishlab chiqildi
bosqich -tatbiq etish bosqgichi amalga oshirildi

Tashkiliy tayyorgarlik bosgichi. Ushbu bosqgichda tajriba-sinov ishlarini
amalga oshirish vaqti, kuni, sanasi hamda zarur bo‘lgan o‘quv resurslari miqdori
aniglanib tajriba jarayoniga jalb qilinuvchi ko‘ngilli 9-sinf o‘quvchilari tanlab
olindi. Tashxis va bashorat (prognostik) bosgichida aniglangan mavjud muammo
hamda kamchiliklar asosida uslubiy va didaktik reja yaratilib ushbu rejaga ko‘ra
metodik yordam dasturi ishlab chiqildi. Boshqacha qilib aytganda umumta’lim
maktablari 9-sinf o°‘quvchilarida yozma muqot qobilyatini rivojlantirish
metodikasining amaliy bosqichlaridan tashkil topgan bo‘lib ushbu uslubiy-
metodologin bosqichda o‘quvchilarning talafuzini rivojlantirishga va o‘stirishga
asos bo‘lib xizmat bo‘ladigan mashgqlar toplarni yaratildi va amaliyotga tatbiq etildi.

Tajriba-sinov jarayonining amaliy gismida tajriba-sinov bosgichiga jalb
etilgan gatnashuvchilar soni aniglanib nazorat hamda tajiba guruhlari
shakillantirildi. Ushbu jarayon, albatta, metodik hamda didaktik yo‘rignomani
amalda qo‘llash asosida tashkillashtirildi. Yozish ko‘nikmalarining o‘zlashtirilish
darajasini aniglash uchun quyidagi baholash me’zonlari ishlab chiqildi (8-jadvalga

garang):
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8-jadval

Baholash me’zonlari

Baholash mezonlari:

Mustaqil xulosa va qaror gabul giladi, ijodiy fikrlay oladi, mustaqil
mushohada yuritadi, olgan bilimlarini amalda qo‘llay oladi, fanning
(mavzuning) mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning) mohiyatini
biladi, fanning (mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi, fanning
(mavzuning) mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) bo‘yicha tasavvurga
ega bo‘ladi.

5 “a’lo” baho

Mustaqil mushohada yuritadi, olgan bilimlarini amalda qo‘llay oladi,
fanning (mavzuning) mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning)
mohiyatini biladi, fanning (mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi,
fanning (mavzuning) mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) bo‘yicha
4 “yaxshi” baho | tasavvurga ega bo‘ladi. Talaba olgan bilimlarini amalda qo‘llay oladi,
fanning (mavzuning) mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning)
mohiyatini biladi, fanning (mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi,
fanning (mavzuning) mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) bo‘yicha
tasavvurga ega bo‘ladi.

Talaba olgan bilimlarini amalda qo‘llay oladi, fanning (mavzuning)
mobhiyatini tushunadi, fanning (mavzuning) mohiyatini biladi, fanning
(mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi, fanning (mavzuning) mohiyatini
aytib beradi, fan (mavzu) bo‘yicha tasavvurga ega bo‘ladi.

3 “qoniqarli” baho

2 “qoniqarsiz” Fan dasturini o‘zlashtirmagan, fanning (mavzuning) mohiyatini
baho tushunmaydi, fan (mavzu) bo‘yicha tasavvurga ega bo‘lmaydi.

Ishning II bobida o‘quvchilarning yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirishga xizmat giluvchi mashglardan namunalar va ularning metodik tavsifi
keltirilgan bo‘lib, ushbu mashq turlari yordamida yozma nutqni rivojlantirishga
xizmat qiluvchi mashg‘ulotlar davomida olingan dastlabki va yakuniy natijalar
quyidagi jadvallarda keltirilgan

Tadqiqoti ishimizning “Tajriba-sinov ishlarining sifat va miqdor
ko‘rsatkichlari tahlili” deb nomlangan uchinchi bob ikkinchi faslida tadgigotni
amalga oshirish dasturiga ko‘ra tajriba-sinov ishini amalga oshirish jarayonida
umumta’lim maktablarining 9-sinf o‘quvchilarida yozish ko‘nikmasini rivojlantirish
sifatining statistik tavsifini tuzish ko‘zda tutilgan edi.

Pedagogik tajriba-sinov ishlarining sifatini tajriba va nazorat guruhlarida
aniglash hamda giyosiy tahlil gilish bosqgichi tajriba-sinov maydoni etib belgilangan
oliy ta’lim muassasalari fan o‘qituvchilar bilan hamkorlikda dissertant tomonidan
2023-2024 yillarda amalga oshirildi. Tajriba-sinov ishlarida jami 600 nafar o‘quvchi
ishtirok etdi. Shundan 300 nafari tajriba guruhida, 300 nafari esa nazorat guruhida
ishtirok etdi.

O‘tkazilgan tajriba-sinov natijalariga asoslangan holda o‘quvchilarning tajriba
va nazorat guruhlaridagi o‘rtacha o‘zlashtirishlarini Styudentning matematik-
statistika metodi yordamida tahlil etdik. Masalaning gqisgacha mohiyati
quyidagilardan iborat: ikkita bosh to‘plam berilgan bo‘lsin. Biri tajriba boshidagi
o‘qituvchilar bilimining o‘rtacha ballari va tajriba yakunidagi o‘qituvchilar
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bilimining o‘rtacha ballari hamda biri tajriba guruhidagi o‘quvchilar bilimining
o‘rtacha ballari bo‘lsa, ikkinchisi esa nazorat guruhi o‘quvchilari bilimining o‘rtacha
ballari. Baholar normal tagsimotga ega deb hisoblanadi. Bunday faraz o‘rinlidir,
chunki normal tagsimotga yaqinlashish shartlari sodda bo‘lib, ular bajariladi.

Tajriba boshida o‘quvchilar sonini mos ravishda X;n;lar va shu kabi tajriba
boshidagisini esa Y;ymjlar orqali hamda tajriba guruhidagi o°zlashtirish
ko‘rsatkichlari va o‘quvchilar sonini mos ravishda X;n;lar va shu kabi nazorat
guruhidagini esa

Yymjlar orqali belgilab olib, quyidagi statistik guruhlangan variatsion
qatorlarga ega bo‘lamiz, shuningdek, yuqori ko‘rsatkichni 3 ball bilan, o‘rta
ko‘rsatkichni esa 2 ball bilan va quyi ko‘rsatkichni 1 ball bilan belgilaymiz. Tajriba
guruhidagi o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari:

Yugoridagi natijalarga asoslanib tajriba-sinov ishlarining sifat ko‘rsatkichlarini
hisoblaymiz.

Bizga ma’lum: x =2,016; Y =1,71; A, =o0,08; A, =0,07; ga teng.

Bundan sifat ko‘rsatkichlari:

_(X-A) 2,016-0,08 193

veb — . - —_21,O8>l;
’ (Y+A) 171+0,07 178

K., =(X-A)-(Y-A,)=(2016-0,08)-(1,71+0,07) =1,93-1,78 =0,15>0 ;
Olingan natijalardan o‘qitish samaradorligini baholash mezoni birdan kattaligi
va bilish darajasini baholash mezoni noldan kattaligini ko‘rish mumkin. Bundan
ma’lumki, tajriba guruhidagi va hamda tajriba yakunidagi o‘zlashtirish nazorat
guruhidagi va tajriba boshidagi o‘zlashtirishdan yuqori ekan. Olingan natijalardan
ko‘rinib turibdiki, 10,2 % yuqori natijaga ega bo‘ldik. Demak, olib borilgan tadgigot
ishari samarali ekanligi isbotlandi.

XULOSA

Dissertatsiya bo‘yicha 9-sinf o‘quvchilarining yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirish bo‘yicha olib borilgan tadqiqot natijalari quyidagi xulosalarni
chigarishga asos bo‘ldi:

1. Tilning kommunikativ vazifasi yozuvsiz amalga oshishi mumkin emas,
kommunikativ kompetensiya o‘quvchilarni nutq faoliyatining produktiv turlaridan,
aynigsa, yozuvdan magqsadli foydalanishga yo‘naltiruvchi muhim vositadir.
Xususan, yaxlit bir tizim sifatida yozma nutq kompetensiyasini o‘qitishda
tadqiqotlar olib borish zamon talabidir. Buning uchun o‘qituvchi qulay va zamonga
X0S va mos ta’lim muhitini yarata olishi va rivojlantirilishi lozim bo‘lgan
ko‘nikmalar hamda jarayonlarni aniq bilishi dolzarb ahamiyat kasb etadi.

2. Ingliz tilidagi yozma nutqda o‘qituvchining asosiy e’tibori mazmun,
tashkiliy tuzilish, so‘z tarkibi, tildan foydalanish va mexanika aspektlariga
qaratilishi amalda samarali ta’lim yondashuvini tanlash hamda uning tamoyillariga
to‘liq rioya qilgan holda dars mashg‘ulotlarini tashkil etish lozimligini yuzaga
chigardi. Jumladan, taklif etilgan mashqlar tizimi o‘qituvchiga yozma nutqda
o‘quvchilarning o‘zlashtirishlari lozim bo‘lgan zaruriy jihatlarni aniqlashga, yozma
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nutgni rivojlantiruvchi mahglar va ularning ijobiy Xxususiyatlaridan xabardorlik
darajalarini oshirishga va ularning o‘ziga xos jihatlaridan foydalanish
ko‘nikmalarini rivojlantirishga alohida ahamiyat berilishi lozim.

3. Maktab ta’limida chet tilida yozuvni o‘qitishga doir tadqiqotlar shuni
ko‘rsatdiki, obyektiv sabablar tufayli nutq faoliyatining mazkur turini o‘rgatishga
amalda yetarlicha vaqt va e’tiborning berilmayotganligi, katta hajmdagi individual
mehnatni talab giluvchi yozma nutq mashg‘ulotlarining asosan darsdan tashqari
shaklga o‘tkazilganligi, mustaqil ta’lim shakli ustidan esa to‘g‘ri nazoratning
yo‘qligi yozma nutqg kompetensiyasining vyetarli va qoniqgarli darajada
o‘zlashtirilishida to‘sqinliklar yaratmoqda.

4. Maktab ta’lim tizimining chet tillar bo‘yicha DTSlari talabalarning nutq
faoliyati turlari, aynigsa, yozma nutq kompetensiyasi bo‘yicha o‘zlashtirishlari
lozim bo‘lgan ta’lim mazmunini aniq belgilab olishda muhim rol o‘ynaydi, shuning
uchun, uning vyangi tahrirdagi variantini gabul qilish sohadagi bir qator
muammolarning samarali hal etilishida o‘z dolzarbligini oshiradi. Bundan tashgqari,
o‘quv rejada yozish amaliyoti fani uchun ajratilgan soatlar tagsimotini gaytadan
ko‘rib chiqish, bunda mustaqil ta’lim shaklini ham hisobga olish maqsadga
muvofiqdir.

5. Olib borilgan tajriba-sinov natijalari maktab o‘quvchilarining yozma nutq
kompetensiyasini rivojlantirishda “Sinkveyn”, “G‘oyalar savati”, “Klaster”, “Ikki
qismli kundalik”, “Uch qismli kundalik” kabi mashqglar tizimidan foydalanish
metodikasining samaradorligini tasdigladi.

6. Tadgigot ishi jarayonida 9-sinf o‘quvchilarining ingliz tilida yozma nutq
ko‘nikmalarini rivojlantirishda mashglar minimumining tanlanishi va o‘rgatilishi
bo‘yicha ishlab chigilgan metodik ta’minot yozma nutq ko ‘nikmalarini rivojlantirish
mumkinligini isbotladi.

7. 9-sinf o‘quvchilarining ingliz tilida yozma nutq ko ‘nikmalarini rivojlantirish
bo‘yicha ishlab chiqilgan metodik ta’minotni tajriba-sinovdan o‘tkazish va taklif
etilgan metodika o‘quvchilarda ingliz tilida yozma nutq ko‘nikmalarining
rivojlanishiga xizmat qildi.

8. Tadqiqotda ilgari surilgan g‘oyani amalga oshirishda maktab mubhitiga
muvofiq keluvchi texnologiyalarni to‘gri tanlash, dars mashg‘ulotlarining har bir
bosqichini aniq maqgsadlarga yo‘naltirish, o‘quv materillarining mazmuni va sifatiga
alohida e’tibor qaratish, o‘quvchilarning bilim, ko‘nikma va malakalarini uzluksiz
nazorat gilish va baholash mexanizmlarini joriy qilish, maktab ta’limi tizimida chet
tilda yozma nutg kompetensiyasini rivojlantirishda uzviylik va uzluksizlik
tamoyillariga yetarlicha e’tibor qaratish tavsiya etiladi.

9. Olib borilgan tajriba-sinov natijalari maktab o‘quvchilarining yozma nutq
kompetensiyasini rivojlantirishda turli zamonaviy pedagogik texnologiyalar va
mashqlar tizimidan foydalanish metodikasining samaradorligini tasdigladi.
Xususan, tadqiqotda ilgari surilgan g‘oyani amalga oshirishda dars
mashg‘ulotlarining har bir bosqichini aniq maqgsadlarga yo‘naltirish, yozma nutq
materillarining mazmuni va sifatiga alohida e’tibor garatish tavsiya etiladi.
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BBEJEHUE (anHoTamusi Auccepranuu Jokropa ¢pusocodpun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbI auccepranuu. B Hacrosmee
BpEMsi CTPEMHTENIbHO PAacTyIIMi TMporecc Trio0ain3alud B MHUPE  SIBISETCS
NPUYMHOM TOBBIIMICHUS CIpoca Ha OOy4YeHHWE HMHOCTPAHHBIM s3bIKaM. BaxHo
OTMETUTh, YTO COBEPUICHCTBOBAHWE WHOSI3BIYHON IMHCHbMEHHOM pEYEBOU
KOMITETEHIIUU OTPENIESETCs KaK «OJUH U3 OCHOBHBIX (PAKTOPOB, OMPEEISIONINX
3HAHUE U YMEHUE YYAIINXCS CPETHUX IIKOJ OBJIA/IEBaTh MHOCTPAHHBIM SI3IKOMY, U
Bce Ooublliee 3HaUEHUE MPUOOpeTaeT paboTa ¢ TEKCTOM, HCCIEAOBaHUE PEUeBOU
NEATEIbHOCTH, CBS3aHHOW C MPOJYKTOM MUCBMEHHOW pE€YH - CO3JAaHUEM TEKCTA.
NHTeHcuBHAs akTUBU3AIUS KYJIbTYPHBIX, TOTUTHYECKUX U SKOHOMHUUYECKUX CBA3EH
MEX]ly TOCyJapCTBaMU W pEruoOHaMH, HMHTErPAllMOHHBIE Mpolecchl B cdepe
00pa3oBaHUsl JUKTYIOT HEOOXOJAMMOCTh H3YYEHHS] WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, B
YaCTHOCTH, METOJMKH, HAIIPaBJIECHHON Ha 0OMEH MUChbMEHHOHN nH(OpMaIIEi.

Bo BcemupHO# mMpakTUke OOJBIIOE KOJIUYECTBO HCCIEAOBAHUI MOCBSIIEHO
VU3YUYECHHUIO BOIPOCOB PA3BUTHs NUCHBMEHHOM PEYEBOW KOMIIETEHLIMM B MPOLECCE
OOy4eHHs] aHTJIMMCKOMY SI3bIKY IIKOJBHUKOB. B Beaymux BBICHIMX YYEOHBIX
3aBeICHUSAX MHUpa — Takux kak Okcdopackuii 1 KemMOpuHKCKU YHUBEPCUTETHI B
BenukoOputanuu, yHuBepcuteTsl ['ymbonpara u [amOypra B ['epmanum,
yHuBepcuteT Xamkerrene B Typiun, XeIbCUHKCKUI YHUBEPCUTET B OUHIISHINY,
a Taxoke ["apBapackuii, Crandopackuii u Komymouiickuit yuusepcutets B CIIA —
Hapsy ¢ Y30€KHCTaHCKUM IOCY/IapCTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM MUPOBBIX SI3bIKOB U
CamapkaHJICKUM  TOCYJapCTBEHHBIM  WHCTUTYTOM  HMHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB
MPOBOJISITCS. HAYYHBIC HCCIICIOBAHUS, HANPABJICHHBIE HA Pa3BUTHE MUCbMEHHOU
KOMIIETEHIIUH TI0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY C TO3UIUNA MEAaroruku, TMCUXOJIOTHH,
METOJI0JIOTUM U JHUHTBUCTUKU. Kpome TOro, ocoboe BHUMaHHE YAEISAETCA
COIOCTABUTEIIbHOMY aHAJIU3Y JIMHIBUCTUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEW MHOCTPAHHBIX
S3bIKOB, YTO OCTAETCS B ICHTPE BHUMAHHSI YUEHBIX BCETO MUpA.

B mameii crpaHe B mociemHuWe TOAbI CO3JAETCS Cpela, CIOCOOCTBYROIIAs
W3YYCHHUIO0 HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, MOBBIIICHUIO KauecTBa 00pa30BaHMUsI, BHEPECHHUIO
HOBBIX TEXHOJIOTUM U MEAAroru4eckKux MOAX0J0B, COBEPIIEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI
o0pa3oBaHMsI HA OCHOBE MEKYHAPOIHBIX CTAHIAPTOB M CTUMYJIMPOBAHUIO PAOOTHI
B O3ToM HampasieHud. Kak mnomguepknys yBaxkaemsli IIpesupent IllaBkar
Mup3uéeB: «Mbl TPOIOJDKAM YACNATh MPUOPUTETHOES BHUMAHHUE YTIIYOJICHHOMY
W3YYEHUIO aHTJIMHUCKOTO W JPYTrUX HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. B TO ke Bpems
OpraHu3yeM MaciiTaOHyl padoTy MO MOJATOTOBKE M MOBBIIMICHUIO KBATU(PUKAIIUU
KaJpOB 110 BOCTPEOOBAHHBIM B CTPAHE CIELHUATBHOCTIM» .,

«B cootBetcTBUU ¢ YKa3om [Ipe3unenta Pecniyonuku Y36ekuctan Ne [1dD-79
or 26 mas 2023 ropma, rocygapcTBEHHas TMOJUTHKAa B cdepe o0pa3oBaHUS
HaIlpaBJICHa Ha MOJICPHU3AIMIO HAIIMOHAJIILHOW y4eOHOW MpOrpamMMbl, MOATAITHOE
BHEJPEHUE TMPENOJIaBaHUsl WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, HauumHas ¢ |—2 KIaccos,
WCIIOJIb30BAaHNE WHTEPAKTUBHBIX YYCOHUKOB U TOBBINICHHE KBaTH(DUKAIIAN
negaroruyeckux kaapoB.», Ne VII-6097 «O06 yreepxknenun Konuenuuu pazButus

81 O6pamenue Ilpesunenta Pecrniy6muku VY36exucran IllaBkata Mupsuéesa k Ommit Maximucy ¥ Hapomy
VY36ekucrana. 22.12.2022 r.. https://president.uz/oz/lists/view/5774
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Hayku 110 2030 roga» ot 29 oktabps 2020 roga, [locranoBnenusix Ilpesunenra
Pecniyomukxu V36ekucran Ne I1I1-2909 «O mepax mo najgpHEHIIEMYy pa3BUTHIO
cucteMbl BbIciiero oOpazoBanus» oT 20 ampens 2017 roma, Ne IIII-3775 «O
JIOTIOJTHUTENBHBIX MEpax [0 TOBBIIICHUIO KayecTBa OOpa30BaHUS B BBICIIMX
y4eOHBIX 3aBEICHUSIX U 00ECIIEUEHHUIO X aKTUBHOTO Y4aCTHSI B OCYIIIECTBIISIEMbIX B
CTpaHe mupokomaciTadHbIX pedopmax» ot 5 utons 2018 roxa, Ne TII1-5117 «O
Mepax IO TMOJHATHID Ha KA4eCTBEHHO HOBBIM YpPOBEHb [EATEIBHOCTH IO
MOMYJISIPU3AIAHA U3YICHHS MHOCTPAHHBIX S36IKOB B PecyOmmke Y30ekucran» ot 19
Mmas 2021 rona, a Takke B APYruxX HOPMATUBHO-TIPABOBBIX JTOKYMEHTAX, IPUHATHIX
B JTAaHHOM cdepe.

CooTBeTcTBHE UCC/IEA0BAHUS NMPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUSIM PA3BUTHA
HAyKH M TexHoJioruii PecnyOsmku. [laHHOE WHCCIEIOBAaHUE BBHINIOJHEHO B
COOTBETCTBHUM C MPUOPUTETHHIM HAIPABICHUEM Pa3BUTHUS HAYKU U TEXHOJOTUU B
PecniyOnuke Y30ekucraH I. «CounanbHoe, IpaBOBOE, SJKOHOMUYECKOE, KYIbTYPHOE,
JyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOE  pa3BUTUE  HMHPOPMALMOHHOTO  OOIIeCTBA U
JEMOKPATHYECKOTO FOCY/1apCTBa, pa3BUTHE HMHHOBALIMOHHOW SKOHOMUKI).

Crenenbr wu3y4YeHHOCTH mpoOJjemMbl. B Hamell cTpaHe MeToJIHKa
NPENOJAaBaHUsI NHOCTPAHHBIX S3bIKOB Hallllla CBOE OTPaKEHUE B HCCIIEIOBAHUSX,
KK Kanonos, I'.'T.Maxkamona, I'.X.bakuena, JI.T.Axmenosa, I.M.TyxTacuHoB,
M.T.Upuckyos, & .M.PammioBa, J.Y.XommnmoBa, V. V. Kymana3zapos,
A HypmyparoB,  X.A.MamatkynoB, A.Y.ToxueBa, JI.)K.MamupOoesa,
K. A Kyp6onOoeBr apyrux ydeHbIx>2. B V36ekucTane 3HauuTenbHas paboTa Mo
BHEJIPEHUIO TEPENOBbIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTMI B Ipolecc 00ydeHus
MHOCTPAHHBIM si3blkaM Oblia mpoBeneHa @.P.JO3nukaes, VY.I.berumkynos,
C.A.I'ynomosa, H.2K.Kapumosa, C.3.Paxumosa, A .Hypmyparos,
K.PuckymnoBoi®.

B pa6otax yueHsIx Hamei pecrny6nuku XK. JKanonos, Y. Xonmmos, U.Exky6os,
JI.P.AxmetoBa, b.C.Typrynosa, JI.C.Kyukoposa, JI.H.Kyp6onosa, I'.T.Xycanoga,
@®.I1I. AnumMoB ObUIM H3YyYEHBl TEOPETUYECKHE U TMPAKTUYECKHE OCHOBBI

32 Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Bakuesa I'.X., Upuckynos M.T., Pamunosa ®.M. English B1. Student’s book. For
the 1st year students of Academic Lyceums and Vocational Colleges. — T: V36ekucron, 2014 . — 176 ¢.; Axmenosa
JI.T. Teopus m mpakThKa O0Oy4eHHS HPO(PECCHOHAIBHOW PYCCKOW pedn cTyneHToB-¢miromoros: — T.: Fan va
texnologiya, 2013. — 200 c.; Xammmosa JI.Y. O6 HCIONB30BaHUH HOBBIX MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH TIPH
M3YYeHHH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B MPOIECCE HEMPEPHIBHOTO oOpa3oBaHMs // Marepranbl Hay4HO-TIPAKTHIECKOH
koH(pepermun. — T., 2013. — C.148-152.; MamatkynoB X.A. OcoOEHHOCTH OpraHu3aIuy yu4eOHOro Tpolecca Ha
ypokax anriuiickoro s3bika // Modern science, scientific publications journal. — M., 2019. - Ne6. — C.165-168.;
TaxxmeBa A.Y. Meroauka oOy4eHHs COIJIACOBAaHMIO BpPEMEH CTYAEHTOB Kapakasakckoil aymuropuu: Jluc...
kaHa.men.Hayk. — T.: 2012. — 128 c.; Mameipbaea [I.J[)x. MeTonuka 00y4eHHsI NaCCUBHOMY 3aJI0Ty aHIJIMICKOTO
sI3bIKa CTY/ICHTOB KapaKaJMakcKoi aynuropun: ABtoped.nuce... kaHa.nmex.Hayk. — T.: 2007. — 28 c.; Kypbanbaes
JUk.A. Bynaxak 4er TWIM YKUTYBUWIApH HYTK OMMJIKOPJIMIHHM Ha3opaT KWIMII MeTonaukacu: ABtoped.aucc...
kannp.nea.Hayk. —T.:2011. —21 c.;

3 Mycypmonosa O. IOkopu cun} Tanabanapu MabHABHiI MaJaHUATUHY MAKUIAHTHPUIIHUHT NIAKJ Ba METOJJIAPH.
— T.: ®an, 1995. — 165 6.; IO3nmukaes ®@.P. Teopus u npakTHKa WHTEHCU(PUKAIIUN ITUJAKTHIECKOW TIOJITOTOBKH
OyIymiero yd4uTens B CHCTEME BBICIIETO IMEarorHYecKoro obOpa3oBaHus (Ha MaTepHale MNEeJarorHdecKux
mucrmuiaH): Juce. ... gok. nen. Hayk. — T., 2005. — 303 c.; bermvkynos VY.1II. Tlegaroruk TabiuM 3aMOHOBHI
ax0opOT TEXHOJIOTHUSJIAPHU JKOPWUH STUIIMHUHT WIMHKH-Ha3apui acocnmapu. — Tomkent: ®an, 2007. —143 6.;
AGaykonupoB A. TabimMaa HHHOBAMOH TexXHONOTHsuIap. — TomkeHT: Mctepmon, 2008. — 180 6.; Puckymnosa K.JI.
Cucrema popMHpPOBaHHS CONNOINHTBUCTHIECKON KOMIIETEHIINN OYAYIINX yIUTEIeH aHITINHCKOTO s3bIKa: ABTOpE(.
aucc... gokropa Hayk (DSc) no nenarornueckum Haykam. — Tamkent, 2017. — 64 c.
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NHMCHMEHHOM PEYH M IIPABMJI IIMCEMA MHOCTPAHHOTO S3bIKas?,

3apyOeXHBIMU ~ HCCIEAOBATENIAMHM, HM3YyYaBIIMMH MpoOJieMy  pa3BUTHS
MUCbMEHHOM peueBON KOMIIETEHIIMM Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOYKHO MEPEUUCITHUTD
paboter O.}O.durtsapa, H.FO.Bropymmunoii, O.B.Kyapsmosoii, T.B.Xunbuenko,
K.Mepenur, C. Temple, T.Hedge, L.H.Jonson u gpyrux®,

AHanu3  OTEYeCTBEHHOM M 3apyOeKHOW  Hay4dHOW  JIUTEPATypPbl
CBUJICTEIBCTBYET O TOM, YTO [0 HACTOSIIET0 BPEMEHU BOMPOC Pa3BUTHUS
KOMIIETEHIIUM WHOCTPAHHOW MUCBMEHHON PEYM y YYalluXcCs JIEBSITHIX KJIACCOB
0011e00pa30BaTENbHBIX IIIKOJI HE U3y4aJICsl OTASIBHO, YTO MOCTYXKUIIO0 OCHOBAaHHEM
JUIsl Hayasia ¥ MPOBEICHUS JAHHOTO UCCIICIOBAHMUS.

CBa3b TeMbI JUCCEPTAIMN € HAYYHO-HCCJIEI0BATEIHLCKUMH pPadoTamu
BbICIIIET0 Y4YeOHOI0 3aBe/leHHsl, B KOTOPOM BbINOJHEHA JIHCCEPTALMS.
JluccepTaniysi BBITIOJIHEHA B COOTBETCTBUU C TUIAHOM HAYyYHO-HCCIIEA0BATEIBCKUX
pabotr CamapkaHJCKOTO TOCYJapCTBEHHOIO WHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B
paMKax Hay4yHOTO HampaBiieHUs Ha Temy «/HTerpupoBaHHBIN MOJX0/1 K IPOLIECCY
Pa3BUTHS CUCTEMBI BHICIIIETO 00Pa30BAHUS.

Heabro uccaeq0BaHus SBISIETCS Pa3BUTUE KOMIIETEHIIMM TUCbMEHHOMN peun
HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE Y YUYaIUXCA JIEBATHIX KIACCOB.

3amaum ucciie0BaHNSA:

U3YYEHHE U aHAIN3 CYUIHOCTU MOHITUU «IHCbMO», «IHCHbMEHHAs pPEUby,
«MUCHbMEHHAsi KOMIETEHIIUS B JINTEpaType 00ydeHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY;

aHaJiM3 CYLIECTBYIOIIUX YYEOHBIX MPOTPaMM M JIMTEPATYPHI MO Pa3BUTHUIO
MUCHbMEHHON KOMIMETEHIIUU IIKOJIBbHUKOB;

BBISIBJICHUE TMPOOJIEM H  CJIOXKHOCTEH, TMPENATCTBYIONIUX  OBJIAJICHUIO
MUChbMEHHOM KOMIMETEHIIMeH Ha ypoBHE TpeboBanuii ['OC;

pa3paboTKa U COBEPIICHCTBOBAHKUE CUCTEMBI YITPAXKHEHHH, HAMPABJICHHBIX HA

¥ Kanomnos KK, MirtepdepeHius B METOMKE 0OYUEHHS HEPOIHOMY S3bIKY // Y30EKHCTOHIA XOPMKHIT THILIAP:
WIMHA-METOJIMK 3JIEKTPOH KypHan - Ne5—6/2017 (Onexrponusiit pecypc) — URL https://journal.fledu.uz/ru/
interferentsiya- v-metodike-obucheniya-nerodnomu-yazyku (nara o6pamenns: 18.11.2020); Xomumos Y., Exy6os
W. Marmm3 tamm yrkutam metonukacy / Mascyn myxappup K. Hadbuepa. — T.: Illapk, 2003. — 304 6.; AxmeToBa JI.P.
[IpeemcTBeHHOCTH 00Y4EHUs MUCEMEHHON aHTIIMMCKON pedr Ha POJBHHYTOM dTalle S3bIKOBOTO By3a (OakanaBpuaT
U Marucrtparypa): ABToped. aucc... KaHA. nen. Hayk. — Tamkent, 2011. — 24 c.; Amumos @.111. dopmupoBanne
MMMCbMEHHOW KOMIIETCHIIMY Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKe (Ha MpUMepe HerIonorniaeckux GpaxyabTeToB): ABTOped.aucc. ..
nokropa ¢unocoduu (PhD) mo nmemarornyecknm Haykam. — TamkeHT, 2018. — 44 c.

B Turrsap O.JO. OcoGeHHOCTH M TEXHUKA 00YYEHHUs MUChMEHHOM aHITIMICKOM peur CTY/ICHTOB B HESA3BIKOBOM BY3€ //
MHKO, 2018. - Nel (68).; Bropymmaa H.}O. IInceMo u nmuceMeHHas pedb B 00y4E€HHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY //
AJnbMaHaxX COBpeMEHHOU Hayku U oOpasoBanus: B 2 u. — Tam6oB: I'pamota, 2010. - Ne 1(32). — Y. 2. — C. 129-132,;
Kynpsmosa O.B. KommeTeHTHOCTHBIN TOAX0 K 00yUeHHIO MUCbMEHHON pedr Kak MpobiieMa TEOPUH U MPaKTHKH
00y4eHust ”THOCTPaHHBIM si3bIkam» // BecTHuk FOkHO-Y panbckoro rocyaapcTBeHHOTO yHUBepeuTeTa, 2007. - Ne 1 —
C. 36-40.; Xunpuenko T.B. [ToaroroBka CTy€HTOB CTapIInX KypCOB SI3BIKOBOTO (haKyJIbTeTa K CAMOCTOSTEIILHOMY
COBEpIICHCTBOBAHUIO ITMCBMEHHON HMHOS3BIMHON peun: Ha marepumaine aHrmmiickoro si3bika: ABTOpped. aucc. ...
KaH/. men. Hayk. — ExarepunOypr, 2004. — 24 c.; Konsbuna H.C. ®opMupoBaHre HMHOS3BIYHON KOMIETCHINH
aKaJIeMU4ECKOTO MMChbMa MarCTPAHTOB HES3BIKOBBIX BY30B (QHIIMICKHUI 3bIK): ABTOped. Tuce. .. KaH/. Ie/. HayK.
— Tamb6o0B, 2018. — 24 c.; Thomas S. Kane. The Oxford essential guide to writing. — New York: Berkley Books, 2000.
— 451 p.; Macancela J.M. English methodological strategies and their influences on Reading and Writing skills //
Revista Ciencia UNEMI. —Vol. 10, - Ne 23, Agosto 2017. —P. 81-89, from https://dialnet.unirioja.es/descarga/articulo/
6151269.pdf.; Elita Stikute. Reading and Writing to Develop Critical Thinking. Latvia University — Riga: Latvia. —
Volume 700, 2006. — P. 138-145.; Steele J., Meredith K., Temple C. Reading and writing for critical thinking.
Guidebook. — New York: RWCT project, 1998.; Hedge T. Writing (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. 2005.
-161p.; Johnson L.H. Elementary teachers of writing: personal writing beliefs and their impact on teaching writing.
(Doctoral dissertation). Available at ProQuest Dissertation and Thesis database. (UMI No. 10670107), 2017. — 172 p.
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pa3BUTHE MUCbMEHHOW KOMIIETEHLINH;

CPaBHUTEJIbHBIM aHaNN3 y30€KCKOTO M AaHTJIMICKOrO SI3bIKOB B Pa3BUTUU
NMCbMEHHON PEUYEBO KOMIIETEHIIMM HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

OpraHu3anus TEIarorn4ecKor AKCIIEPUMEHTAILHO-ONBITHOM pabdoThl U
CTaTUCTUYECKUI aHAIIN3 €€ PE3YJIbTaTOB.

B kadectBe oO0bekTa uHcCCaed0BaHMS BBIOpaH TMpOLIECC  PA3BUTHUS
KOMIIETEHIIMU MHChbMa HA aHTJIMHUCKOM SI3bIKE Y yUaIIUXCS AEBATHIX KJIACCOB.

IIpeaMer muccieq0BaHUsI COCTABISIIOT CoOAepKaHWEe, (POPMBI U METOIBI
pa3BUTHS KOMIIETEHUMH MHUChbMA HA AHIJIMHCKOM SI3BIKE Yy YYalIuXCsl JEBSTHIX
KJIaCCOB.

MeTtoasbl ucciienoBanusi. B nccienoBaHuN HCIOJIB30BAIMCH TEOPETHUECKUE
(aHATUTUKO-CUHTETUYECKHUE, CPaBHUTEIHLHO-COMOCTABUTEIBHBIE),
JMArHOCTUYECKUE (OMpPOChl, TECTUPOBAHHE, HAOIIOJCHUE), MPOTHOCTUYECKUE
(3KcmepTHast OlEHKA, OO0OOIIEHHE OIICHOK), MEAaroru4ecKuii IKCIEPUMEHT U
MaTeMaTU4ecKass CTaTUCTUKA (CTaTUCTHYecKass oOpaboTKa JaHHBIX, rpaduyeckoe
MpEJCTaBICHUE PE3yJIbTATOB U JIp.).

Hay4Hasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUSI COCTOUT U3 CIIEAYIOLIUX:

[lenaroruueckuii MexaHu3M, CIIOCOOCTBYIOIINM TOATATHOMY (DOPMUPOBAHUIO
NMCbMEHHON PE€YM HAa OCHOBE CEHCOMOTOPHOIO, MCUXOJIOTHYECKOTO U SI3bIKOBOTO
YpOBHEMN, OBLUT YyCOBEPIICHCTBOBAH MOCPEACTBOM (DYHKIIMOHAIBLHOW WHTETpalyiu
KOH(UTypallui UJAKTHYECKOTO OOECIeYeHUs] Pa3BUTHS MUCbMEHHOM peyu Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE C COBPEMEHHBIMH O0Opa30BaTEIbHBIMH TEXHOJIOTHSIMHU,
3pUTEIILHBIMU U IBUTATEILHBIMU aHAIM3aTOPAMH.

Kputeprnn oneHku NMUCbMEHHOW KOMIIETEHIUMHU, aIalTUPOBAHHBIE K CHUCTEME
TUJAKTUYECKUX €AUHUI, ObUTH (DYHKIIMOHAJIBLHO YCOBEPIIEHCTBOBAHBI HA OCHOBE
COBPEMEHHBIX MPUHLMIIOB TECTOJOTUU C YYETOM COLUOJMHIBUCTUYECKOTO,
AK3UCTECHIIMATBLHOTO U MEXKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTOB IHChbMEHHON pedyeBOM
KOMIIETEHIUH, TEOPETUUECKU 000CHOBaHHBIX yepes JEATEIIbHOCTh-
OpPUEHTUPOBAHHYIO MOJI€JIb MUCBMEHHOM peur, pa3pabOTaHHYH) Ha CThIKE
JIMHTBUCTUKH, ICUXOJIUHIBUCTUKHA U METOJIMKH MPENOAaBaHHUS.

JlunakTUdecKue CpejCcTBa, HAMpaBJICHHBIE Ha pPa3BUTHE MHUCHMEHHOTO
TBOPUYECTBA HA AHTJIMHACKOM SI3bIKE€ B KOHCTPYKTHUBHO-AUCKYPCUBHOM acTeKTe, ObLIN
pa3paboTaHbl HA OCHOBE TEXHOJIOTHU dMOIIMOHATHHO-KOTHUTHBHOM aKTHUBHU3ALIUU
yepe3 000CHOBAaHHME CHHTETHYECKOM METOJIOJOTHUECKON MO, CBS3BIBAIOIICH
NUCbMEHHYIO PEUYEBYI0 JICSATEIBHOCTh € KOTHUTHUBHO-KOMMYHUKATHUBHBIMU
KOMITETCHIIUSIMH, CIOCOOCTBYIOIIEH (HOPMHUPOBAHUIO TO3UIIMK YYAIIETOCs Kak
KOMMYHHKAaTUBHOTO areHTa.

O} heKTUBHOCTh COIMOKOHCTPYKTUBHOTO TOJIX0/1a, OPUEHTUPOBAHHOTO Ha
pa3BUTHE HABBIKOB MHMChbMEHHOW pe4r Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, Oblla 000CHOBaHA
yepe3 CHHTE3 COBPEMEHHOM KOTHUTHBHOW TEOpUM TMO3HaHUA (cognitive
constructivism) U METaKOTHUTUBHBIX CTPATETUH, YTO MPEATNoaraeT pacino3HaBaHue
BU3YaJbHBIX O00pa30B CJOB, aHAJIU3 3BYKOBOW CTPYKTYpbl MUCHMEHHOW peYd Ha
OCHOBE pabOThl 3PHUTEIBHOTO W PEUYSABUTATEIIBHOTO aHAJIM3aTOPOB, a TaKXKe
aKTUBU3ALIMIO U YKPEIUJICHUE BHYTPEHHEW UHTETPALIMK aHAJIM3aTOPHBIX CUCTEM. **
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IIpakTHyeckue pe3ybTaThl HCCJIEOBAHUS COCTOAT B CJAeAYIOLIEM:

pa3paboTaHbl PEKOMEHJAIMH 110 PA3BUTUIO KOMIIETEHIIUN TUCbMEHHOU peuu
Ha WHOCTPAHHOM $I3bIKE Y yUaITUXCSl IEBATHIX KIIACCOB,;

M3Yy4eHBI 001IMe U crienuduaeckre 0COOCHHOCTH YCTHOW U MUChbMEHHOW pedn,
a TaKKe B3aUMOCBS3b MEXAY JUHTBOJUIAKTHUYCCKUMH, TIEAarOTrHUYeCKUMHU
ACIIEKTaAMU COBEPIIEHCTBOBAHUS MHOSI3IYHOM MMCbMEHHOW PEYE€BOM KOMIIETCHIIUH
1 CYOBEKTUBHON KOMIIETEHIIMEH y4allerocs;

MIPOAHATTM3UPOBAHBI MATEPUAJIBI 3apPYyOEIKHON M OTEYECTBEHHOUW JTUTEPATYPHI U
OTBIT YYEHBIX B paMKaX TEMbI UCCIICIOBAHUA.

JloCTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB MCCJIEI0BAHNS O0YCIIOBJIEHA COOTBETCTBUEM
UCIIOJIb30BAaHHBIX B pabOTe MOAXOJIOB U METOJOB COBPEMEHHBIM TEOPUSIM U
METOJI0JIOTUYECKO 000CHOBAHHOCTHIO, MOJYyYEHUEM MaTepualla UCCIEOBaHUS U3
JIOCTOBEPHBIX HMCTOYHUKOB, YETKON (HOPMYIMPOBKON MPOOJIEMBbI, CTPOrOCTHIO
BBIBOJIOB, BHEAPEHUEM TMPEJIOKEHUH U  PEeKOMEHJAlUud B  TPAKTHUKY,
MOJATBEPKICHUEM BHEJPEHHS TOJYYEHHBIX PE3YJIbTaTOB YIOJIHOMOYEHHBIMU
OpraHU3aIHSIMH.

Hayuynass ¥ npakTuyeckasi 3HAYMMOCTH pPe3yJIbTATOB HMCCJIEI0BAHUS.
Haydnast 3Ha4YUMOCTh pE3yJIbTATOB MCCIICIOBAHUS OMPEACIICTCS aHAIU30M
MOHSATHUH, CBI3aHHBIX C KOMIIETEHITMEH MMMCEMEHHON Py Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
BBIOOPDOM  TIEMarOTMYECKOW  TEXHOJOTHH, OCHOBAaHHOW HA  JIMYHOCTHO-
OPHMEHTHPOBAHHOM TIOJXOJ]Ie, OOOOIICHHEM IHUIAKTHUYECKHMX M IeJarorHIeCKuX
PUHITMIIOB PA3BUTHUSI KOMIIETEHIIMA MTMCbMEHHON peur Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE Y
ydaiuxcsi o01eo0pa3oBaTeIbHbIX MIKOI.

[IpakTrueckas 3HaYUMOCTh PE3yJIbTATOB UCCIIEAOBAHMS 3aKJIIOUAETCS B TOM,
YTO MaTepHayibl HCCIEIOBAaHUSA W pabouue TEeTpaaud HaIelIeHbl Ha pa3BUTHE
NUCBMEHHOW peYd Ha WHOCTPAaHHOM SI3bIKE W Pa3BUTHE CIOCOOHOCTH K
CaMOCTOSTEIIbHOMY  QHAIUTUYECKOMY UYTCHHIO, MBIIIJICHUIO, OOBSICHEHHUIO,
(GbOpMyIHpPOBaHUIO BBIBOJOB, COBEPIICHCTBOBAHUIO YYEOHHKOB Ha OCHOBE
MCCJICIOBAHHOTO MaTepHalia, CO3/IaHUI0 YIeOHUKOB HOBOTO TTOKOJICHHS, @ TAK)KE B
BO3MOXXHOCTH IIIMPOKOTO HCIOJIb30BaHUS TPHUHIIAIIOB TOCIEAOBATCIIBHOCTH,
KOMMYHUKAIIMKM, CUTYaTHBHOCTH W WH()OPMUPOBAHHOCTH TP OpTaHU3AIUU
TPEHUHTOB, CIIEIUATLHBIX KYPCOB M MacTEeP-KJIaCCOB.

BHeapeHHOCTH pe3yabTaToB HMccjaenoBaHusi. Ha ocHoBe pa3paOoTaHHBIX
TEOPETUYECKUX, METOAUYCCKUX U TMPAKTHYECKHX pEe3yIbTaTOB I10 Pa3BUTHIO
MMCbMEHHON PEUeBOM KOMIIETEHIIMN YyYaIluXxcsl 0011eo0pa3oBaTeIbHBIX KO (9
KJIacC) TIp 00YYEHUH aHTIIMHCKOMY SI3BIKY:

BbIBOZBI O COBEPIICHCTBOBAHUM MEIATOTHYECKOTO MEXaHM3Ma TMOATAITHOTO
(dbopMHpOBaHUS TUCEMEHHOMN Y Ha OCHOBE CEHCOMOTOPHOTO, IICUXOJIOTHYECKOTO
U SI36IKOBOTO YPOBHEH MOCPENCTBOM (QYHKIIMOHATHHOM HHTETPAIIN KOHPUTYpAITUU
TUAAKTHYECKOTO 00ECTICUCHHS PA3BUTHSI TUCEMEHHOMN Y Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE
C COBpPEMEHHBIMH OOpa30BaTEIbHBIMH  TEXHOJOTUSIMU, 3pUTEIBHBIMU U
JBUTATENIbHBIMU ~ aHajgu3aTopamMu  ObulM  BHeApeHbl B CamapKaHICKOM
rocyJapCTBEHHOM WMHCTUTYTE€ MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B paMkax mpoekta «English
Access Microscholarship Programy», peanuzoBanHoro B 2022-2024 ropax
coBMmecTHO ¢ IloconbctBoM CHIA B TamkeHTe 1 AMEPUKAHCKMMHU COBETaMH 10
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MEXIYHApOAHOMY  O0pa3oBaHHI0O  TNpU  HojAepxkke  ['ocymapcTBEHHOTO
nenapramenTa CIIA Ha ocHOBaHMHU MMChbMa MUHUCTEPCTBA BBICHIETO M CPEIHETO
crienralibHOr0 oOpaszoBanus Pecnyonuku Y306ekuctan ot 12 nexadbps 2022 roma No
2/24-4/7-690  (cnpaBka  CamapKaHICKOTO  TOCYAapCTBCHHOTO  WHCTUTYTA
MHOCTPAHHBIX SI3IKOB OT 14 okTsa0pst 2024 rona Ne 2197/02). B pesynbrare Obut
co3zaH 00pa3oBaTeNIbHbI KOHTEKCT, HAIpaBJICHHBIA Ha COBEPIICHCTBOBAHHE
NUCbMEHHOM  KOMIIETEHIMM,  M3y4ye€HHE  CTWIeH  TNUCbMEHHOM  peuw,
JUHTBUCTUYCCKUX 3aKOHOMEPHOCTEH POJHOTO W M3Y4aeMOTroO S3bIKa, a TAKKe Ha
(dbopMHpOBaHrE HABBIKOB MUCHbMEHHOW KOMMYHHUKAITUU HA BEICOKOM YPOBHE.

BriBogpl 0 (GyHKIIMOHATHHOM YCOBEPIIICHCTBOBAHWU KPHUTEPUEB OIICHKHU
MMMCbMEHHON PEYEBON KOMITETCHIINH, aITalITUPOBAHHBIX K CUCTEME TUIAKTUYECKUX
C€OVMHUI] HAa OCHOBE COBPEMCHHBIX IPUHIIAIIOB TECTOJOTHH C Yy4ETOM
COIMOJTMHTBUCTUICCKUX, SK3UCTCHIIMAIBHBIX M MEXKKYJIbTYPHBIX KOMITOHEHTOB
MUCbMEHHON KOMIIETCHIIMH, TEOPETUUYECKH OOOCHOBAHHBIX 4Uepe3 NESTeIbHOCTh-
OPUEHTHUPOBAaHHYI0 MOJI€NIb TMHUCbMEHHOW peyH, pa3pabOTaHHYIO Ha CTHIKE
JUHTBUCTUKU, TICUXOJIMHTBUCTUKA M METOJWKH, OBUIM BHEIPEHbI B paMKax
MexayHapoiHoro rpanToBoro mpoekra SUZ-800-21GR-3181 «Reinforcing English
Language Competence at Karshi State University», peanuzoBannoro B 2021-2023
rojax (cmpaBka KapmmHCKOTO rocyaapCTBEHHOTO YHUBEpcUTeTa oT 24 OKTIOps
2024 roma Ne 03/3340). B pesynbTaTe IpOeKT CIOCOOCTBOBAI MOBBIIICHUIO YPOBHS
MMACbMEHHOU KOMMYHHUKAITAOHHON KOMITCTCHITUA YYaIuXxCs
00111e00pa30BaTENbHBIX KO Ha YPOKaX aHTJIUICKOTO S3bIKA.

BrIBOIBI 0 pa3paboTKe TUIAKTUYECKUX CPEACTB, HAIIPABICHHBIX HAa Pa3BUTHE
MMMCbMEHHOTO TBOPYECTBA HA aHTJIMHCKOM SI3bIKE B KOHCTPYKTHBHO-TUCKYPCHBHOM
acTeKTe, Ha OCHOBE TEXHOJOTUH dMOITMOHAIEHO-KOTHUTUBHON aKTUBHU3AIUN Yepe3
000CHOBaHWE CHHTETHYCCKOH METOJOJOTHYCCKON MOMCIH, CBSI3bIBAIOIICH
MUCBMEHHYIO JIeATeTbHOCTh C KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATUBHBIMUA KOMIIETCHIIUSIMU
U (GOpMUPYIOIIEH MO3UIUIO y4Yallerocs Kak KOMMYHUKATHMBHOTO areHTta, ObLIH
MIUPOKO HUCIOJIb30BaHbI B (CaMapKaHJACKOM TOCYJIapCTBEHHOM HHCTUTYTE
MHOCTPaHHBIX SI3bIKOB B pamKkax npoekta EBpomneiickoro coro3za Erasmus+ 58545-
EPP-1-2017-1-ES-EPPKA2-CBHE-JP CLASS: «Computational Linguistics at
Central Asian Universities» (cmpaBka CaMapKaHICKOTO TOCYIapCTBEHHOTO
WHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB OT 17 okTsa0pst 2024 roma Ne 2219/02). B
pesyiabTare ObUIM  pa3paboTaHbl MOAXOAbl K  Pa3BUTHIO  MUCHMEHHOM
KOMMYHUKATHBHOW KOMIICTCHIIMH YyYaIuxcs 9-X KJIacCOB B CHCTEME OOIIETo
CpemHero oOpa30BaHUsA, IMPEOJOJICHHUIO ICUXOJOTHYECKHX W JUHTBUCTHYCCKUX
0apbepoB, HM3YYCHHUIO CTHUJICBBIX OCOOCHHOCTEH IMCBMEHHOW pEeYM, a TaKXKe
dbopmupoBaHrui0 yMeHUN 3(P(EKTUBHOTO MUCbMa HAa POJHOM M HHOCTPAHHOM
SI3BIKAX.

BeiBogpt 0  gokazaHHOW  3(PGEKTHBHOCTH  KOMIUIEKCA  yIPaKHEHUH,
HaIpaBJICHHBIX HA pPa3BUTHE MUCHMEHHOW PEUM HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE Yepe3
pacmo3HaBaHWE BU3YaJbHBIX OOpa30B CIJIOB, aHAM3 3BYKOBOM CTPYKTYPBI
MMCBMEHHOW pEYM Ha OCHOBE pabOThl 3PHUTEIBHOTO M PEUYCIABUTATECIHLHOTO
aHAM3aTOPOB, a TaK)KE AKTHBU3AIUIO M YKPEIJICHWE BHYTPEHHEW HHTETpaIiuu
AHAITM3aTOPHBIX CHCTEM, OBUIM WCTOJB30BaHBl TPU TOJATOTOBKE CIIEHAPHS
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OUepEeTHOr0 BBIMYCKAa paauonepenaun «Tema mgHS», BBIIEAIIETO B 3UP
CamapkaHjickoit 00JlacTHOM TejepaaruoKkoMIlaHu B Hosiope 2024 rona (cmpaBka
TenepaauokomMianuu ot 14 Hos0ps 2024 roga Ne 01-07/339). B pesynbraTe ObLI
chOpMHUPOBAH KOMIUIEKC METOJAMYECKUX PEKOMEHIAIMi, HalpaBlIEeHHbIX Ha
COBEPILIEHCTBOBAHKE IICJICHANPABIEHHOTO W CHUCTEMHOI0 Y4eOHOro mpolecca
Pa3BUTHS pEUEBOM KOMIIETEHLIUU. DTO CIHOCOOCTBOBAJIO OBIAJACHUIO yYalUMUCS
SA3BIKOBBIMHU HaBBIKAMU, HEOOXOAUMBIMHU sl 3 PEKTUBHOTO UCIIOJIb30BAHUS S3bIKA
B Y4€OHBIX U MPOPECCUOHAIBHBIX LEIISIX

Anpobauuss  pe3yJbTaTOB  McCJIeI0OBaHUsA. Pe3ynbTaThl  JAHHOTO
MCCJICIOBaHMS anpoOHMpOBaHbl HAa 4 MEXKIYHAPOAHBIX U 3 PECIyOIMKAaHCKHUX
HayYHO-TIPAKTUIECKUX KOH(DEPEHITUIX.

Ony0JuKOBaAaHHOCTH pe3yJabTaToB HMcciaeaoBanus. [lo Teme nucceprauuu
onyOnukoBaHo 16 HayuHbix cTatedl. M3 Hux 9 crareir (B Tom uucie 4 B
pecnyOMUKaHCKUX W 5 B 3apyOeKHBIX HAyYHBIX KypHajax) OMyOJIMKOBaHBI B
HAyYHBIX H3IaHUSIX, PEKOMEHIOBAHHBIX BhICIIEH aTTeCTallMOHHOW KOMHCCHEH
PecniyOnuku Y30ekuctan il MyOJIMKAIMd OCHOBHBIX HAYYHBIX pE3yJIbTaTOB
JOKTOPCKHUX JUCCEPTALIUMN.

O0bem u cTpyKTypa auccepranun. Jlucceprannsi COCTOUT U3 BBEACHUS, TPEX
IJ1aB, 3aKJIFOUYEHHUS, CITUCKA UCTIOJIb30BAaHHOM JIMTEPATYPhl U CIIMCKA MPUJIaraeMbIX,
OCHOBHOM TEKCT cocTaBseT 163 cTpaHuil.

OCHOBHOE COAEP XAHHUE JUCCEPTALINHU

Bo BBOAHOII YacTH 00OCHOBaHbI aKTYaJlbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
JUCCEPTALIMM, OXapaKTEpPU30BaHbl I€Jb M 3aJa4d, OOBEKT U MPEaMET
MCCJIEIOBAHMSI, YKA3aHO COOTBETCTBHE MPUOPUTETHBIM HAIPABICHUSM pPa3BUTHUS
HayKH U TeXHOJIOTuH pecnyonuku. Kpome Toro, B 3T0it yactT 000CHOBaHbI HaAy4YHast
HOBHU3HA JUCCEPTALNH, IPAKTUYECKHUE PE3YIbTaThl U UX JOCTOBEPHOCTh, HAYYHAs U
pPaKTUYECKass 3HAYMMOCTb, IPUBEIEHBI CBEICHHS O BHEAPEHUU pE3YyJbTaTOB
UCCJIEIOBAHUS B MIPAKTUKY, TIEPEUHE OIMyOJIMKOBAHHBIX pa0OT, CTPYKType U 00beMe
JUCCEPTALINH.

B nepBoii riiaBe nuccepraunu, KOTopas Ha3blBaeTcs « TeopeTndeckrue OCHOBBI
pa3BUTHS  KOMIIETEHLIMM  CO3JaHUsl  TEKCTa B JIEBATBIX  Kjaccax
0011e00pa30BaTeIbHBIX KO, OCBEUICHBI TAaKHE BOIPOCHI, KaK TEOPETUYECKUE
OCHOBBI Pa3BUTHs KOMIIETEHIIMN CO3/IaHMSI TEKCTA Y y4YalllMXCsl JEBATHIX KIIACCOB,
oOyvaronuxcst B 001Ie00pa30BaTeIbHbIX IIKOJAX PECHyOINKH, HCCIeIOBaHUE
NUCbMEHHOM pEYeBON KOMIETEHIMH, HCCIEAOBAaHUE JUHIBOJIUJAKTUUECKUX U
NeJaroruyeckux AacrekToB pa3BUTUS KOMIETEHIIMM MHUCbMEHHOM pedyd Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIK€ (AQHTJIMIICKOM S3bIKE), a TaKXke pojib B (POpMUpOBaAHUU
TEXHOJIOTUU «COBEPILICHCTBOBAHUS KPUTHYECKOTO MBIILIEHUS [OCPEICTBOM
NUCbMEHHOM pe4yn» B Pa3BUTUU Y Y4YalllUXCSd HABBIKOB MHCHbMEHHOW peyu Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

B ycnoBusix Hooro VY30ekucrana, HOCKOJIbKY CHCTeMa OOpa30OBaHUS
OOHOBJIIETCA BMECTE€ C TMOJUTHUECKUMHU IpolLeccaMu, OoraTteiMu pedopMamu,
pa3BUTHE MMCbMEHHOW PEYU U KOMIIETEHIIMH MMHChbMA Y YYAIUXCS IEBITHIX KIIACCOB
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B Ipolecce oOmero oOpa3oBaHHs OCTaeTCsl CaMbIM aKTyaJbHBIM BOIPOCOM
oOpa3zoBaTenbHBIX IpoueccoB. ClieJ0BaTeIbHO, B IIEPBOM pa3Jieiie MEPBOM IJIaBbl
JUCCEPTALMY IPOBOJUTCS TEOPETUUECKUM aHAIU3 Pa3BUTUSA MHCBMEHHOW pEeYeBOM
KOMIIETCHIMA. B Hay4HOM JMTEpaType MNHUCHMO ONPEIEISIETCS CIEIYIOLIUM
oOpa3om: «Buj nucbMEHHOM peud, MO3BOJSIOUIMM IeperaBaTh HH(POpPMAIUIO,
XapaKTEPHYIO JUIsl YCTHOM peyH, Ha ONPEIEICHHOE PACCTOSIHUE WM XPAaHUTh €€ B
TEYEHHUE OIPENEICHHOIO IEepUuoJa BPEMEHH C IIOMOLIbI0 TIpapuKd IyTEM
OTpak€HUs1 B CUMBOJIAX. [[MICBMEHHOCTBIO 3aHMMAETCsl TPAaMMAaTOJIOTHUs, a TAKKe
sturpaduka u maneorpadusa»®®. Camo 3To onpeneneHue MO3BOJSAET IIOHATH, YTO
MOHATUS UChbMa M MUCBMEHHON peYM SIBISIIOTCA ABYMS Pa3HbIMH KaTErOpPUSMHU.
PaccmarpuBarh HMX Kak OJu3Kue SBIEHUS W JAyMarh 00 WX CXOACTBax -
3a0y’KJI€HHUE, TMOCKOJBKY 3TO MOXKET NPUBECTH K NYTAHHIE JBYX OJM3KHX
ABlIeHUU. [IMCBMEHHOCTH CIEAyeT pacCcMaTpUBATh IPEXKIE BCETO KaK CUCTEMY
NUCbMEHHBIX 3HAaKoB (rpajuka) W TpaBwia MCIOIb30BAHUS 3TUX 3HAKOB
(opdorpadus u nynkryauus). ['oBopst o muceme, ciiefyeT UMETh B BUIY TOJBKO
TEXHUKY @IMCbMAa, HE YYNTHIBAs CEMAHTUKY S3BIKOBBIX €IWHMI], KOTOpPBIC
pearnoiaraeTcs OTpa3uTh Ha nucbMe. [IncbMeHHas peds - 3TO NpOLECC, KOTOPBIN
ABJISIETCS. OJHMM M3 BHUJOB pPEUYEBOM JEATEIIBHOCTH, TaKWX KaK TOBOPEHHUE,
ayJIupOBaHUE, YTEHUE, U B TO KE BPEMs UMEET OTIMUUTENIbHbIE OCOOEHHOCTH.

B OonplImHCTBE HAyYHOU JIUTEPATYpPhl TEPMUHBI TUCHMO U MMCbMEHHAS peyb
MIPEACTABIICHBl KaK YEPEeAyIOIIMECs KaTeropuv. B 4acTHOCTH, B MCCIENOBAHUAX
H.[Jd.I'anbckoBori m H.M.I'e3a TepMHH «IIMCBMEHHOCTB» ONPEAEISIETCS HE Kak
CUCTEMA, a KaK JESATENbHOCTb, TO €CTh MPOSBIISIETCS B ONPEAEICHUU, OIU3KOM K
COJEPKAHUIO, BBHIPAKEHHOMY TEPMHUHOM «IIMCHMEHHAsh peub»’’. 31ech ciemyer
OTMETHTb, YTO HABBIKHU MKChbMa U MACTEPCTBO MUChMA, a TAKKE MUCbMEHHAs peYb U
MacTEepPCTBO MMCbMEHHOW PEYM - 3TO Pa3HbIE MOHATHUS, KOTOPbIE BKIIOYAIOT B ce0s
pa3HbIE apaJUTMBI.

CriocoOHOCTh K MUCBMEHHOW pedr M HaBBIKM MUCbMEHHON peud BKIHOYAIOT B
ceOsl TIOJHBIA MepeueHb LIUPOKOIro creKkTpa (HopM AeATEeIbHOCTH, CBA3AHHBIX C
00pabOTKOM rOTOBOrO MUCHMEHHOIO TEKCTAa MJIM CO3JAAHUEM U PEAAKTHPOBAHUEM
HOBOro mnuchMeHHOro Tekcrta. B mpowusBenenuun JLII. CollOHIIOBOIl OCHOBHBIE
MUChMEHHBIE CIIOCOOHOCTH U HABBIKU OMMCHIBAIOTCS B CBSI3U C PA3JIMUYHON CUCTEMOMN
YIPaKHEHHI S,

OCHOBBIBasICh Ha BBIIIEU3JI0KEHHBIX MHEHHSIX O CYIIECTBYIOLIUX Pa3IAYUAX
MEXAY MNHUCbMOM W TMHCbMEHHOM peublo, CleAyeT OTMETUTh, YTO B JIAHHOM
UCCJIEIOBAHUM TOJAPOOHO HCCIEAyeTCs MMEHHO BONPOC NMUCBMEHHOM peuu. B
KAueCTBE HAYYHOI'O TOJIKOBAaHUSA JAHHOTO TIOHATHS TPUBOJUTCS CIEAYIOLIEE
omnpeneneHue, cHOPMUPOBAHHOE HAa OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHOTO MOJXOJa:

36 JIHHrBUCTUYECKHUH SHIMKIIONEIMYECKHI cinoBapp / I'm. pen. B.H. fpueBa. — M.: Bonpmas poccuiickas
sunuknonenus, 2002, — C. 375-378

STanpckoBa H.J|. Teopusi 00y4eHHuss HHOCTPAHHBIM A3bIKaM. JIMHTBOIMAAKTHKA U METOAMKA : yueb. mocobue s
CTy. JIMHTB. YH-TOB M ()aK. WH. 3. BBICIL. Tie. yue0. 3aBeacuuii / H. M. I'aasckosa, H.U. T'e3. — 6-¢ u3m., crep. — M.:
Axanemus, 2009. — C. 247

38 Comonnosa JLII. CoBpeMeHHas METOAMKA OOYYEeHMs] HHOCTPAHHBIM A3bIKaM (OOLIME BOMPOCHI, 6a30BEI Kypc):
Y4eOHHK IS CTYIEHTOB IeAarOrMYecKOi CIeNHANbHOCTH U MPENoJaBaTele HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB PAa3HBIX THIIOB
00pa3zoBaTeNbHBIX YUpexIeHni. — Anmarsl: IBepo, 2015. - C. 266-272
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MMMCbMEHHAS PEYb - ATO BUJ] PEUCBOM JACSITEIILHOCTH, UMEIOIIHI CBOIO TEMY M CBOETO
aapecara, 3((EKTUBHBIA, MOTHBAIIMOHHBIH W IICJICHANPABIICHHBINA, a TaKXe
OTpaXKAIOIUK JUHTBUCTUYCCKYIO, IIPAarMaTHYeCKyl, COIMOJIMHIBUCTHYCCKYIO,
COIMOKYJILTYPHYIO KOMIICTCHIIMIO aBTOPA.

H.B.Camapuna omnpeaemsieT KOMICTCHIIMIO ITHCBMEHHOW peYM  Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE CIICIYIOIIUM 00pa3oM: «MHOTOKOMIIOHGHTHAsl CTPYKTypa,
BKJIFOYAFOIAs JIMHTBUCTUYCCKUM, IPAarMaTHYECKHH, COITMOJUHTBUCTUYCCKUN U
COLIMOKYJILTYPHBII KOMIIOHEHTEI»>, J[00aBIIcHUE KATETOPUM SK3UCTEHIMAILHOCTH
B omnpeneneaue CamMaHWHON OOeCHeYMBAeT TIOJHOTY COJEP)KAHHUS ITOTO
ompeneneHus.  DK3UCTCHIIMAIbHAS  KOMIICTCHIMSI  SIBIIACTCS  IIPEIMETOM,
3aCITy’KHBAIOIIAM 0COOOTO BHUMAHUS: « DK3UCTCHIIMAIbHAS KOMITETCHIIHSI (Savoir-
étre) - 310 00111asi COBOKYIMHOCTh MHIUBHIYaJbHBIX OCOOCHHOCTEH YelOBEKa, ero
XapaKTepa, MUPOBO33PCHUS, MPEACTABICHU O MHpPE W CTENEHHU TOTOBHOCTH K
colmaabHOMY 0OIIeHH0. Tak Kak BhIIEIEePEYUCICHHBIE 0COOEHHOCTH MOTYT OBITh
YCBOEHBI HWJIM H3MEHEHBI YEJOBEKOM B IIPOIECCE HCMOJb30BAaHUS S3bIKA, €ro
M3ydeHHs, To UX (OPMHPOBAHHUE MOKHO CUMTATh OJHOM U3 3371a4 0Opa3zoBaHus» O,
OK3UCTEHIIMAILHBIA KOMITOHEHT SBJIICTCS HEOTHEMJIEMOHM YacThIO JIMYHOCTHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO OOYyUYEHHMS, OCOOEHHO KOMIICTCHIIUU, YIIOMSHYTON paHee Kak
HaBBIK CTHOCOOHOCTH. HaBBIK CHOCOOHOCTEHM SBISETCS WHIAUBUAYAIBHBIM IS
Ka)XJIOTO YeJIOBEKa M B OMPEACICHHOM CMbICIIe (DOPMUPYETCS B 3aBUCHMOCTH OT
MPUCYIIUX YEJIOBEKY JUYHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH, TMOBEICHHUS, MHUPOBO33PCHUS,
TEeMITepaMeHTa.

W3 mpencraBieHHOW BhIMIe WHGOPMAIMK MOXHO CACIAaTh BBIBOA, YTO
TEXHOJIOTHS  COBEPIICHCTBOBAHHUS KPUTHYECKOTO MBIIIUICHUS]  ITOCPEICTBOM
MMACBMEHHOW PEeYM TPOSBIICTCS KaK YpPE3BbIUAWHO CJIOKHOE U 3(h(exTuBHOE
CpencTBO OOyYeHHMsT W BOCIHTAHHMS 3a CYET OTPAKCHUS TEPEUNCICHHBIX
KOMITOHEHTOB. Ero monmyJsipHOCTP B COBPEMCHHBIX JIMHTBOAUIAKTHYCCKUX U
NPaKTHYECKUX TIeJIarOTMYECKUX HCCIICIOBAHMAX Tak)Ke CBsA3aHa C JTUMU
XapaKTePUCTHUKAMH.

Komnerenuun u ux TpeOOBaHUS TaKKe 3aKPEIJICHb B HOPMATUBHO-TIPABOBBIX
JOKyMEHTaX MEXKIyHapOJHOTO ¥ HAI[MOHAIBHOTO 3HAYCHWs, HAmpuMmep, B
tpeboBanusix CEFR, I'ocynapctBenHOM oOpa3zoBarensHOM cTaHaapte PecmyOnmku
V3b6ekuctan, 9TO  ToxapasymMeBaeT  (OpPMaIbHOE  BBIPAKEHHUE  TOJBKO
JUHTBUCTUYCCKUX M YCTHBIX TPEOOBAaHUN TUCHMEHHON KOMIICTCHITUH, CBA3aHHBIX C
OBJQJCHUEM W 3HAHWEM WHOCTPAHHOTO S3bIKa, B paMKax O0OOIIEHHOTO
ompeencHus HabOpPOB KOMITCTCHIIMIA IS OTIPEICIICHHOM TPYIIBI YYaIIuXcsl, B TO
BpeMsI KaK €€ TMparMaTHYECKHe, COIHOJMHTBHCTHYECKHUE, COITMOKYJIbTYPHBIC |
AK3UCTCHITMAIbHBIC KOMIIOHCHTBI OCTAIOTCS HWMIUTMIIUTHBIMH (CKPBITBIMH), HE
NPEACTaBIICHHBIMH B (OpPMaJIbHOM  OTKpHITOM  Tekcrte. OmgHako B
BBIIICIICPEYNCICHHBIX O(HITHATBHBIX TEKCTaX MOXHO BCTPETHTH JIECKPHUIITOPHI

% Camapuna H.B. ®opmmpoBaHHe KOMIETEHIMM HHOA3BIYHOH MHCHMEHHONW pedd MIKOJBHMKOB C IOMOIIGIO
AJICKTPOHHBIX TUIAKTHIECKUX cpencTs: Jlucce. ... kaum. mej. Hayk. — Hmwkauit Hoeropoxn, 2016. — C. 30

40 O61eeBponeickie KOMIETEHIMH BIaJICHUS HHOCTPAHHBIM A3bIKOM: M3ydeHHe, 00yueHHe, oleHKa. JlenapTaMeHT
110 s1361K0BOM mosutuke, Ctpacoypr. 2001 / TlepeBon mox o6mr. pexa. npod. K.M. Hpucxanosoit — M.: MI'JTY, 2005.
-C.
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CaMOOIIEHKHU (HalpuMep, «1 YMEIO», «I CMOTY», «s MOHHUMAr» U T. J.), 4TO
CBHUJIETEIIbCTBYET O BHECEHHHM B ONPEACIICHHE KOMIIETCHIIMM W JUYHOCTHBIX
KaueCTB, OJHAKO KOMIIETEHIMS BCE K€ COXpaHSAET COAECp)KAHUE B KadyeCTBE
PEKOMEHIaTeIbHOM, HOPMATUBHOM, OOMICNPUHATON HOpPMBI. [IpumepoM Moxker
ciyxuth MoHorpadusi EBpomnerickoro Coroza (CEFR), B koTOpoil ¢ mOMOIIbIO
neckpuntopa «l can» omnuceiBaeTcs TpeOOBaHME MHUCHbMEHHOM KOMIIETEHIIUU
MHOCTPAHHOTO $3bIKa HA YPOBHE A3BIKOBBIX 3HAaHM 9 KIaccoB, KOTOPOE HAacC
uHTEpecyeT™,

B cBsI3u ¢ MHOTOMEPHOCTHIO KATErOPUU KOMIETEHIIUM MUCbMEHHOW peyu Ha
WHOCTPAHHOM sI3bIKe, HAOII0aeTCs pa3HOOOpa3ue B HAYYHO-METOJAMYCCKOU
auTeparype mo ee (HOPMUPOBAHHUIO M, KAaK CIICJCTBUE, BO3HUKIA PA3IUYUAS B
omnpenesieHuu 1eieit u 3agad oOydyenus. O.B.KynpsiioBa B cBoeM HCCIIeI0BaHUU
MEepeyucysieT TPU Pa3HbIX MOJAX0Ja K KOMIETEHIIMM MHChbMEHHOW peud Ha
MHOCTPAHHOM si3bIKe (cM. puc. Nel).*%:

IMoaxoambl K
KOMIIETeHIIMH
NHUCbMEHHOM peun

CopepxaTeIbHO-

dopmaibHO- dopmaibHO-
JIMHTBUCTHYECKHUI CTPYKTYPHBI
MOJXO0J, NOAXO0[,

CeMaHTUYeCKHH
MOAXO[,

Pucynok 1. Iloaxoapl K KOMIIETEeHIIUM MMCbMEHHOH pe4n

[To cyTu, MBICTTH O POJIM TUCHhMA M OOyUYEHUsI TUChbMEHHOM peur pa3BUBAIUCH
AMEHHO B OJTOM Imopsaake. Bce aHamm3upyemble MOAXOAbI COXPAHSIOT
ONPEAECTICHHYI0 aKTyaJlbHOCTh M JO CHX TMOp HMEKT CBOUX CTOPOHHHUKOB.
[IpenyraraemMbic B TPUBENCHHOW HIDKE OHarpaMMme H300paKEHUS SIBISIOTCS
YCJIOBHBIMH, a MPEACTABJICHHBIA Ha HEW XPOHOJOTMYECKUU TMOPSAOK MOAXO0Aa K
00y4YEeHHIO MUChbMY W MUCBMEHHOM pedu OTpakaeT HauOojee pacrlpoCTpaHEHHbIE
MEPHO Bl ICPUOANYECKUX HHTEPBAIOB (cM. puc. No2):

Moaxoabl K
KOMIIETEHIMH
NUCbMEHHOH peun

CoaepxaTebHO-

dopmaibHO- dopmabHO-
ceMaHTH4YeCKHH NOAXO0/],

JIMHIBUCTUYECKHUH MOAXO0/, CTPYKTYPHbBII NOAXO,
1930-1950rr. 1960-1980 rr.
'pysunckas U.A., XKunkuH Kosapmanckas I'.B., [IaccoB
H.U., T'es H.U 10.1.

1990-2010 rr.
BumHuaa U.A., 'anbckoBa H.I'.
Cosi0HIIOBA

Pucynok 2. XpoHoJiorusi 00y4eHusi NIMCbMEHHOM pe4n

41 OGeeBponeicKue KOMIETEHINN BIAJICHAS HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM: U3yYeHHE, 00yUeHHe, OleHKa. JlenapraMmeHT
1o s1361K0BOH monutuke, CtpacOypr. 2001 / Ileperog mox o6m. pen. mpod. K.M. Upucxanosoit — M.: MI'JTV, 2005.
-C.26

42 Kynpsmosa O.B. KoMIETEHTHOCTHBIH MOAX0/ K 00YYEHHIO NHCHbMEHHON PedH Kak npobieMa TEOPUU U MPAKTUKH
00y4eHust ”HOCTPAHHBIM si3bIkaM» // BectHuk FOxHO-Ypanibckoro rocyaapctBeHHOro yHusepcutera, 2007. — No 1 —
C. 36-40
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Bo BTOpOoM maparpade naHHOM TJIaBbl UCCIEAOBAHBI JIUHZB800UOAKMUYECKUE
U nedazozuueckue ACHEKMbvl PA3GUMUA KOMHEMEHUUU RUCbMEHHOU peuu Ha
UHOCMPAHHOM A3blKe, B KOTOPOW METOJIMKa OOYy4YeHUSI MHOCTPAHHOMY S3BIKY
u3ydaeT MHQPOpPMALMIO O TUChME M3 HAyYHBIX JOCTUKEHUH, HAKOIJICHHBIX B
CMEXHBIX HayKaX, W TBOPUYECKH IPUMEHSET €€ Ha MpakTuke. JIMHTBHCTHKA
paccMaTpHUBaET A3bIK KaK CUCTEMHBIN CTATyC, a MCUXOJIOTHS - KaK JAESITeIIbHOCTh U
HaBbIK. COrjacHO JIMHIBUCTUYECKUM HCCIIEIOBAHUSM, CUMBOJIBI B I'pauuecKoit
CUCTEME BBITIOJHSIOT Pa3INdHbIe HHGOPMATUBHBIC (YHKIMH. Manas equHuIa 3TOn
CUCTEMBI cocTOWT u3 rpadeM u opdorpaduueckux 3HaKoB (amoctpod, aeduc u
T.J1.), KOTOpBIE CIYXaT JJI pa3iuveHus (OpMaIbHON CTOPOHBI MTUCHMEHHON PEUU.
bonpmias equnuia rpapuveckor CUCTEMBbI - MOpJeMa H JIeKCeMa y4acTBYIOT B
BBIPOKEHUH COJIEPKATEIHLHOW CTOPOHBI peueBoro npousBoaa. I'padema cozmaercs
MEXaHU3MOM JBW)KCHHUS PYKH M BOCIIPHHUMAETCS 4Yepe3 3pUTEIbHBIA KaHal B
pedyeBOM NOTOKE rpadeMbl UMEIOT CBOU ajuiorpadsl (BapUaHThl) B 3aBUCUMOCTH OT
UX TOJIOXKEHUs (3arjaBHbIE U CTPOUYHBIE OYKBBI), UX CBSI3M C COCCAHUMH OyKBaMu
(HaxoXxIeHHe B Havalle U CepeJHE CJI0Ba), a TaKKe OT OCOOCHHOCTEH HalMCaHUS
(mouepk, Tme4yaTHbIE M KOMIBIOTEpHbIE OYKBBI). CyIIECTBYIOT CIEIYIOIIHNE
Kareropuu rpadeM ¢ TOUKU 3peHus ux kadectsa: (1) cermenTHas rpadema (OykBa,
OykBocoueranue), (2) mopdemnas rpadema (kKopeHb, adPukc, NpHUCTABKa,
dnekcus), (3) mnorpanumyHas Trpadema (MEXIy CIOBOCOYETaHUSIMH) H (4)
cynepcermMeHTHasi rpadgeMa (myHKTUpHbIE 3Haku). HecMoTpst Ha TO, 4TO TEXHHKa
MUChMa B TEOPUH COCTOUT U3 TPEX KOMIIOHEHTOB, HA MIPAKTHKE OHU MPHOOPETAIOT
[[EJTOCTHOCTh. YUHUTEh Y3HAET O CYIIECTBYIOIIUX CIIOKHOCTSIX B KaXXIOM U3 HUX C
MOMOIIBIO TMHTBUCTUYECKUX JaHHBIX. CIOXKHOCTD - 3TO Pe3ybTaT PACXOXKIACHHUS,
a omuOKa - CIEACTBHE CIIOKHOCTH. MIHOT/1a BCTpeyaroTcst ciay4yau, KOrja 3ByKOBO-
OyKBeHHasl CBSI3b B QHTJIUIICKOM, MCIIAHCKOM, HEMEIIKOM, (paHIly3CKOM SI3bIKax
OTJIMYAETCS OT TAKOBOW B POJIHOM $SI3bIKE YUAIIIMXCA.

HecoMHeHHO, YTO pPOJIb TEXHOJOTHH COBEPIICHCTBOBAHUS KPUTHUUYECKOTO
mbinuienust  (critical thinking) B pa3BUTHHM HaBBIKOB IHCBMEHHOW pevd Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE Y YYalllMXCS HECPaBHUMA, TOCKOJIBKY TEXHOJIOTHS
COBEpILICHCTBOBaHUS KpuTHueckoro MmbituieHus (critical thinking) mocpemctsom
MMCbMEHHOW pEYM HampaBiieHa Ha oOecleueHrue pa3BUTUS KPUTHYECKOTO
MBIIUICHUST TyTeM aKTHUBHOTO (MHTEPAKTUBHOTO) BOBJICUYCHHS YYAIIUXCA B
oOpa3zoBaTenbHbIi mporecc. OTINYUTENFHON 0COOEHHOCTHIO TaHHOW TEXHOJIOTHU
SBIIIETCS TO, YTO YYEHHK CaM CO3/JaeT JTambl MPOIecca CBOETO Pa3BHUTHUA,
OnpeieNseT KOHEUHBIM pe3ysbTaT, UCXO/A M3 PEalbHbIX M KOHKPETHBIX Heleiin,
AKTyaJIbHOCTh JAaHHOTO TIOXOJa Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTHUS HApPOJIHOTO
obpazoBaHus PecriyOnuku Y30ekucTaH 00yclIOBlIeHa HEOOXOIUMOCTbIO Pa3BUTHS
KPUTHYICCKOTO MBIIIJICHUS Y MOJIOJIC)KH, UTO SBIIICTCS MPU3HAHHBIM COBPEMEHHBIM
oOuiecTBOM Y30eKucTaHa.

DTO cBs3aHO ¢ OBICTPHIMU pedopmMamMu, OCYIIECTBIIEMBIMA B COBPEMEHHOM
HKOHOMUYECKOM, KyIbTYPHOH M COLIMATBHO-TIOIUTUYECKON KHU3HU Y30EKHCTaHa.
Pedopmbl 1 ecTecTBEHHBIE U3MEHEHHS], OCYIIECTBIIIEMbIE C KOHKPETHOM IIEIbIO,

43 Axmenosa JI.T., Jlaraiit E.A. CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTHHU MPENOJaBaHMs PyCCKOTO SI36IKa U auTepaTypsl. - T.: Fan
va texnologiya, 2016. — C. 2009.
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CTaHOBATCA (DaKTOpaMH BO3HMKHOBEHMSI COI[MAIBHOTO CIpOca Ha TMOATOTOBKY
KaJ[pOB HOBOTO THIMAa, B 3TOM MPOIECCE BEAYIIYI0 pOJIb HIpaloT HaykKa H
oOpa3zoBanue. Brwictynmas 25 suBaps 2020 roma B namare Onuii Maxiuca
Pecniyonuku Y36ekucrtan, [Ipesunent Pecnyonuku Y30ekuctan 11.M. Mup3uéen
ormetws: «Hayka u oOpa3oBaHMe HMEIOT Ba)KHOE 3HAYEHUE B TIOBBILICHUU
UHTEJUIEKTYaJIbHOTO U JYXOBHOTO MOTEHIIMANIA HE TOJBKO MOJIOJIEKHU, HO U BCETO
Hamiero ooOmiectBa. ['1e Hayka He pa3BHUTa, TaM BO3MOXKEH CHal, OTCTAJIOCTh
obmmecTBa Bo Beex cdepax»?*. Takum 00pa3om, HEOOXOAUMO Pa3BHBATh Y YYAIIUXCS
HOBOT'O MBIIIJICHUSI, HOBOTO MUPOBO33PEHUS U HOBOTO OTHOIIEHHS. OYEBUIHO, YTO
0e3 IUTAaHOMEPHOTO M CHUCTEMHOTO PAa3BUTUS KPUTHUYECKOTO  MBIILICHUS
HEBO3MOXHO JIOCTUYb 3TUX KU3HEHHBIX IIEJICH.

CrnegoBaTenbHO, HEOOXOJMMO JaThb CTPOTO€ M METOJOJIOTMYECKH
000CHOBaHHOE OIPEACICHHE KPUTHYECKOTO MBIIIJIEHUS! KaK CaMOCTOSTENbHOU
kareropun. B cBsa3u ¢ stum [.K.CeneBko paer cienyromiee ONpeNeiICHUE:
«Kputrnueckoe MBIIUIEHUE - BUJ WHTEJUIEKTYalbHOM AESATEIBHOCTU YEJIOBEKA,
OTJIMYAIOLIUICSA BBICOKMM YPOBHEM BOCIPHUATHS, TOHUMAHUS U OOBEKTUBHOCTH
MOAXoJa K  OKPYXKAlIleMy ero HMH(GOPMAlMOHHOMY  HPOCTPAaHCTBY» .
OOyuaroiyecs UMEIOT ITPaBO COMHEBATHCS B TOCTOBEPHOCTH WJIM aBTOPUTETHOCTH
MOJIYYEHHBIX JAHHBIX, MPOBEPUTH JIOTMYHOCTh APTyYMEHTOB, CJII€NIaTh BBIBOJBI,
COCTaBUTh HOBBIE NMPUMEPHI ISl X MPUMEHEHUS, TOHATh BO3MOKHOCTH PEIICHUS
po0JeMbl. 3HAYUT, COBEPUICHCTBOBAHUE KPUTUUECKOTO MBIIIUIEHHUS TOCPEICTBOM
MUCHbMEHHOM peur HE HAIPaBJICHO Ha BOCIUTAHUE YYAIIUXCS B AyXe MUPPOHU3MA,
HUTWJIM3MA U IPYTUX MPOSBICHUHN IKCTPEMAIBHOTO CKenTuiiu3dMa. Bmecte ¢ atum,
OT y4daiuxcs TpedyeTcs ri1y00oKoe YCBOEHHE OCHOBHBIX 3HAHUI U HE OTKA3bIBATHCSA
OT HUX. BbICKa3aHHbIE yUalllUMHUCS COMHEHHSI OTHOCUTEJIHHO IOCTOBEPHOCTH WJIU
ABTOPUTETHOCTUM  NPENOJaBaeMOro y4yeOHOro Marepuana JOJDKHbI  OBbITh
000CHOBaHHBIMHM, a KPUTHYHOCTh CY)KJICHHM NOJKHA OBITh HampaBieHa HE Ha
peAMET U3YUYECHUS, a Ha OLICHKY MPaBUJILHOCTU UX NOHUMAaHHUS. [[pyrumMu cioBamu,
yyaluics B TEpBYIO odepenb (GOpMHPYET COMHEHHE B TMPABHIBHOCTH CBOMX
BBIBOJIOB Ha OCHOBE MPE/ICTABIEHHON HH(MOPMAIIHH.

JI.XennepH BbICKa3ajd CIEAYHOIIEE MHEHUE O KOTHUTUBHOW IICUXOJIOTHM:
«Kputrnueckoe MBIILIEHHE - 3TO HUCIOJb30BAHUE KOTHUTHUBHBIX METOJIOB WIIU
CTpaTeruii, KOTOpbhIE YBEIUYMUBAIOT BEPOSATHOCTh JOCTHXKEHUS KEJIAEMOTO
KOHEYHOro  pe3yiprata. KpuTuyeckoe  MBIIIEHHE  WHOTJAa  Ha3bIBAlOT
HAIIPABIECHHBIM MBIIIIEHHEM» . Y3 5TOro ClieayeT, 9To KPUTHYECKOE MBIIILICHHE
HE T0JIpa3yMEBAET MOUCK MyCTOT UM HEJAOCTATKOB B M3y4aeMOM OOBEKTE.

[To MHEHUI0O MHOTHX HCCIIEIOBATENICH, Pa3BUTUE KPUTHUYECKOTO MBIIUICHUS
UMEeT 0c000€ 3HaueHHe Npu OOYYCHUHM HWHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, OCOOEHHO
anrnuiickomy. Takum o0pasom, mno wmHeHuto E.B.BoeBoapl, «u3zyyeHue
KPUTUYECKOTO  MBIIUICHUS HEOOXOAMMO, TIOCKOJIBKY — aHTJIMACKUN  SI3BIK,

4 Tlocnanue Ilpesunenrta Pecny6muxu V36exucran IllaBkata Mupsuéesa Ommit Maxmucy 25 smBaps 2020 T.
(Onekrponnsiii pecypc) URL: https://review.uz/ru/post/ uzbekiston-respublikasi-prezidenti-savkat-mirzieevning-
olij-mazlisga-murozaatnomasi. Jlata oopamenus: 31 uross 2021 r.

4 Cenénko I'.K. Danuxioneauns obpaszosaTenbHeIX TexHonoruit: B 2-x t1. T. 1. — M.: Hapozgnoe o6pasosanue, 2005.
— C.156.

46 Xannepn JI. TIcuxoJ0rus KpUTHUECKOTO MbIILIeHHUS. 4-€ MexayHap. usa. — CI16.: [utep, 2000 — C. 18-19.
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BRIMIONTHAOMME ~ QyHKIMI0 rnobansHOM lingua franca, ceromus —siBisiercs
JIOMHHHUPYIOIIUM JIMHIBO-COLIMOKYJILTYPHBIM S3BIKOM»Y . B quccepTalMoHHOM
uccienopanun H.FO.TynacuHoBoil clenaH OJIMH W3 OCHOBHBIX BBIBOJIOB:
«90h(}PeKTUBHOCTD Pa3BUTHUSI KPUTHUECKOTO MBILIUICHUS YYalluXcs B Ipolecce
0o0y4eHHs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY OOECIEYMBAET HAyalo MBIIUICHUS, MO3BOJISET
y4daleMycsi OINpeAeNIuTb HCTUHHBIM CMBICT [O3HABATENbHOU JACSITENbHOCTH,
OCO3HAaHHO MPHUMEHATHh TEXHUYECKYIO0 3BPUCTHUKY JUIsl perieHus 3amau». Kak
MOKA3bIBAIOT  BBIIICU3JIOKCHHBIE MHEHHS, TEXHOJIOTUS COBEPIICHCTBOBAHUSA
KPUTHUYECKOTO MBIIUICHUSI TOCPEACTBOM IHUCbMEHHOM peYd COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSIM COBPEMEHHBIX TOCYJapCTBEHHBIX OOPa30BATENbHBIX CTaHAAPTOB
PecnyOnuku VY30ekuctaH, Kak OTMEYaJOCh BBIIIE, OCHOBAaHA Ha HAaBBIKOBOM
noaxozae. [lo 3Toit npuunHe JaHHAs TEXHOJOTHS UCHOJIb3YeTCs KakK d(PPEeKTUBHBIN
MOJAXOA K PAa3BUTHIO SI3BIKOBOM, PEYEBOM M IK3UCTCHUUAIBHOM KOMIICTCHIWH
yUYaluxcsi Ha THOCTPAHHOM $SI3bIKE Ha KaKJIOM 3Tare 00y4YeHusl.

Bo Bropo#t rmaBe nuccepranuu, Kotopas HaszbiBaeTcs «UcciienqoBaHue
METO/I0JIOTUH PA3BUTHUSI KOMIETEHIIMM MUCbMEHHOH peYyd Ha MHOCTPAHHOM
SI3bIKe», OCBEIICHBI TAaKHE BOIPOCHI, KaK COJEpXKaHUE OO0yUYeHUs] MHOCTPAHHOMY
A3BIKY B JIEBSATBHIX Kjlaccax 00Ieo0pa3oBaTENbHBIX INIKOJ, aHAJIU3 MPOrpaMM U
y4eOHUKOB, CPaBHUTEJIbHBIA aHAIM3 MPABUJI U TPUHIMIIOB MHUCbMEHHOW peYu
AHTJIMACKOTO M Y30€KCKOTO SI3bIKOB, a TaKXKe CHUCTeMa 3aJaHuil U YNpaKHEHUH,
MpEeIHA3HAYCHHBIX JUISI  Pa3BUTHSA KOMIIETCHIIMM TMHCHBbMEHHOM pedd Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

B MupoBoii TMHTBUCTHKE B HACTOSIIIEE BPEMS IPOBOAUTCS PSAJT UCCIIETOBAHUM,
CBSI3aHHBIX C MHTEPECOM K METOJIOJIOTMU M3yYeHUS HEPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB KaK
BTOPOTO MHOCTPAHHOTO $3bIKA, YUETOM KYJbTYphlI, 0OBIYacB M TPAIUINA HApO.a,
Yell S3bIK U3y4aeTcsl, U MCIOIb30BaHHEM WH(GOPMAIIMU O HUX B 00pa30BaTeIbHBIX
IEJISIX, 0COOEHHO 00YYEHUIO0 HHOCTPAHHOMY S3BIKY YUAIIUXCS BBIMTYCKHBIX KJIACCOB
C HCHOJb30BAaHMEM COBPEMEHHBIX MeToAoB. Bwmecre ¢  BHeapeHueM
oO1enpu3HaHHbIX MexayHapoaHbix HopM CoBeta EBpombl «OO61ieeBporierickue
KOMITETEHIIMUA OBJIQJICHHUS] MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH: M3yUCHHE, MPENnoJIaBaHUe U
ornenka» (CEFR - Common European Framework of Reference) paspaGoranbi
TpeOOBaHMSI K W3YyUYCHUIO WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B CHCTEME HEIMPEPHIBHOTO
o0OpasoBanus PecnyOnuku Y36ekucraH, MpaBWiIa OLEHKM ypOBHS ycBoeHHs. 'S, B
HEM YPOBEHb 3HAHUS WHOCTPAHHOTO s3bIKA [JISl YYalllUXCsl JAEBSATOrO Kiacca
TpeOyeT, 4ToObl OHU AOCTUINIM YpPOBHS A2 MO OKOHYaHUM OOydeHwus. bbuio
NOJYepKHYTO, 4TO TpuHsATHE YKasza [Ipesupentra PecryOnmuku VY36ekuctan «O
Crparerun pasButusi HoBoro VY30Oekucrana» ot 28 sHBaps 2022 roja,
pedopMUpOBaHrE KaXAOTO dTama HEMpepbIBHOTO 00pa30BaHUs, CO3aHUE BCEX
COBPEMEHHBIX BO3MOXKHOCTEH IJIsi OOydeHHUs MOJIOJICKH, OPTaHU3AIUS CHUCTEMBI
o0pa3oBaHMsI B COOTBETCTBUU C MEXIYHApPOJIHBIMHU CTaHAapTaMu, d(PexkTuBHas

47 Boesona E.B. Kputnueckoe MblllIeHHE KaK KyIbTYpHBIH (eHoMeH // SI3bIK M KOMMYHHKAIUs B KOHTEKCTE
KyabTypbl: COOpHUK cTaTel 110 MaTepranaM 7-ii MexIyHapo HON HaydHO-TIPaKTUIECKO KoHpepeHmn, 2122 Mas
2012 roma / otB. pen. C.B. JIobanos, E.B. Boesoga. — Pszanb: PI'Y um. C.A. Ecenuna, 2012. — C. 120-126.

48 Beemupnas gexnapanus Opramsanmu O6bnenunennsix Hamuit —Bricmee o6pasoBanne XXI sexal (1998 r.),
nporpammubiii fokymeHT FOHECKO —PedopmupoBanue u passutue Bbicmiero obpaszosanusl (1995y.), CEFR.
Learning, teaching, assessment. Language Policy Unit, Strasbaurg. — CEFR.
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OpraHM3alys 3aHATUH HAa OCHOBE HOBBIX IMOAXOJOB U 3apyOEKHBIX CTaHAAPTOB
ABIAIOTCA  (DyHIAMEHTAIbHOW OCHOBOM Hamero oOmectsa*®. B pesynbrare
BBIIBUHYTBI TaKUE BOIIPOCHI, KAK Pa3BUTHE y yYaLIUXCS CIHOCOOHOCTH MBICIIUTD,
paccyxaarb, CBOOOAHO TOBOPUTh HA HMHOCTPAHHOM  SI3bIKE, Ppa3BUTHE
MHTEJJIEKTYaJIbHOTO MOTEHIMANA, OLEHKA UX MNOArOTOBKU. POPMUPOBAHUE 3TOTO
BOIMpOCa B OOIIMX TEHJICHIUAX PUOOPETaeT 0c000€ 3HAUCHUE B COBPEMEHHOCTH U
Pa3BUTUN HMHOSA3BIYHBIX HABBIKOB Yy IOAPACTAIOUIEN MOJOAEKH, @ B KOHTEKCTE
COBPEMEHHBIX MPOOJEM BOCHUTAHUS CIIYKUT MOBBIIICHUIO HE TOJBKO HABBIKOB
TEKCTOBOI'O TBOPYECTBA, HO M HABBIKOB MMCbMEHHOW PEYH YHAIIUXCS.

OcHoBHast 1eb  OOY4YeHHs] HWHOCTPAaHHOMY SI3BIKY Ha BCEX YpPOBHSIX
oOpazoBanusi B PecnyOnmuke  Y30ekucTaH  3aKilO4aeTcs B Pa3BUTUHU
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHUMH YYallUXCAd HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE IS
OCYUIECTBJIEHUS JIESITEIIbHOCTU B IMOBCEIHEBHOW, HAYYHOU M MPO(ecCHOHATBHON
cepax B yCIOBHSAX IOJIUKYILTYPHOTO MEpa>’,

KoMMyHMKaTHBHAS KOMIIETEHIIHS IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY - 3TO CIOCOOHOCTh
IPUMEHSATH [TOJYYEHHBIE 3HAaHUSI, YMEHHSI M HABBIKH I10 U3y4aeMOMY HHOCTPAHHOMY
A3bIKy B mporecce oOmeHus. Jlaiee MOXHO TPHUBECTH ONPEICIICHUS €Ille

HCCKOJIbBKHX KOMHGTGHHHﬁ,

KOMMYHMKATUBHOM KoMIeTeHnuel (cm. Tabmumy Nel)®t:

TaK KaK OHH TakKiKC TCCHO IICPCILIICTCHBI C

BJIa/ICHUE 3HAHUSIMHU
0 SI3BIKOBOM
Marepuaie
(poneruka,
JIEKCHKa,
rpaMMaTHKa) U
OCBOCHIUE HAaBBIKOB
BCEX BHJIOB PEUEBOI
JeSTeTLHOCTH
(aymupoBanue,
TOBOpEHHE, YTCHHE
Y TIUCHMO).

HaBBIKH TTOHUMaHMSA
Y UHTEpHOpEeTalnun
JIMHTBUCTHYECKUX

CHUTHAJIOB JIJIs
obecnieyeHust
CBS3HOCTH yCTHOM
WA TUCHbMEHHOM
peun.

TOBOPSIIETO BHIOUPATH
HE00XO0IUMYIO
JUHTBUCTUYECKYIO (hopMy H
c1oco0 BBIPaKEHUS B
3aBUCHMOCTH OT PEYEBOM
CUTYyalll1, KOMMYHHKATHBHON
LETH 1 HAaMEPEeHMUS.
CoOIMOIMHTBUCTHYECKAS
KOMIIETSHIINS BKITIOYAET B Ce0s
COLIMOKYJBTYPHYIO
KOMIIETEHIIMIO U MTPeIonaraet
3HAHHE HAllMOHAIBHBIX
0COOEHHOCTEH ayTeHTHIHOM
peuu: Tpaaului, lIEHHOCTEMH,
00OPSAIOB U IPyTUX
HAIMOHATBLHO-KYJIbTYPHBIX
XapaKTepUCTHUK CTPAHBI
MPOXKUBAHMS, @ TAK)KE YMEHHE
MPEACTABIIATh X C yYETOM
CpaBHEHUS C U3y4aeMOM
SI3BIKOBOM CTpaHOI.

Taoauna 1.
THnbI KOMIIEeTeHI I
JImnreucruyeckas | JuckypcuBHas CoumnoauHIrBUCTHYECKAS IIparmaTnyeckast
KOMIeTEeHIHsI KOMIeTEeHIHsI KOMIIETEHIIHsI KOMIIeTeHIIHsI
MpeIoJiaraet MperoJiaraet o0ecrieurBaeT ClIOCOOHOCTh | IIPE/IIOJIAraeT CrIoCOOHOCTh

B KOMMYHHUKaTHBHOM
CUTYaI[MH Ha U3y4aeMOM
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE MTPU

BO3HMKHOBEHHUH
HEJOTTOHUMAaHUH TIOBTOPHO
CIIpaIINBaTh, U3BUHATHCS U

C TTOMOIILI0 TTOTOOHEIX
NEHUCTBUN BBIXOIUTDH U3
CJIOKHBIX cuTyauuil. B
JTaHHOM CTaHIapTe
JIUCKYPCUBHAA
KOMIICTCHIIMS BKJIIOUCHA B
COCTaB MparMaTU4ecKoi
KOMIIETEHIIMHA. DTa
KOMITICTCHIIMS
MOApa3yMeBacT BEIPAKCHHE
MBICJIEN B YCTHOM MJIn

MUCbMEHHON peuu ¢

HCIOJIb30BaHUEM

COOTBETCTBYIOIIHNX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

49 Va3 IIpesunenTa Pecny6miku V36exucran No YII-60 "O Crparerun passutus Hosoro Y3bekucrana na 2022-
2026 romsr" ot 28 sHBapst 2022 rox

%0 TTocranosnenue Kabunera Munnctpos Pecriybnuku Y36exucran ot 08.05.2013 r. No 124 (mara obpamenus:
05.09.2023)

5! TTocranosnenne Kabunera Munuctpos Pecrybnuxu Y36ekuctan ot 08.05.2013 r. No 124 (gata obpamenus:
05.09.2023)

44



TpeGoBanuss K ypOBHSIM 3HAHWA, YMEHHUW W HABBIKOB, TOJYYCHHBIX
yUYallIUMUCS BBIMYCKHBIX KJIACCOB MO HMHOCTPAHHBIM S3bIKaM, pa3pabOTaHbl B
3aBUCUMOCTH OT COJIEp’KaHUsl 0Opa3oBaHMs, HEPA3pPHIBHO CBS3aHbI C OOIIUM
CPEeIHUM, CPETHUM CIICIIMAIIbHBIM, MPO(EeCCUOHATBHBIM U BBICIIIMM 00pa30BaHUEM,
OIMCaHbl JICCKPUIITOPHI PEYEBBIX YMCHHI M HABBIKOB B 3HAYCHHMU «Can do» wu
JIOTIOJTHEHBI TPaMMAaTUKOM, JIEKCUKOW, ¢doHeTukon u opdorpadueit. C uemnbio
IIPUBEJICHHS UX B COOTBETCTBUE C MEXKIYHAPOJAHBIMU CTAHAAPTAMH, JECKPUITOPHI
PEUYCBBIX HABBIKOB M YMEHHUI MPUHUMAIOTCS BO B3aMMOCBSI3U C OOIIIEEBPONEHCKON
CHCTEMOM 3HAHUSI WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, U OHU IMPEJCTABICHBI B MPOCTOUM U
MOHATHOW ¢dopme. Jleckpunropsl, ompenenseMble HCXOIs W3 TpPeOOBaHMA K
YPOBHSIM 3HAHUN, YMEHHUM U HABBIKOB, MPUOOPETAEMBIX BBITYCKHUKAMHU (CM.
Tabmuiy Ne2):

Tabumua 2.
Jeckpunropsl
y4eT paBpa6OT‘II/IKaMI/I y‘le6HBIX nporpamMmm MU y‘Ie6HI/IKOB Ha BCCX OTallax
00y4YeHHs 111 00eCTIeYeHHS TOJTHOTHI OCBOCHHS KAXKI0TO YPOBHS
Z[eCKpI/lIIT()pr JOJI?KHBI OBITE YUYTCHBI IIPpU pa3pa60TKe KpUTCPUCB OLUCHKH JIA

roCyJapCTBEHHOM aTTECTAIMK BBITYCKHUKOB BCEX ATANOB 00pa30BaHUs B
CTpaHe.

JIOKyMEHTOM, coJepKalllUM PEKOMEHJAlUuud 1O YpPOBHIO  BIIAJCHUS
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM YYAlTUMHUCS U TPeOOBaHHUSIM K HMX MOJATOTOBKE, a TaKXKe
PEKOMEHIalMK TT0 00YyUYEHUIO0 HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, sIBJsieTcs [ ocyaapCcTBEHHBIIH
o0pa3oBaTenbHbI CTaHAAPT CUCTEMBI HENPEpPBIBHOTO 0Opa3oBaHus PecmyOnuku
V30ekucTaH, yTBep:k1eHHbIN noctaHoBiIeHneM Kabuneta MunuctpoB PecyOnviku
V36ekucran «O0 yTBepxkaeHuu ['ocynapcTBeHHOTO 00pa30BaTEILHOIO CTaHIapTa
CUCTEMBbI HEINPEPHIBHOTO 00pa30BaHMUsS MO MHOCTPAHHBIM si3bIKaM». HacTtosmuit
JOKYMEHT yTBepkAeH mnoctaHoBiieHMeM Nel24 ot 8 mas 2013 roma, KOTOpPBIi
BKJIFOYAET B ce0s1 CIEAYIOIINE Pa3aeibl:

1. oOmIMe MONOKEHHS;

2. CTPYKTypa rocy1apCTBEHHOr0 00pa30BaTEIbHOTO CTaHIAPTa;

3. uenu ¥ 3a7a4u y4eOHON AUCIUIUINHBI;

4. coneprxanue 0Opa3oBaHUS;

5. TpeOoBaHMS K YypOBHSM 3HAHWW, YMEHHW W HABBIKOB, MOJTYYEHHBIX
BBIITYCKHHKAMU 2,

B pasgene «OOmue TONOXKEHHS  ONpEAeNieHbl I[eld ¢ 3aJadu
rocyJapCTBEHHOTO CTaHJAapTa, 3a(UKCUPOBAHBI MEXIYHAPOJHbIE HOPMATHUBHO-
NPaBOBBIE aKThl 1 HOPMATUBHO-TIPABOBBIC aKThl PecriyOnuku Y30eKucTaH, a TakkKe
rocyJapcTBeHHble CTaHAapThl PecnyOnuku VY30eKUCTaH, KOTOpbIE SIBHJIMCH
OCHOBO J1s pa3pabOTKK JAHHOTO CTaHJapTa. Takxke B JaHHOM pa3felie OTPakeHO
CpaBHEHHE [IOKa3aTejde COOTBETCTBHUA OSTAlOB CHCTEMbl HENPEPHIBHOTO
oOpa3zoBanus PecriyOonuku Y30eKucTaH v ypOBHEH BIIAJCHUS S3BIKOM MO CUCTEME
3HaHus s3p1ka CEFR stanam 310i1 cucremsl. CucteMa HEPEPHIBHOTO 00pa30BaHus
PecyOnmku  Y30ekucran, paccMaTpuBaeMas B JJaHHOM  HCCJIEIOBAHUU,

52 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https://lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
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COOTBETCTBYET S3BIKOBHIM TpPEOOBAHUSM, MPEAYCMOTPEHHBIM Ha YpoBHE A2
cuctembl CEFR 1171 BBIYCKHUKOB JIEBSATOTO Kjlacca, U 3TOT YPOBEHb HEOOXOIUMO
muddepeHpoBaTh ¢ YpoBHEM A2+, KOTOPBIN MPEAyCMOTPEH JIS BBITYCKHUKOB
JIEBSITOTO KJlacca CIEIUAIU3UPOBAHHBIX IIIKOJ C YIIYOJICHHBIM HM3y4YCHUEM
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB™,

B pasnene «llenu u 3amaun yueOHOW IpeaMeTay MPUBOJIUTCS ONpEacICHUE
HaBBIKOB, (POPMUPYIOMHNX HHOS3BIYHYI0O KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHITNIO. Takum
o0pa3oM, [aHHBIA TOCYJAapCTBEHHBI O00pa30BaTENbHBIA CTAHAAPT PpEATUIYET
KOMIIETEHTHOCTHBIN MOJX0Jl K 00YYEHHIO MHOCTPAHHBIM si3blkaM. HaBbIK muchMa
paccMaTpuBaeTCs Kak OJUH M3 DJEMEHTOB JIMHIBUCTHYECKON KOMIIETEHIINH,
SBJISIFOLIUANCS COCTABHOM YaCThI0 MHOS3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIVH.
HNuos3pruHas KOMMYHHKaTHUBHAS KOMITETCHITHS TaKXke BKJIIOYAET
COI[MOJIMHTBUCTUYECKYIO U MTParMaTUyeCKyr0 KOMIETEHIIUHU, KOTOPBIE B COUETAaHUU
C JIMHTBUCTUYECKON KOMIETCHIIMEH peaan3yloT MHUCHBMEHHYIO peUb y4dalluXxcs.
CormanbHO-KYJIbTYPHBIE U AK3UCTEHIMAIbHBIC KOMIIETEHIIUM YYaCTBYIOT B ITHUX
poLECccax B MMIUIMIUTHOM (CKpBITOM) hopme®,

Bo BTOpOM paszene BTOpoil rinaBbl o Ha3BaHUEM « CpagHumenvHblili aHAIU3
npaeun U NPUHUUNOE NUCOMEHHOU pedu AH2IAUNCKO20 U Y30EKCKO20 A3bIKO8)
OTMEUAETCS, YTO CPABHUTEIBHOE W3Y4YEHUE TMPUHIUIIOB MHUCHBbMEHHOW peun
AHTJIMICKOTO M Y30€KCKOTO SI3BIKOB SIBJISACTCS KpalHE aKTyaJIbHOM 3ajlauell Kak C
TOYKHU 3PECHUSI METOJAUKU MPENOJaBaHUs aHTJIMMCKOTO S3bIKa B Y30€KCKOM IIKOJIE,
TaK ¥ C TOUYKHU 3pEHUSI KOHTPACTUBHOU JIMHTBUCTUKH.

B nepByto ouepennb, ciaeayeT OTMETUTh, YTO aHTJIMHUCKUN U y30E€KCKUM S3BIKU
SBJISIIOTCSL  OOBEKTAMU  CPABHUTEIBHOTO (HE COMOCTaBUTEJIBLHOTO) aHaju3a,
MOCKOJIBKY OHU UMEIOT PA3HbBIC SI3bIKOBBIC CUCTEMBI U HE SIBJISIFOTCSI POJICTBEHHBIMU
s3plkaMi. KpoMe Toro, B COOTBETCTBUM C Pa3BUTOW B JIMHTBUCTUKE TPadULIHACH,
COIOCTABUTEJIbHBIN METOJ B OCHOBHOM OPUEHTUPOBAH HAa JAUAXPOHHIO, TO €CTh Ha
(haKThl HICTOPUH SI3bIKA, M (DOKYCUPYETCS Ha CXOJCTBAX MEXKIY s3bIkamMu. Hapsay ¢
3TUM: «CpaBHUTEIBHBIM METOJl, B OTJIMYUE OT COMOCTABUTEILHOTO METOJA,
OCHOBAaH Ha CMHXPOHU3ME W CTPEMMTCS M3y4yaTh PA3JIAUMS, NPUCYIIUE KKIOMY
S3BIKY, B 9TOM cllydae TpeOyeTcsi OCTOPOKHOE OTHOIICHHE K JIIOOOMY CXOJCTBY,
MOCKOJIBKY OH CO3/1a€T PUCK MHTEPIPETALIMU CBOMCTBA, MPUHATIEKANIETO OJTHOMY
S3bIKY, MEPEHOCS €ro Ha JIpyroM s3bIK. ['JlaBHAs 1eJib CPABHUTEIBHOTO METO]Ia
W3YUYEHHUsI SI3BIKOB 3aKJTIOYAETCSl B TMOCJIEIOBATEIILHOM BBISIBICHHUM KOHTPACTOB U
Pa3INUMii MEXKITY POJHBIM A36IKOM M CPABHHBAEMBIM A3BIKOM®°. QOUEBUIHO, UTO IS
METOJUKHN TIpErnoJaBaHUsl AHTJIMHUCKOTO s3bIKa BaXXHO JOHECTH JIO IIEJIEBBIX
W3YYAIOIIMX S3bIK Pa3Inurs MEXKIY HHOCTPAHHBIM SI3IKOM, HA KOTOPOM U3y4aeTCs
UX POJHOM $3BIK, TOCKOJIBKY MMEHHO ATH Pa3jIM4Msi, TOBOPS HAYYHBIM SI3BIKOM,
BBI3BIBAIOT MEXKbSI3bIKOBYIO HHTEphepeHinio. M. J[)KyCyrnoB NPpUBOJIUT CIIEAYIOIIEEe
ompeeIeHue TepMHUHA «HTEPPEPSHITHS «TpaauoHHO peueBast

8 Ofzbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https://lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi 05.09.2023)

% Ofzbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https://lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi 05.09.2023)

SPeopmarcknii A.A. JIunreuctuka u nostuxa. - M.: IOpaiir, 2019. — C. 19.
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uHTEephEpPEHITUS TOHUMAETCS KaK Pe3ynbTaT HETaTUBHOTO BIIUSIHHS OCOOCHHOCTEH
POAHOIO SI3bIKAa HA MPOLECC YCBOEHUS A3bIKA, HE CBOMCTBEHHOTO POJIHOMY SI3BIKY,
TO €CTh UHTEP(EepEHIIN UHTEPIIPETUPYETCA KaK MPOU3BOIHAS OJHOHAMPABIEHHOTO
nporecca. PeueByto nHTep(EepeHIIniO MbI IOHUMAeM Kak JIBYCTOPOHHHUU MPOIECC,
TO €CThb OHa BO3HUKAET B pE3yJbTaT€ OJHOBPEMEHHOTO B3aWMOJICUCTBUS
0COOEHHOCTEH POJHOIO SA3bIKA U U3y4aEMOro sA3bIKa» °°. TakuMm 00pa3zoM, B JaHHOM
ciydyae pedb UAET 00 OJHOBPEMEHHOM TMPOSBICHUM MEXbI3bIKOBBIX U
BHYTPUS3BIKOBBIX HHTep(depennuii. [IpoBeneHHbple HAOMIOACHUS TIO OIIHOKaM
YYAIIUXCS TMPUBOJAT K TOHUMAHHUIO HHTEP(HEPEHITNN KaK SBJICHUS UMEHHO B 3TOM
pakypce.

K BeimeckazanHomy cneayer g00aBUTh, YTO MHTEPPEPEHLHUIO HENIb3s
paccMaTpuBaTh TOJIBKO KaK HETaTMBHOE BIIMSIHUE POJHOTO SI3bIKA HA MU3Yy4YaeMbIU
a3bIK. CKOpee, MHOTHE JIEKCUYECKUE U TPaMMaTHYE€CKUE HAaBBIKH, TPUOOPETEHHBIE
yUYaluMHUCS Ha POJIHOM SI3bIKE, MOTYT OKa3aTh OOJBIIYI0O MOMOIIb B HM3YYCHUU
WHOCTPAHHOTO S3bIKa. SIBI€HHE «IO3UTUBHOM MHTEpEpeHInn», TO €CTh
LIEJICHAIIPABIICHHOE MCIIOJIb30BAHUE HABBIKOB POJHOIO $3bIKAa B IIOAXOAE K
U3y4aeMOMY  SI3bIKy, B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKE IIPUHATO Ha3bIBATh
«TPAHCIIO3UIIMEH PEYEBOTO MAaCTEPCTBa» B OTJIMUKE OT HHTEpepeHru. «C TOUKH
3pEHUs BIMUSHUS HABBIKOB JAPYTr Ha ApYyra, B TOM YUCIIE HA PeYb, CYLIECTBYIOT JBa
TUTIA B3aUMOJCHCTBUA: Tepenaya (TpaHcmo3uimsi) u cMemieHue. Eciaum HoBas
uH(pOpMaUs yCIENIHO YCBaMBaeTCsl 00ydaromuMes 0yaroapsi BIMSHUIO OJHOTO
pEYeBOro HaBblKa Ha JIPYroil, 3TO II€JecOo00pa3HO Ha3bIBaTh TPAHCIO3ULIUEH
HaBblka. B cnyudae 3arpyiHEHHMs YCBOEHHS HOBOM HMH(POpPMALMM BCIIEICTBUE
B3aUMOJICMCTBUSl HABBIKOB, 3TO LEJIECOO0pPa3HO HAa3bIBaTh OTPHULATEIbHON
uHTEppEepeHImen»’’

B pamMkax JaHHOroO McCCiIeOBaHHUSI OCHOBHOE BHHUMAHUE YIEISAETCS Pa3BUTHIO
KOMIICTEHIIMA NMUCBMEHHOM PEYM HA AHIVIMMCKOM S3BIKE Y YYaAIIUMXCs JEBATHIX
KJIACCOB, i1 (POPMUPOBAHUS y HUX TAKUX HABBIKOB, MPEXKIE BCErO, YACISICTCS
BHUMAHHE CPABHEHUIO OCHOBHBIX €IUHUII, T.€. HauOOJIEE BaXXHBIX KaTETOPHUH,
KOTOpPbIE MOTYT TMPUBECTH K SI3bIKOBOM HHTep(epeHInu B 00JIaCTU 3JIEMEHTOB
rpaMMaTUYECKOTO YPOBHS JBYX CPAaBHUBAEMbIX U UCCIEAYEMBIX SI3bIKOB, IIPU 3TOM
Ul co3nanusi 0e301MMO0YHON MUCHhbMEHHOW PEeUr Ha aHTJIMUCKOM U Y30€KCKOM
SI3BIKAX MPEATNO0araeTcs CpaBHUTEIIBHOE 00yUEeHUE CAMOCTOSTEIHLHBIM YaCTsIM PEUH
CYIIECTBUTEIbHBIX, MPUJIAraTebHbIX, YUCIUTEIbHBIX, MECTOMMEHHM, IJ1aroJios,
Hapeuuii. Takoil BEIOOpP 00YCIIOBIEH 3HAHWEM OCHOBHBIX TPaMMATHUYECKHUX HOPM,
OTHOCAIIMXCS K IpolleccaM CJI0BOOOpPa30OBaHMs, KOTOpPbHIE SBISIIOTCS OCHOBOM
NUCbMEHHOM peun. B pamkax wuccienoBanusi (oHeTHyeckas M JIeKCHuYecKas
CUCTEMBbI AHTJIMHCKOTO M Y30€KCKOTO SI3bIKOB, a TaKXe CpaBHEHUE TpaduKu U

%lsycynmos M., Camaposa K. ®oHOCTMIHMCTHKA M 3BYKOBas HHTep(EpeHIMS KaK HCTOKH BapHATHBHOCTH
(yHKIMOHAIBHO-CTHIIEBOTO MapKepa SI3BIKOBOW ennHUIEI 1 peun // HoBas Pocens: Tpaauiiy 1 MHHOBALIMH B SI3BIKE
1 HayKe O sI3bIKe: MaTephalbl ITOKIAJ0B M COOOIMEHUH MexmayHapoaHOH HAyYHOH KOH(EpPEHIH, TOCBIIICHHON
r00mITer0 3aciyKeHHOTO Aestens Hayku P®, mokTopa duiaonornyeckux Hayk, mpodeccopa JI. I'. babenko, 28—-30
cenr. 2016 r., Exarepun0Oypr, Poccust. — Mocksa; ExatepunOypr: Kabunetnsiit yuensri, 2016. — C. 78-79.
S"Mepxkynos A.B. MaTepdepenius Kak 0CHOBA CO3aHUs CPABHUTENBHBIX METOIMK 00yUeHHs MyHKTYallH PYCCKOTO
1 aHTJIMHCKOTO s3bIKOB // Yaensle 3anucku OI'Y. Cepust: ['ymanuTapHbie u connaibHble Haykn. — Omck, 2011. - Nel.
-C.177.
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opdorpadum He OBUTM PACCMOTPEHBI B paMKaxX TEMbI, MpeaMeTa U OOBEKTa
UCCIIEIOBaHMsI, TO3TOMY UX aHaIM3y HE ObUIO OTBEJEHO MecTa. Takke OCHOBHBIE
HNOHATHSA (POHETUYECKOW CHCTEMBbl AHIJIMMCKOTO SI3bIKa, a TAKXE HPUHLHUIBI U
npaBuia opdorpaguu U TNPaBONMCAHUSA, CBSI3aHHbIE C TEXHUKOM HalMCaHUs
aHTJIMIICKOTO sI3blKa, OBUIM YCBOEHBI y4YallUMHCS [0 TOTrO, Kak OHHM CTajH
BBIIIYCKHUKaMHM, TO €CTh B COOTBETCTBUU C IPOrpaMMaMH Y4eOHHUKOB aHTJIMHCKOTO
A3BIKA IPEABIAYLINX KJIACCOB.

CnenoBarenbHO, B XO0Je pabOThl aHAIM3UPYIOTCS MOP(OIOTHUYECKHE
pa3nuurs, MMEIOIIME Ba)XKHOE 3HAYEHHE C TOYKH 3pEHUs HUHTEpPPEepeHIUu U
TPAHCIIO3UILIUY TMHCbMEHHBIX PEYEBBIX CIHOCOOHOCTEH AHTIMHCKOTO U Y30€KCKOTro
A3BIKOB.

B tpersem paznene, o3zarnaBineHHOM «Cucmema 3a0anuil u ynpajxcHeHuil,
HANPAGIeHHBIX HA PA36umMue KOMNEMEHYUU RUCOMEHHOU peul UHOCMPAHHO20
A3bIKA», PACCMATPUBACTCS HAIMYME B COBPEMEHHOM METOIAMKE JABYX IIOAXOIOB K
OOyYEHHI0O  KOMIIETEHLUMH  [HCbMEHHOM  peYyd  HHOCTPAHHOIO  sI3bIKa:
OPUEHTUPOBAHHOIO HA pe3yJbTaT MOAXOJa U IIPOLECC-OPUECHTUPOBAHHOIO
noaxona®®. I101X0/1, OpPMEHTHPOBAHHBIN Ha PE3yIIbTaT, B CBOK O4€pEb, IEIUTCS Ha
HECKOJIBKO HarpaBiieHui: «OT ymnpaBisieMoro mucbma K CBOOOJHOMY IHUCBMYY,
«CB00OOAHOE TMCHMOY, TIOAXO0/1, HAIIPABJICHHBIN HA PAa3BUTHE HABBIKOB ITOATAITHOTIO
HamucaHus maparpagoB B IIOCJIEI0BAaTEIbHOCTH, IOAXOJ], HANpaBJICHHBIH Ha
pa3BUTHE JMHIBUCTUYECKOM KOMIIETEHIHUH. Mbl OO0Jbllle 3aUHTEPECOBAaHbI B
METO/AaX, OpPHEHTHPOBAHHBIX Ha MPOLECC, IOCKOJbKY OHHM MOTYT OBITh
WCTIONB30BaHbl B paMKaX  KOMMYyHHKaTHBHOro  mnoaxona®.  TexHuka
COBEPUIEHCTBOBAHUS KPUTHUYECKOIO MBIIIIEHUS MOCPEACTBOM NMUCBMEHHOW peyYu
OTHOCHUTCSI K METOJIAM, HAIIPABJIEHHBIM Ha TaKOM MpOLIECC.

Kak mokazaHo B mpenplayliMX MeECTax IaHHOTO HMCCIENOBaHUs, B paMKax
KOMMYHHUKATHUBHOIO MOXO0/a, PEaIn3yeMoro B O0OyYeHUH aHIJIMHCKOMY SI3BIKY B
COBPEMEHHOW IIKOJIE, KOJMYECTBO YCTHBIX YIPAXHEHUW OYEHb BEIIMKO, a
KOJIMYECTBO MUCHMEHHBIX YIPAKHEHUN OrpaHUYEHO M3-3a OOJbIIEr0 BHUMAHUS K
MeToay paboTel Oe3 mepeBoja. IlpakTHueckre MUCHMEHHBIE YIPaXXHEHHsS] HOCAT
[IPEUMYLIECTBEHHO PENPOAYKTUBHBIM XapaKTep M OTHOCATCA K YHPAKHEHUSM,
OCHOBAHHBIM HAa MMHUTALMOHHBIX M BBIMBIIIJIEHHBIX CUTYalMsIX, B TO BPEMS Kak
yIpa)XxHEHUs], HAalIPaBJIEHHbIEC Ha MOBBIIIEHUE 3()(PEKTUBHOCTHU U S3bIKOBBIX 3HAHUH,
NPEACTABICHBl B 3HAYUTENBHO YMEHBUIEHHOM KoJmyecTBe. CylecTByeT
00BEKTHBHAsI NOTPEOHOCTH B KECTKOW CUCTEMATU3AIIMN MMCbMEHHBIX YIPAXKHEHUN
JUISl Pa3BUTHSI HABBIKOB MUCHbMA y BBITYCKHUKOB JIEBATBHIX KIJIACCOB, MOCKOJBKY B
COBPEMEHHOM MHUpPE MOTPEOHOCTh B HaBBIKAX MUCbMEHHOW pPEYM 3HAYUTEIHHO
BO3pAaCTaeT U3-3a MOMYJISPHOCTH COLMAIIBHBIX CETEN U DJIEKTPOHHOU MOYTHI.

OCHOBHBIMM  XapAaKTEPUCTHUKAMH CHUCTEMBl YIPAXKHEHUW IO YCBOEHUIO
YUYalIUMHUCS BBITYCKHBIX KJIACCOB 001€00pa30BaTeNbHBIX IIKOJ KOMIIETEHLIUN
MUCHMEHHOW pedyHr Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE JOJDKHBI OBITh: MOCIEAOBATEIHHOCTD,

% Kameesa A.B. CoBpemeHHbIE NOAXOAI K OOYYEHMIO MHCHMY HA MHOCTPaHHOM s3bike // ColuanbHO-
SKOHOMHYCCKHUE SBJICHUS U MPOIecchl. — Tam0oB, 2013. — Ne6. — C. 191-194.

% Boronenosa C.B. O6yuenue akageMUuecKOMY ICbMY Ha aHITIMICKOM SI3bIKE: MOAXOABI M NPOAyKTHI // Briciuee
oOpasoBanue B Poccuun. — M., 2016. — Nel. — C. 87-94.
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COBMECTHMOCTh H I[€JIECO00Pa3HOCTh MPUMEHSIEMbIX BUIOB YIPAKHEHHUI.

B COOTBeTCTBMH ¢ MpaBHJIaMH TOCYAapPCTBEHHOTO CTaHIAapTa OOYYEHHS
HHOCTPAHHBIM S3bIKAM HABBIK IMHChbMa BKIOYAaeT B CeOSA JIGKCHYECKHE |
rpaMMaTHYECKHE HABBIKU. DTO, B CBOKO OUYEPElb, IPUBOIUT K Pa3ACICHUIO CUCTEMBI
YIOPaKHEHUH,  BKIIOYAIONIEH  TEXHHKY  TEXHOJIOTHM  COBEPIICHCTBOBAHMUS
KPUTHYECKOTO MBIIUICHHS MMOCPEICTBOM IHCHMEHHOM pedr, Ha JBE CHCTEMBI,
HalpaBJICHHbIE HA COBEPIICHCTBOBAHHE KOMIICTEHIMHM IHUCHbMEHHON peyd
WHOCTPAHHOTO sA3bIKa (M. puc. Ne3):

Cucrema yrpa)xHEHUH, HAIPABICHHBIX HA Pa3BUTUE MMCbMEHHON pe4eBON KOMIIETEHIIUU
B NHOCTPAHHOM SI3BIKE

CucTeMa yIpaXKHEHUIH, Cucrema ynpaxHEHHH, HallpaBJICHHBIX Ha

HalpaBJICHHBIX Ha (POPMUPOBAHUE (popmupoBaHne rpaMMaTHYECKOM
JIEKCUYECKON KOMIICTCHITUHN KOMIICTCHITNH

Pucynok 3. Cucrema ynpasKHeHuil, HANIPABJICHHbIX HA Pa3BUTHE MUCbMEHHOM
peuyeBol KOMIIETEHIIMHA HA HHOCTPAHHOM fI3BbIKE

COOTBETCTBEHHO, TH JIBE CHCTEMBI JEIATCS Ha HECKOJIbKO KOMIIOHCHTOB M
MeTo/10B (cM. Tabmuibl No3 u No4):

Tabauua 3.
Cucrema ynpa:kKHeHUil, HANIPABJIEHHbIX HA PA3BUTHE JEKCUYECKOI
KOMIICTCHIIMHU
VYiopakHeHUs 10 HaNUCaHWI0 MHCEM - B JTHX YIPAKHEHUAX
Cucrema PEKOMEHIYETCS HCIIOIb30BATh METONBl «J[ByX4YacCTHBIM JHEBHUKY,
yHpasKHEHHUH, «TpexuacTHbIN JHEBHUK» U «OKypHan 3anucein».
HANPABJICHHBIX HA | YIPaXHEHUs MO0 3aroyHeHuio Gopmyspa (roToBoi (GopMel) - B ITHX
pa3BuTHe YIPAKHEHUSIX PEKOMEHIYETCS] HCII0JIB30BAaTh METOA «POpMyIIsipy.
JIEKCHYECKOM VYnpaxHeHus: 0 COCTaBJIEHUIO HEOOJIBIIMX TEKCTOB M3 MOBCEAHEBHOM
KOMITeTEHIIUH JKU3HU — B JIAaHHBIX YIPAKHEHUSIX PEKOMEHAYETCS HCIIOIb30BaTh
metonabl «PRES formula» u «Sinkveyny.

Tab6auua 4.
Cucrema ynpa:kHeHUii, HANPABJIEHHbIX HA PA3BUTHE TPAMMATHYECKOM
KOMIIETCHIINU
VYrpaxHeHuss Ha 4acTU NPEIJIOKEHUS — PEKOMEHIYETCsl UCIIOIb30BATh
Cucrema Meroasl «llepeBom» u «/lepeBo uuei;
yHPpasKHEHHUH, VYrpaxHeHuss Ha BpeMeHa IJIarojloB — PEKOMEHJIYETCSl MCIIOJIb30BaTh
HanpasBJeHHbIX | MeToasl «llepeBon» u «/lepeBo npeackaszaHuiny;
HA pa3BUTHE VYrpaxHeHus: Ha OCHOBHbIE CHHTAKCUYECKHUE €INHULIBI — PEKOMEHYETCS
rpaMMaTH4eCKO# | rcroabp3oBaTh MeToabl «IlepeBoay u «Kmacrepy;
KOMIeTeHIHH VhpaxHeHuss Ha JEHUCTBUTENBHBIM W  CTPaJaTeIbHBIA 3a]0T —
PEKOMEH/IyeTCsl HCIIONb30BaTh MeToIbl «IlepeBom» u «Sinkveyny.

Cpenu onuca"HbIX Bbile MeTos10B «PRES dhopmynay - 370 nHTepakTUBHBIN
METOJ, TMPEJHA3HAYEHHBIN MJI1 MBIIUICHUS YyYallluXcs, M HCIOJb3yeTCs Kak
CPElICTBO MHAMBUAYAIHLHOTO KOHTPOJISI KAUeCTBAa YCBOCHUSI TYMaHUTAPHBIX 3HAHUU.
Pe3ynpratom ero nmpuMeHeHUs ABISETCS TEKCT, CO3JAHHBIA yYalIUMCS, KOTOPBIN
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o0JiajaeT CBOWCTBAMU apryMEHTATUBHOIO TEKCTA, MOCKOJbKY B TOW WU WHOU
CTENEHU MOXET COJAEpKaTh pacCykKIACHHE, apryMeHT, oObsicHeHue. OHO
npeanoiaraeT yMO3aKJIIOYEHUE, OIMPOBEpPKEHUE, YTBEpKIACHUE, OOOCHOBaHUE.
«Sinkveyny 1mo3BoJIsIeT TBOPUYECKH MOJOUTH K CHTYallMd U BBIOPATh MOAXOISAIINC
aHTIIMCcKUEe GUKCUPOBAHHBIE €IMHUIIBI.

[loacuctema ynpakHeHUN AJis1 OOy4eHUsS] TPAMMATHUUYECKUM HaBBIKAM TaKKe
BKJIIOYAaeT HAOOphl YIpaXHEHUHM, COCTaBJICHHbIE M3 TEM IO TpaMMAaTHKE
aHTIuiicKoro si3pika anst ypoBHS A2. C Hamiedl TOYKH 3peHHs LeJIecoo0paszHo
WCMOJIb30BaTh TAaKWUE METOJAbI, KAaK 3aHITUA 1O TMEpPEeBOAY M TEXHHUKA
«COBEPIICHCTBOBAHUSI KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS MOCPEACTBOM MNUCbMEHHOU
peun», «kKOp3UHA UACH», «IEPEBO MPEACKAZAHMSY, KKIIACTEP». ITU METOAbI OoJee
MOAPOOHO OMUCAHBI HUXKE.

B xoj1e aHasi3a TEKCTOB Mbl B OCHOBHOM BbIOpasIi MPOU3BEICHUS aHTJIMHCKOM
KJIACCUYECKOM JIMTEPATYPHI, aJalITUPOBAHHBIC K YPOBHIO A2 U 0TOOpaHHBIE ITyTEM
U3yUYCeHMs OHJIalH-00pa3oBaTeIbHBIX pecypcoB, Takux kak lelang.ru, easylang.ru,
lingualeo.com u ap. OcHoBHas MpUYUHA, IO KOTOPOH MBI COCPEIOTOYMIINCH Ha
BBIOpAaHHBIX pab0Tax, 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO YUUTHIBAIOTCS BCE TEMBI pa3/iesioB
yueOHHKa BBITYCKHOTO Kiacca. [Ipu u3yueHun aHTIIMHCKOro s3bIKa C TOUYKU 3PEHUS
Pa3BUTHUS UHOSA3BIYHON ITUCBMEHHON PEYEBON KOMIIETEHIIMU HEJOCTATOYHO TOJIBKO
IIEJarOTMYECKUX U JKYPHAIMCTCKUX TEKCTOB. JUIsi OBIaAeHUs IMUCbMEHHBIM
MAaCTEpPCTBOM Ha YPOBHE A2 y4HalllMeCs IOJKHBI HE TOJBKO CO37aBaTh MOHSTHBIN
TEKCT MH(POPMATUBHOI'O XapaKTepa, HO U Pa3BUBATh Y HUX UYBCTBO CTUJISI MHUChMA,
KoTopoe (opMuUpyeTcs TOJIBKO NPU HM3YYEHHH XYAOKECTBEHHOW JIUTEPATypHI.
Kpome Toro, mo HamemMy MHEHUIO, €CJIM B CUCTEME YIIPAXXHEHHUM JJIs1 BBIILYCKHOTO
KJIacca COJEPKaTCs OTPBIBKU U3 ONPEACIEHHOTO XyA0KECTBEHHOTO MPOU3BENEHUSA,
y4alrecs CMOTYT CIEAUTh 3a €ro CI)KETOM B T€YEHUE BCET0 Y4eOHOro roja u TeM
CaMbIM O3HAaKOMHUTBCS C €ro cojepkanuem. Jlms peBsiToro kiacca ObLIH
VCIIOJIB30BAaHbI OTPBIBKU U3 KHUT cepuu «['appu Ilorrep» aHrmmiickoro nucaresns
JIx. Poynunr. Kauru, cootBeTcTByto1KMEe ypoBHIO A2, coaepxat ot 1000 mo 1400
CJIOB, IIPOCTHIX ITPEAJI0KEHUM.

B kadecTtBe mpumepa BOCIOJB3yEMCS METOJOM W3 NPUBEIACHHOW HHXKE
Tabymmipl (Tadmuma Ne2.1.). Tabnuma Ne2.2 cocrout u3 tpex crondios. [lepBbiii
cronber; o6o3Havaercsa kak «K3» mis knmaccHoro 3amanus u «JA3» mist moMantaero
3agaHusi. OcTallbHBIE JB€ KOJIOHKA CTPYKTYpUPOBaHbl TakK €, Kak H B
TPaJAULIMOHHOM TpaguyeckoM opraHaizepe «JIByX4yacTHBIM JHEBHUK», TO €CTh
Ha3BaHbl Kak «L{utate» u «KomMmeHTapum».

Takum oOpazoM, B ['ocymapcTBeHHOM 00pa30BaTEIbHOM CTaHAAPTE 110
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM CPEIM KOMIIETEHIIUM, COCTABJISIONIMX SI3bIKOBOM YPOBEHb,
YETKO HE YKa3aHa MMCbMEHHO-PEYEBAsI KOMIIETEHIINS HHOCTPAHHOTO sI3bIKa. TeM He
MEHEE, OCHOBOM NHUCBMEHHOM PEYEBOW KOMIIETECHILIMHU SIBJISICTCS JIEKCUYECKas U
rpaMMaThyecKas KOMIETEHIIMS, TPEOOBaHUS K KOTOPOW COCTAaBISIIOT YCIOBUS ISt
CO3/IaHUSI CUCTEMbl MUCHMEHHBIX YIPAKHEHUW B JAHHOM MCCJIEAOBAaHUU. AHAIU3
Y4eOHHMKOB M MpOTpamMM TIOKa3ajld, 4YTO B COBPEMEHHOM Y4eOHOM mpoIliecce
Pa3BUTHIO KOMIIETEHLIIMM IIMCbMa OTBOAMUTCS BTOPOCTEIIEHHOE MECTO, U
OOJBIITMHCTBO TMHUCHMEHHBIX YNPAXHEHUN SBISIIOTCS YCIOBHBIMH. J[7Is1 pa3BUTHS
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KOMITETCHIINH MHChMa HAa WHOCTPAHHOM sI3bIKE OoJiee d(PPEKTUBHO HUCIOIH30BAThH
YIpPaXHEHU, XapaKTepHbIE JJI1 MUCbMEHHOW PEYM, B YACTHOCTH, YIPAKHEHUS Ha
NPaBWIBHYIO peuYb ISl Pa3BUTHUS TOTOBOM peun. CpaBHUTENBbHBIM aHAIN3
MUCbMEHHON peur aHTJIMHCKOTO U Y30€KCKOTO SI3BIKOB MPEJ0CTABII BO3MOKHOCTD
BBISIBUTH AaCIMEKThl $3bIKA, KOTOpPbIE MOTYT OBITh MCIOJIb30BAHBI B y4eOHOM
nporiecce.

B Tpetweli rnaBe quccepranuu noj HazBaHueM «QOpraHu3anus v NpoBeJAeHue
NeJarorn4ecKuX 3JKCIEePUMEHTAJIBLHO-ONBITHBIX PadoT» OCBEILICHBI ILEIH U
3a/1a4¥ OpraHU3alliy NeJarorndyecKnX IKCIePUMEHTATBLHO-OIBITHBIX Pa0OT, aHATIU3
KAQueCTBEHHBIX U KOJMYECTBEHHBIX IOKa3aTeNied pe3yJbTaTOB IEAaroru4eckKux
AKCIEPUMEHTAIILHO-OMBITHBIX Pa0OoT.

Pe3ynbTaThl KaxI0il Hay4HO-MCCIEAOBATEIBbCKOM pabOThl B  00JacTH
MEJIarOTUKU OTPAKEHBI B AKCIIEPUMEHTAIILHO-OMBITHON padoTe, KOTOpast SIBISETCS
YacThlO, JEMOHCTPUPYIOHIEH pe3yJbTATUBHOCTh M IMPAKTUYECKOE INPUMEHEHUE
UCCIICIOBAHU, TMPOBEJCHHBIX B paMKax Jaucceprauud. B cBA3M ¢ 3TuM,
3 (PEKTUBHOCTh HAYYHO-TEOPETHUUYECKUX U METOJUYECKUX PEKOMEHJAIUN 110
00y4EeHHIO MHOCTPAHHOMY $SI3bIKY B OOIIC00pa30BATENbHBIX YUPEKICHUSAX HaIIeH
CTpaHbl U Pa3BUTHIO MMUCbMEHHBIX PEUYEBBIX KOMIIETEHINI yJalINXCs HA 3aHATUAX
[0 aHTJIMMCKOMY SI3bIKY OCYIIECTBIIIETCSI UMEHHO B 3TOW YaCTU JUCCEPTALIUH.

O} dekTUBHOCTh MEAArOrMYeCKUX AKCIEPUMEHTAIBHO-OMBITHBIX — padoT,
MPOBEJICHHBIX B paMKax HUCCIEIOBaHUSI, OMPEETCTCS Pa3BUTHEM MHCHMEHHO-
pEUYEBBIX KOMIICTCHIIMN Yy y4YallluXcs, a MPEIJOKEHUSIMH U PEKOMEHAAIUSMH,
pa3pabOTaHHBIMU B XOJ€ HCCIICIOBAHMS, MMENarorMYeCKUMH U METOJIUYECKUMU
PEKOMEHAAIUAMHU JIJIsl YUYUTEeH MO0 OIlEHKE 3HAHUW ydallluXcs, NeJarornyecCKuMu
WHHOBAIUSIMM, HAy4YHO OOOCHOBAHHBIMU MPEIJIOKEHUSIMH T10 TOBBIIICHUIO
KadyecTBa o0Opa3oBaHMsl, Pa3paOOTKOW pa3BUTHUS MUCHbMEHHOW KOMMYHUKATHUBHOMU
KOMITETEHIIMU 110 aHTJIMMCKOMY SI3BIKY B JIEBATOM KJlacce 00Ie00pa3oBaTEIbHBIX
YUPEXKIACHUM, CPABHUTEIBHON OLIEHKOU PE3yJIbTATOB 3KCIIEPUMEHTAIBbHO-OIBITHBIX
pabor.

Ucxons w3  HAyYyHO-METOJWYECKUX  TpeOOBaHWM K  OpraHu3aluu
AKCIIEPUMEHTAILHO-OMBITHOM PabOThI, I TPOBENCHUS HKCICPUMEHTA-OMBITA
OTOOpaHBl MIECTh OOpa30BaTEIbHBIX YUYPEKICHUN, KOTOphIe Teorpaduuecku
pacmoJioKeHbl B pa3HbIX pervonax Pecnmybnmuku VY36ekucran. B dyacTHOCTH,
COTJIACHO YCTaHOBJIEHHBIM HAay4YHO-METOJMYECKUM IMPaBUJIaM 3KCIIEPUMEHTAIHHO-
OTIBITHOM pabOTHI, JIJIs1 TPOBEACHUS MMEIarOrn4ecKuX IKCIEPUMEHTATBHO-OIBITHBIX
paboT ObLIM OTOOpaHbl 6 TOCYIapCTBEHHBIX O00IC00pa30BaTEIBHBIX IIKOJ B 3
obnactsx Hamel pecryoauku: Camapkanjackoi, Jxuzakckoi u KamkagapbuHckon
o0nacTsX. DTH AKCIIEPUMEHTAJIbHbIE 00BEKThI ObLIM YTBEPKACHBI HA OCHOBAaHUU
nucbMa Ne 112 ot VYmnpaBieHus JIONIKOJIBHOIO M IIKOJBHOTO OOpa3oBaHUs
[Tatiapwikckoro paiiona Camapkanackoit obmactu, mucbma Ne 144 ot Ynpasnenus
JIOMIKOJIFHOTO W TIKOJIBHOTO oOpa3oBaHus baxmanbckoro paiiona J[xu3zakckoi
obmactu, muckMa Ne 01/6-5-644 ot YmpaBneHHs TOMIKOJLHOTO W HIKOJIBHOTO
obpazoBanus ropoaa Kapmm Kamkagapsuackoit o61acT.

HasnaueHnHass nenp Hamed IIE€JarorMyecKOM 3KCIIEPUMEHTAIBHO-ONBITHON
paboThl B CIEIYIONIMX TOCYJAPCTBEHHBIX IIIKOJIAX HAMpaBlieHa HAa METOJUKY
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pa3BUTHS MUCHBMEHHOro OOMIEeHUS B 9-M Kjacce 001eo0pa3oBaTeNbHBIX MIKOJ,
3aKJII0YACTCSl B OMpeeiIeHUH Moka3aTene 3((HEeKTUBHOCTH CUCTEMBI MTPUEMOB U
YOPaKHEHUW, HCIOJb3yeMbIX B Pa3BUTHH MMEIOUIMXCS Y HUX HaBBIKOB
MUCbMEHHOTO OOIIIEHHUS. .

OKCIEepUMEHTAIBHO-OMBITHAS paboTa MpoBeAeHA Ccpeau yyammxes 9-x
KJIaCCOB B CIICIYIOIIUX FOCYIapPCTBEHHBIX IIKOJaX (cM. Tabiuiry Neb):

Taoauna 5.
Onucanue 3KCHepl/IMeHTaJILHO-OHLITHOI71 IJIOINAAKH
Haszpanuns
DKCIMEPUMEHTAIBHO-OIBITHAS TUIOIIA/IKa AKCIEPUMEHTAIBHBIX
rpyni

mkosia Ne 20 IMaitapeikckoro paiiona CamapkaHACKoi 001acTu
mkosia Ne 24 Tlaiapeikckoro paiiona CaMmapkaHICKOW 00JacTH
[Hxona Ne 1 bBaxmanbckoro paiiona JI)ku3akckoit o01acTi
mkosa Ne37 baxmanbckoro paiiona J[)ku3zakckoi o0gacTu
mkona Nel ropona Kapmm Kamkagapsuackoit obmactu
mikosa Nel5 ropona Kapmm KanikanapsruHckoii o6sactu

Vyenuku 9-ro kiacca

DKCIEepUMEHTAIBHO-OIBITHBIE Pa0OTHl MPOBOAMINCH B COOTBETCTBHU CO
BCEMHU YCTAaHOBJIEHHBIMU TpeOOBaHMSIMU U HoMmepamu. HMcxons w3 3Toro,
KOJIMYECTBO YYaIlIMXCSl, MPUBJICUCHHBIX K IKCICPUMEHTY HAa SKCIEPUMEHTAJIbHO-
OTIBITHOM 3Tare uccieaoBanus, coctapwio 600 B Havyase u 600 100pOBOJIBIIEB-
YYACTHHKOB B KOHIIC DKCIIEPUMEHTA-OMbITa (M. Tabuiry Ne6):

Tabumua 6.
Ko/in4ecTBO Y4HaCTHMKOB 3KCIIEPUMEHTAIbHO-ONBITHBIX IJIOIIAJ0K
IIpeaBapureabHbIi 3akiounTesb
JTan HbIi1 dTan
IKCNEePUMEHTAJIbHO-0NbITHDIE IIOMIAAKH Koutp JKcnepu KonTp IKcnep
onppay | MEHTAML | | umenTa
rpynmna Has rpymnmna b
rpynna rpymnmna
mkosia Ne 20 ITaiapeikckoro paiioHa 50 50 50 50
CamapkaHCKON 007acTH
mikosia Ne 24 [Tafiapbikckoro paiioHa 50 50 50 50
CamapkaHCKON 007acTH
[Ikona Ne 1 baxmanbckoro paiiona Jlxn3akckoit 50 50 50 50
obnactu
mikosia Ne37 baxmanbckoro paniona /xusakckoi 50 50 50 50
obnactu
mkoJia Nel ropoaa Kapmn KamkagapbuHckoit 50 50 50 50
o0nactu
mkoJia Nel5 ropona Kapmu KamikanaperuHckoi 50 50 50 50
o0nactu
BCET'O 300 300 300 300

Opranu3aius SKCIIepUMEHTATLHO-OMBITHOW pa0OThl BKJIFOYAET YETHIPE dTara;
JAArTHOCTUYECKUHA W MPOTHOCTUYECKUM, OPraHW3alHMOHHO-TIOATOTOBUTEIIBHBIM,
MPaKTHICCKHUA 1 0000maronuii (cM. Tadmiry Ne7).
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Taoauna 7.

Onucanme 3TanoB IKCIIEPUMCEHTA-0IIbITA

Ne JTanel
IKCIEePUMEHTAJIbHO- OpraHu3aoBaHHbI€e MPOIECCHI
ONBITHOM padoThI

1. - OTIPEIEIICHBI OOBEKTHI TIEArOTUIECKON JUATHOCTUKHI

-BBISIBIICHBI ITPOOJIEMBI ¥ CPOPMHUPOBAHBI TEMBI

JTan JHATHOCTHKH M | - ONIPEICIICHBI 11eJIb, HAyYHAas TUIIOTE3a U 3a/1a4H
NMPOTHO3MPOBAHUS | DKCIIEPUMEHTAIbHO-ONBITHONU PabOThI

- pa3paboTaHa mporpaMmMa 3KCIIePUMEHTAIbHO-OTIBITHON

paboThI

2. - OIIPEAEIIEH COCTAB IKCIIEPUMEHTAIBHO-ONBITHOM IUIOIIAIKU U
YY4aCTHUKOB
Oprasnn3anMoHHO- | - OIPEIENICHO ONMCAaHUE MEJarOrH4ecKoro mpouecca
NMOATOTOBUTEIbHBIN | - Pa3pab0TaHO METOIMYECKOE 00eCIICUeHUE
Tan AKCIIEPUMEHTAIbHO-ONBITHOW PaboThI
- pa3paboTaHO OpraHU3alMOHHOE OOecreueHue
HKCIEPUMEHTATBHO-OIBITHON pabOThI

3. - IPOBEJICHBI MOATBEPKAA0IINE, POPMUPYIOLIHE U
KOHTPOJIbHbBIE 3KCIIEPUMEHTAJIbHBIE PAOOTHI
- OKCIIEPUMEHTAIIbHO-OBITHBIE PA0OOTHI ITO3TAITHO MPOBE/ICHB B

rpymnmnax
4, - pa3paboTaH aJropuT™M 00pabOTKU PE3YIIHTATOB

IIpakTHYeckuii ITan

O0o0maIuii ’Tan | SKCIEPUMEHTAIbHO-ONBITHBIX PadoT
- TPOBEJIEH 3Tall BHEJPEHUS

Opzanuzayuonno-noocomosumenvuvltii  man. Ha  maHHOM  3Tamne
OTIpEIeJICHbI BPEMS, JIEHb, JlaTa MPOBEACHUS SKCIIEPUMEHTAIBHO-OIBITHON PadoThI
U KOJIMYECTBO HEOOXOIUMBIX YUE€OHBIX PECYpCOB, OTOOpaHbl yuwamuecs 9-x
KJIACCOB, KOTOPhIE  BOBJICUCHBI B JKCIEPUMEHTAIBHBIM Tmporecc. Mcxons us
CYIIECTBYIOIIUX MPOOJIEM U HEJOCTATKOB, BBISIBIICHHBIX HA dTale JUArHOCTUKU U
MIPOTHO3UPOBAHUS (ITPOTHOCTUKHU), OBLT CO3/IaH METOJWYECKUA U JUIAKTUUCCKUAN
IJaH, U B COOTBETCTBMM C OTUM IUIaHOM ObUTa pa3paboTaHa Mporpamma
METOAMYECKON mMomolM. MHbIMH clioBamMu, METOJIHMKAa Pa3BUTHS HUCbMEHHOU
KOMMYHHUKATHUBHOM CIIOCOOHOCTH y ydamuxcs 9-x KiraccoB 00I1eo0pa3oBaTeIbHbIX
IIKOJI COCTOUT W3 MPAKTHYECKUX 3TaroB, HA JAHHOM METOJIOJIOTMYECKOM 3Tarie
pa3paboTaHbl W BHEIPEHBI B MPAKTUKY YMPAKHEHUS, CIyXKallhie OCHOBOW s
Pa3BUTHUSI U TIOBBIIICHUS TTPOU3HOIICHUS YUAIIUXCS.

B nmpaxkTthueckoW 4YacTH OKCHEPUMEHTAJIBHOIO IIPOLIECCa OINPEACIICHO
KOJMYECTBO YYACTHUKOB, WPHUBJICYEHHBIX K OKCIEPUMEHTAIHLHOMY JTamy,
c(hOpMHUPOBAHBI KOHTPOJIbHA M 3KCIIEPUMEHTalbHasi TPYMNIbl. IDTOT MPOILECC,
KOHEYHO, ObLT OpraHU30BaH HAa OCHOBE MPAKTUUECKOT0 MPUMEHEHUSI METOJUYECKUX
U JAUJIAKTUYECKUX YyKazaHuil. [[ns ompeneneHuss ypoBHS OBJAJCHUS HABBIKAMU
MMCHbMa pa3pabOTaHbI CIECIYIONTUE KPUTEPUH OLICHKH (CM. Ta0iaNe):
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Taoauna 8.

Kputepuu oneHuBanus

Y4eHUK MOXET CaMOCTOSITEIIHHO JIENIaTh BBIBOJABI U NMPHUHUMATH PEIICHHUS,
MPOSIBIISIET TBOPYECKOE MBIIUICHUE, CIIOCOOCH K CaMOCTOSTEIBHBIM
Pa3MBIIICHUSM, TPUMEHSCT MOJyYeHHbIC 3HAHUS Ha MPAKTHKE, TOHUMACT
CyTh TpeaMeTa (TeMbI), 3HAET W MOXET BHIPa3UTh CYNIHOCTH MpeaMeTra
(TembI), cmocoOeH OOBSCHUTL COIep)KaHHe TpeaMeTa (TeMBI), HMeEeT
MpeJCTaBJICHUE O peaMeTe (Teme).

0uem<a «5» — «comnuunoy

Y4eHUK CcMnoco0eH K CaMOCTOSTENbHBIM Pa3MbILUICHUSIM, TMPHUMEHSET
MOJTyYCHHBIC 3HAHUS Ha MPaKTHKE, MOHUMAET CyTh MpeaMeTa (TeMbl), 3HaeT
U MOXET BBIPa3uTh CYIIHOCTh IpeaMmera (TeMbl), CIOCOOEH OOBICHUTH
Ouenka «4» — «xopouto» |coiepkanue nmpeamera (TeMbl), HIMEET MpeACTaBICHUE O MpeaMeTe (Teme).
VY4eHUK NpUMEHSET TOJTy4YeHHbIC 3HAHUS HA TPAKTHKE, MOHUMAET U 3HAeT
CYTh TIpeaMeTa (TeMBI), CIOCOOCH BBIPa3UTh U OOBSICHUTH €€, UMeeT obIee
MIPEACTABJICHUE O PACCMATPUBAEMOM MPEaMETE (TEME).

Yuenuk CHOCO6CH MMPUMCHATH MOJTYUCHHBIC 3HAHWA Ha MMPAKTUKE, IOHUMACT
CYTb peaMeTa (TEMBI), 3HAET €€, MOXKET BBIPA3UTh U OOBSICHUTH CO/ICPIKaHNe
rpenMeTa (TeMBbl), IMeeT 00IIee IPEACTABICHHE O ITpeIMeTe (TeMe).

Ouenka «3» —
«V00671eMEOPUMETbHOY

Ouyenka «2» — He ocBomn yueOHyO mporpaMmy Mo TpEAMETy, HE MOHHMMAeT CYITHOCTh
«Hey0osiemeopumensvHoy |npeaMera (TeMbl), He IMEET IPEICTABICHUS O IpeaMere (Teme).

Bo BTOpOIi T71aBe pabOThI MPEACTABICHBI IPUMEPHI YIIPAXKHEHUH, CITyKaIIUX
Pa3BUTHIO NMMCBMEHHOM PEYEBOM KOMIIETEHIMHU YYalllMXCA, U UX METOJMYECKOE
ONKCaHUE, a MPEABAPUTENIbHBIE U 3aKIIIOUUTENbHBIE PE3YyJbTaThl, MOJTYYEHHBIE B
XOJI€ 3aHSATUH, CIYXalIUX Pa3BUTUIO MHUCbMEHHOW peur ¢ MOMOUIBI0 3THX BHUJIOB
yIPaKHEHUM, TTPEICTABIICHBI B CIEIYIONTUX TaOIUIaX.

Bo BTOpoM paszgene Tperbei TIiaBbl Hallledl HCCIIEN0BATENbCKOW PadOTHI,
03arjaBJICHHON «AHAIU3 KA4ecmeEeHHbIX U KOIUYECMEEHHbIX noKazameineil
IKCNEPUMEHMAIbHOU ~ PAdOmbL), COIJIaCHO  NIpPOrpaMMe  MPOBEACHUS
UCCJIEIOBaHMs, B MPOLECCE MPOBEACHUS SKCIEPUMEHTAIBHONW paboThl ObLIO
MPEAYCMOTPEHO  COCTaBJIEHWE CTATHUCTUYECKOW  XapaKTEPUCTUKH  KayecTBa
Pa3BUTHS HABBIKOB MTMCHhMA y yUalIuxcs 9-X KI1accoB 0011e00pa3oBaTEIbHBIX IIKOJ.

OTan omnpeneseHus W CPaBHUTEJIBHOTO aHajiu3a KayecTBa I€Iaroru4eckoi
AKCIIEPUMEHTAIIbHO-OMBITHOM pabOThl B 3KCHEPUMEHTANIBHOW M KOHTPOJIBHOU
rpynmnax Obl1 mpoBeneH aucceprantom B 2023-2024 romax COBMECTHO C
MIPETNO/IaBaTeNIIMUA BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEJICHUMN, KOTOPHIC OBLIM OMpPENeNIeHbl KaK
AKCIIEpUMEHTalIbHAS IJIOIIaKa. Bcero B 3KCIEpUMEHTaIbHO-OMBITHOM padote
npuHsiin  ydyactue 600 yuamuxca. M3 Hux 300 denoBek yyacTBOBaJIM B
sKcnepuMeHTanbHOU rpymmne U 300 4elioBeK B KOHTPOJIbHOM TpYIIIIE.

Ha ocHoBe pe3ynabTaToB MPOBEACHHOIO JKCIEPUMEHTA-OMbITa HAMHU
IIPOAHAIIM3UPOBAHA CPEIHIOK YCIIEBAEMOCTh YUYalIUXCsl B KCIIEPUMEHTAJIBHON U
KOHTPOJBHON Tpynnax ¢ [OMOIIBI0 MAaTeMaTUKO-CTaTUCTUYECKOTO METOo/Ia
CrerogenTa. Kpatkas mocraHoBKa 3a/1a4 3aKJIFOYAETCS B CIAEAYIOIIEM: ITYCTh 1aHbI
JIBa TIaBHBIX MHOKeCTBA. OTHA U3 HUX - CPEeTHKE OaJIIbl 3HAHUH yduTelNel B Hadalie
AKCIIEPUMEHTA-OMbITa U CPEIHUE OalJIbl 3HAHUM YUUTeNel B KOHIIE SKCIIEpUMEHTA-
OTbITA, a OJ[HA - CPEeIHKE OasIbl 3HAHUHN yUaluXcsl SKCIEPUMEHTAIBHON TPYIIIBL, a
apyras - cpeaHue Oajibl  3HAHUW — y4YallMXcs KOHTPOJBHOM  TPYMIIBL
[Ipeanonaraercsi, 4YTO OLEHKH MMEIOT HOPMAJIbHOE paclpeAesieHHe. ITO
NPEATNOJIOAKEHNE CIPABEAINBO, MOCKOJIBKY YCIOBHUS CXOJAMMOCTH K HOPMaJIbHOMY
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pacrpeeseHUI0 IPOCThI U BBHITTOTHUMBI.

Uucno ywamuxcsd B Haudalie SKCIEPUMEHTa COOTBETCTBEHHO X;n; W
AQHAJIOTMYHO B Hayaje 3KCIIEpUMEHTa dYepe3 YjM; W IOKa3aTreld YCBOCHUS B
AKCIIEPUMEHTAJILHON TpyIne M KOJWYECTBO YYalllMXCSd COOTBETCTBEHHO X;N;u
aHAJOTMYHO B KOHTPOJIbHOM TpyIIIIE.

Onpenensss  4epes  YV;mjmoiydaem — CIEAylOIIME  CTATUCTHYECKH
CTpYNIIUPOBAHHBIC BapUAllMOHHBIC PSAObI, a Takke 0003HAYaeM BBICOKHIA
nokaszaresib 3 0aymiamu, CpeHUN Mmokasaresb 2 OaljlaMyd U HU3KUW MoKazarenb |
6aymom. Ilokazarenu yCBOEHHUS B SKCIIEPUMEHTAILHON TpyTIIIE:

Ha ocHOBaHMM TNpUBENEHHBIX BBIIIE PE3YJIbTATOB BBIYUCIUM IOKa3aTelu
KadeCTBa IKCIIEPUMEHTAILHO-OIBITHON paOOTHI.

Ham usBectHO, urto: X =2,016; VY =1,71; A, =008 A, =0,07;

Ortcroaa noka3aTenu KauecTBa:

_(X-A,) 2,016-0,08 1,93

P e £ 222 _108>1;
(Y+4,) 171+0,07 178

K, =(X-A)-(Y-A,)=(2016-0,08)-(1,71+0,07) =1,93-1,78 =0,15>0 ;
[lomyyeHHble  pe3ynbTaTbl  MOKAa3bIBAIOT, YTO  KPUTEPUH  OLICHKHU
3¢ pexTuBHOCTH 00yUueHUs1 OOJbIIIE €AUHUIIBI, & KPUTEPU OLIEHKH YPOBHS 3HAHUN
Oosbuie Hyns. M3 3TOrO0 ciieyeT, 4To yCreBaeMOCTh B SKCIIEPUMEHTAIBHON IpyIe
M B KOHLE 3KCHEpPUMEHTa BBIIIE, YeM B KOHTPOJIbHOM TIpyIIle M B Hayaje
AKCIepUMEHTa. Pe3ynbTaThl MOKA3bIBAIOT, YTO MBI MOJYYWIH 00Jiee BBICOKUUI

pesyabtat Ha 10,2%. Takum 00pa3om, IpOBEACHHOE UCCIIEIOBAHUE 10KA3aJI0 CBOIO
3 PEKTUBHOCTS.

BbBIBO/IbI

PesynbTaThl HcclienoBaHUs, MPOBEAEHHOTO IO Pa3BUTHUIO KOMIICTCHIIUU
MMACBMEHHOM pedn ydamuxcsd 9-X KiaccoB IO  JIUCCEpPTalMM, IO3BOJIMIIA
chopMyIHpOBaTh CIEAYIONINE BHIBOIBI:

1. KommyHukaTuBHas (QYHKIUSI S3bIKa HE MOXET OBITh peajan3oBaHa 0e3
MUChbMAa, KOMMYHHMKATUBHAs KOMIIETEHLHS SIBISETCS BaXXHbIM CPEICTBOM,
HaMpaBJSIIOIIMM ~ y4yalllUXcs K IEJICHANPABICHHOMY  HMCIOJIb30BAHUIO
MPOJTYKTUBHBIX BUIOB PEUYCBOM NIEATETHLHOCTH, OCOOCHHO TMHChMa. B "acTHOCTH,
MIPOBEJACHUE HUCCIICIOBAHUMN B MPEINOJIABAHUNA TUCBbMEHHOW PEYEBOW KOMITETEHLIMU
KaK IIeJIOCTHOM CHUCTEMBI SBIsETCS TpeOoBaHHMEM BpemMeHU. B cBs3u C¢ 3TuUM
aKTyaJIbHOE 3HaUYC€HUE UMEET TO, YTO YUUTEIIb JOJIKEH YMETh CO3/1aBaTh U pa3BUBATh
yI0OHYIO U COBPEMEHHYIO 00pa30BaTEIIbHYIO CpPEy, a TAK)KE TOUHO 3HATH HABBIKU
Y TIPOIIECCHI, KOTOPhIE HEOOXOIMMO Pa3BUBATS.

2. B nucbMeHHOU peyud Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE OCHOBHOE BHUMAHUE YUHUTENS
YACNSETCA COJIEPXKAHUIO, OPraHU3alMOHHOW CTPYKTYpE, CTPYKType CJIOB,
WCIIOJIH30BAHUIO SI3bIKA M MEXAHUYECKUM aCTIEKTaM, YTO BBISBUIIO HEOOXOAMMOCTh
BbIOOpa 3(pPeKTUBHOrO 00Pa30BATEIHHOIO MOAX0/1a HA MPAKTUKE M OpPTaHU3aLUN
YPOKOB C MOJHBIM COOJIOJEHUEM €ro MpUHUHUIOB. B yactHOCTH, mpennaraemas
CUCTEMa YIpPaXHEHUH JOJDKHA YAENSITh 0CO00€ BHUMAHUE YUYHUTENIO BbISBICHUIO
BAXKHBIX ACIEKTOB, KOTOPBIE yYAIMECS IOJKHbI OCBOUTH B IHMCHMEHHOW pEYH,
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NOBBIIIEHUIO YPOBHS OCBEIOMJIEHHOCTM O pPa3BUBAIOIIMX NUCBMEHHYIO pPEYb
CPEICTBAaX U WX TMOJIOKUTEIBHBIX OCOOEHHOCTSIX, a TaK)K€ PAa3BUTUIO HABBIKOB
MCIIOJIb30BaHUs UX CBOCOOPA3HBIX CTOPOH.

3. IlpoBeneHHbIE Uccae10BAHMS IO OOYUEHHIO MUCbMY HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
B UIKOJBHOM OOpa30BaHUM IOKA3bIBAIOT, YTO MO OOBEKTUBHBIM NpPUYUHAM
MPAKTUYECKU HE YJIEISETCS JOCTATOYHO BPEMEHU ¥ BHUMAHUSI OOYUYEHHIO TAHHOMY
BUJIy PEUYEBOM JESATEIBHOCTH, IMUCHMEHHBIC 3aHATHS, TpeOyroume OOJbIIOro
o0beMa HHJIMBHUAYAIbHOTO TpPYJa, B OCHOBHOM II€pEBEJCHbI BO BHEYPOUHYIO
dbopMy, a OTCYTCTBHE [OJDKHOTO KOHTPOJISI HAJ CaMOCTOSTENbHOM (QopMoil
00y4eHHs CO31at0T Oapbephl IS aIEKBATHOTO U YAOBJIETBOPUTEIBHOIO YCBOCHHMS
IMACBbMEHHON PEYEBON KOMIIETEHIIUU.

4. TocynmapcTBeHHBIE 00pa30BaTeNIbHbIC CTaHAAPTHI CUCTEMbI IIKOJIBHOIO
o0pa3oBaHMsI 1O HMHOCTPAHHBIM SI3bIKAM HWIPAIOT BAXHYIO pOJb B TOYHOM
OTIpe/IeNICHUH COZIep KaHNs 00pa30BaHUsl, KOTOPOE CTYACHTHI JOJKHBI OCBOUTH I10
BUJAM PEUYEBOM JIEATENBHOCTH, OCOOEHHO MO KOMIIETEHIIMU MHCbMEHHOWN peuw,
[I0O3TOMY MPUHATHE €r0 HOBOM pEJAKIMM IIOBBIIIAET CBOK AaKTyaJIbHOCTH B
sbexkTuBHOM peleHun psina npobiem B 3ToM  obmactu. Kpome Toro,
L[EJIECO00PA3HO MEPECMOTPETH PACIIPEICIICHUE YacOB, BBIICICHHBIX HA MPAKTUKY
MMChMa B Y4E€OHOM IUIaHE, C YYETOM CaMOCTOSITENbHON (DOPMBI 00YUEHUSI.

5. Pe3ynprarel NpPOBEIEHHOTO  DKCIEPUMEHTA-OIbITA  MOATBEPIWIIN
3P PEKTUBHOCT, METOJWKH HCIIOIB30BaHUSI CHCTEMBI yIpakHeHHH «Sinkveyny,
«Kop3suHna unein», «Knacrepy, «/IByXx4acTHbIA JTHEBHUKY, « TpeX4acTHBIA JHEBHUK
B Pa3BUTHH KOMIIETEHIIMM IMCbMEHHOM PEYM IIKOJbHUKOB.

6. B mporecce uccrnenoBaTenbckoil paboThl pa3pabOTaHHOE METOIUYECKOE
o0OecrieueHre MO BBIOOPY U OOYYEHHMIO MHUHMMYMY YIPa)KHEHUH B DPa3BUTHH
HaBBIKOB NMUCHBMEHHON pe4YM Ha aHTJIMMCKOM S3bIKE Yy ydaluxcs 9-X KIaccoB
JI0Ka3aJI0 BO3MO>KHOCTh Pa3BUTHs HABBIKOB MUCbMEHHOM pEUHu.

7. llpoBeneHHe HKCIEPUMEHTATBHO-OMBITHOW TPOBEPKH pPa3zpadOTaHHOIO
METOJAMYECKOr0 OO0ECHEYEeHHs] pa3BUTUS HABBIKOB IMCbMEHHOM peud Ha
AHTJINKACKOM fA3BIKE y ydalmuxcsd 9-X KJIacCoB M NPEIJIOKEHHas METOJMKA
CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO HABBIKOB NMHCbMEHHON PEUM HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE Y
YYALIHAXCS.

8. Ui peanu3aluy WU, BBIABUHYTOW B MCCIIEIOBAHHH, PEKOMEHIYETCS
BBIOMPATh COOTBETCTBYIOIINE IIKOIBHOW Cpe/ie TEXHOJIOTHUU, HAPABIISATh KaXKIbIN
JTan ypoKa Ha KOHKPETHBIE LIeNM, YIEISATh 0c000€ BHUMAHUE COJEPKAHUIO U
KauyeCTBY y4E€OHBIX MAaTEpPHAJIOB, BHEJIPSTh MEXaHU3Mbl HEMPEPHIBHOTO KOHTPOJIS U
OLICHKM 3HAHWM, YMEHUN M HABBIKOB YYalllUXCA, YAENATh JOCTATOYHOE BHUMAHUE
OPUHIIMIIAM TPEEeMCTBEHHOCTH M HENPEPBIBHOCTH B PA3BUTHH TMHCbMEHHOU
KOMIIETEHIIMY Ha UHOCTPAHHOM $SI3bIKE B CUCTEME LIKOJILHOTO 00pa30BaHuUS.

9. Pe3ymprarbl IPOBEIEHHOIO  SKCIEPUMEHTA-ONBITA  MOATBEPAMIIN
3¢(HEeKTUBHOCT,  METOAMKH  HWCIOJb30BAaHUSA  PA3IMYHBIX  COBPEMEHHBIX
MEJArOrH4eCKUX TEXHOJIOTMI U CUCTEMBI YIPaKHEHUI B Pa3BUTHH KOMIETEHLIUU
NMCbMEHHOM pEYU IIKOJIBHUKOB. B 4acTHOCTH, pH peanu3annu ey, BbIABUHYTON
B UCCIEOOBAaHUM, PEKOMEHIYETCS HANpaBJIATh KaXIblil J3Talm ypoka Ha
omnpeeeHHbIe IENH, YASATh 0c000€ BHUMAHUE KOHTEHTY M KaueCTBY MaTepHUaiOB
MMICbMEHHOU PEYH.
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INTRODUCTION (Abstract of PhD thesis)

The aim of the research work: to develop the written language competence
of ninth-grade students in a foreign language.

The object of the research work is the process of developing writing
competence in English among ninth-grade students.

The scientific novelty of the research work includes the following:

The pedagogical mechanism designed to gradually develop written speech
based on sensomotor, psychological, and linguistic levels has been enhanced
through the functional integration of didactic support configurations for developing
foreign-language writing skills into contemporary educational technologies,
specifically incorporating the visual and motor analyzers.

Through the theoretical substantiation of an activity-oriented model of written
speech, created at the intersection of linguistics, psycholinguistics, and
methodology, the criteria for assessing written speech competence adapted to a
system of didactic units have been functionally refined in accordance with the
principles of modern testology, taking into account the sociolinguistic, existential,
and intercultural components of written speech competence.

By justifying a synthetic methodological model that links written speech
activity with cognitive-communicative competences, didactic tools aimed at
developing creative writing in English within a constructive-discursive framework
have been developed, focusing on the formation of the learner’s position as a
communicative agent through emotional-cognitive activation technologies.

The effectiveness of a socio-constructivist approach to developing foreign-
language writing skills based on recognizing the visual representations of words,
analyzing the phonological composition of written speech through the functioning
of visual and speech-motor analyzers, and stimulating as well as reinforcing the
internal integration of analyzer systems has been substantiated by integrating the
principles of contemporary cognitive constructivism with metacognitive strategies.

Implementation of the research results. Based on the theoretical,
methodological and practical results developed for the development of written
speech competence of secondary school students (grade 9) in teaching English.

The conclusions regarding the enhancement of the pedagogical mechanism for
the step-by-step formation of written speech based on sensomotor, psychological,
and linguistic levels through the functional integration of didactic support
configurations for developing foreign-language writing skills into modern
educational technologies, particularly by engaging the visual and motor analyzers,
were applied at Samarkand State Institute of Foreign Languages within the
framework of the “English Access Microscholarship Program.” This project was
implemented during 2022-2024 pursuant to the letter No. 2/24-4/7-690 of the
Ministry of Higher and Secondary Specialized Education dated 12 December 2022,
In cooperation with the U.S. Embassy in Tashkent, the American Councils for
International Education, and the U.S. Department of State (reference: Samarkand
State Institute of Foreign Languages, Information Letter No. 2197/02, dated 14
October 2024). As a result, these findings were employed in creating an educational
environment aimed at improving written communication competence, studying
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writing styles, mastering the linguistic norms of both the native and target languages,
and achieving high-level proficiency in written interaction skills.

The conclusions concerning the functional refinement of the criteria for
assessing written communication competence adapted to a system of didactic units
based on the theoretical substantiation of an activity-oriented model of written
speech developed at the intersection of linguistics, psycholinguistics, and
methodology, and in line with the principles of modern testology considering the
sociolinguistic, existential, and intercultural components of writing competence
were utilized within the framework of the international grant project “Reinforcing
English Language Competence at Karshi State University” (SUZ-800-21GR-3181),
implemented at Karshi State University during 2021-2023 (reference: Karshi State
University, Information Letter No. 03/3340, dated 24 October 2024). Consequently,
they contributed to enhancing the mastery of written communication skills in
English language classes in general secondary schools.

The conclusions concerning the development of didactic tools—based on the
theoretical justification of a synthetic methodological model linking written speech
activities with cognitive-communicative competences, and aimed at developing
English creative writing in a constructive-discursive framework while shaping the
learner’s position as a communicative agent through emotional-cognitive activation
technologies were extensively applied at Samarkand State Institute of Foreign
Languages within the framework of the European Union’s Erasmus+ project
“CLASS: Computational Linguistics at Central Asian Universities” (Grant No.
58545-EPP-1-2017-1-ES-EPPKA2-CBHE-JP)  (reference: Samarkand State
Institute of Foreign Languages, Information Letter No. 2219/02, dated 17 October
2024). As a result, these tools were used to improve the written communication
competence of 9th-grade students in general secondary education, to overcome
potential psychological and linguistic barriers during this process, and to master
writing styles, the linguistic norms of both the native and target languages, and high-
level written interaction skills.

The conclusions on the scientifically proven effectiveness of a set of exercises
aimed at improving foreign-language writing skills through the recognition of visual
word representations, the analysis of the phonological structure of written speech
via the functioning of visual and speech-motor analyzers, and the activation and
reinforcement of the internal integration of analyzer systems were applied in
preparing the script for the November 2024 episode of the television program “Kun
Mavzusi” (“Topic of the Day”) broadcast by the Samarkand Regional Television
and Radio Company (reference: Samarkand Regional Television and Radio
Company, Information Letter No. 01-07/339, dated 14 November 2024). As a result,
a set of methodological recommendations aimed at improving the targeted and
systematically organized learning process for developing speech competence was
produced. These recommendations remain highly relevant today, supporting
learners both in language acquisition and in effectively using the language for
communicative purposes in their future activities.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of references, and appendices. The
main text is 163 pages.
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